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vocabulary

aPpog graceful, delicate, pretty
&yodpo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

Gyxev -og (m, 3) elbow
~ankylosaurus

aypa hunting, prey

&ypéw come!

afyeog of goats

aiyig -dog (f) the aegis, a shield of
Zeus or cloak of Athena

aiméitov herd of goats

aimdérog goatherd

axp.age be in top form, flourish
alovpyig sea-purple

éAoog -cog (n, 3) grove, sacred place
avofAdlew gush

avolntéw investigate, discover
avadnpa -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

avéxetpon be dedicated, be put up
Gvoptpuvioxw (+2 acc) remind
someone ~mnemonic

&v0og flower

&v0pdmivog human

avTLYpa @ rebut, counter

&vtpov cave

GroyyéMw announce, order,
promise ~angel

dmehadve expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amoluypaopon lick off

arwAeta loss, destruction

aOAGg flute, tube, hollow

&@avyg unseen, occult, obscure
agpbovog ungrudging, plentiful
Bérog (f) thorn

Bpépog -oug (n, 3) fetus, baby
Bo6yog rope, noose

yoAa milk ~galaxy

YowA6g milk pail

Yépupa (0) dam, dike; bridge

YNAo@og hill, mound

Yvoptopa -toc (n, 3) mark, token
yYoopedg -og (m) painter

yYooapyg -0 (m, 1) painter
StohopBave distribute

dtetvg of two years

Suxvéopon verbally go over
Sdpvpdg (D) thickets, a bunch ~druid
ExOcotg exposure, exposition
Exxeipon expose, set forth

éufBoAy putting in; incursion, charge
gupaivew display in

gvdolev from within

gENynTiHg 0D (m, 1) leader,
expounder

gmavdtg -tog (f) farmhouse
EmTuYOve® meet, attain
ériypvoog () gilded

Eoapon love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

Eotpog kid, young goat

gowg -toc (M) love, desire ~erotic
£€0WTIXGG amorous

ebdaipwy blessed with a good
genius

edvopia good order or governance
~nemesis

ebpnra invention; windfall
épamtw fasten upon ~haptic
€x0w (mp) be hated ~external
¢odpo -tog (n, 3) loincloth ~zone
Nty beach

0¢apa -tog (aa, n, 3) sight, spectacle
Ozatig -0d (&, m, 1) spectator,
witness

ixétig female suppliant

iE0g -vog (f) waist

{oxw imitate, liken to, guess ~victor
{yvog -coc (n, 3) track, trace
xaAopog reed

®oTdpELTOog irrigated, watered;
alluvial
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%®660g ivy

A&Bpog blustering, torrential
Astpdv -og (m, 3) meadow ~limnic
AqLetig -obg (m, 3) bandit
Anuetog lootable ~lucre
Anotig -o0 (m, 1) bandit
AOYuY lair

poAOaxdg soft, timid
peonuPoeia midday; the south
peto@épw transfer; change
pnTe®og maternal

wpéopon (1) imitate, represent
pitpo metal waist guard
varen valley

vamog -gog (n, 3) gully

vopu1 pasture; distribution
vocéw be sick, be mad, suffer
voupa nymph; bride

Eeotog polished, wrought
oixtelpw pity

OAx1 dragging, attraction
6uopog bordering

6vop -tog (n) dream
opyéopot dance

0pEdg -oc (f) eyebrow
TavTeg by all means
Tapaxspot be at hand, ready
Topaxeisvopot recommend,
encourage

ropapvdéopor (D) urge, advise
TOPEVLIOXLUE surpass
ToTEW trample ~peripatetic

meptPaive stand over ~basis
TePLPeEng round, amid
TeQLAOYUEVLG With due caution
TNYO6g stout, mighty

Tpo pouch, wallet

TAGYLog sideways; treacherous
O grass

7600g longing, regret ~bid
Totpaive to shepherd ~pastor
moipvy flock ~pastor

moipviov flock

TOAOIeV3pog thickly forested
6oz nail, pin, clasp; cleat; fibula
mpovora foresight, providence
TPOOoXAOLw wash

TwPoPHPog (0) wheat-bearing
0&Bdog (f) rod, wand

otadiy (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

otédrog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

oDpLYE -yog (f) pan pipes
ouyvdg long; many; extensive
cw@PEOVEw be sane, moderate
TePTVOG pleasant

Omodnpa -tog (n, 3) sandals
@otdp0og beaming ~photon
@Nun speech, rumor ~fame

A" hoof

xopeta dance

Péappog () sand
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PROEMWhile hunting in Lesbos I saw in a grove, sacred to the Nymphs,
the most beautiful sight which had ever come before my eyes—an historical
painting, which represented the incidents of a love-story. The grove itself was
beautiful, abounding with trees and flowers, which received their nourishment
from a single fountain. More delightful, however, than these was the painting,
displaying, as it did, great skill, and representing the fortunes of Love.
Because of the fame of this picture, many strangers resorted thither to pay
their adorations to the Nymphs, and to view the painting. The subjects of
it were women in the throes of child-birth; nurses wrapping the new-born
babes in swathing clothes; infants exposed; animals of the flock giving them
suck; shepherds carrying them away; young people pledging their mutual
troth; an attack by pirates; an inroad by a hostile force.

As I viewed and admired these and many other things, all containing love
allusions, I conceived the desire of writing an illustration of the piece, and
having sought out a person to explain the various allusions, I at length
completed four books,—an offering to the God of Love, to the Nymphs,
and to Pan; a work, moreover, which will be acceptable to every one, for it
will remedy disease, it will solace grief, it will refresh the memory of him who
has once loved, it will instruct him who is as yet ignorant of love. No one,
assuredly, has ever escaped, or will escape, the influence of this passion, so
long as beauty remains to be seen, and eyes exist to behold it.

May the Deity grant me, undisturbed myself, to describe the emotions of
others!

In the island of Lesbos there is an extensive city called Mitylene, the
appearance of which is beautiful; the sea intersects it by various canals, and
it is adorned with bridges of polished white stone. You might imagine you
beheld an island rather than a city.

About twenty-four miles from Mitylene, were the possessions of a rich man,
which formed a very fine estate. The mountains abounded with game, the
fields produced corn, the hills were thick with vines, the pastures with herds,
and the sea-washed shore consisted of an extent of smooth sand.

As Lamon, a goatherd, was tending his herds upon the estate, he found a
child suckled by a she-goat. The place where it was lying was an oak coppice
and tangled thicket, with ivy winding about it, and soft grass beneath; thither
the goat continually ran and disappeared from sight, leaving her own kid
in order to remain near the child. Lamon watched her movements, being
grieved to see the kid neglected, and one day when the sun was burning in
his meridian heat he follows her steps and sees her standing over the infant
with the utmost caution, lest her hoofs might injure it, while the child sucked



AADONIZ KAI XAOH 9

copious draughts of her milk as if from its mother’s breast. Struck with
natural astonishment, he advances close to the spot and discovers a lusty and
handsome male-child, with far richer swathing clothes than suited its fortune
in being thus exposed; for its little mantle was of fine purple, and fastened
by a golden clasp, and it had a little sword with a hilt of ivory.

At first Lamon resolved to leave the infant to its fate, and to carry off only
the tokens; but feeling afterwards ashamed at the reflection, that in doing so,
he should be inferior in humanity, even to a goat, he waited for the approach
of night, and then carried home the infant with the tokens, and the she-goat
herself to Myrtale his wife.

Myrtale was astonished, and thought it strange if goats could produce
children, upon which her husband recounts every particular; how he found
the infant exposed; how it was suckled; and how ashamed he felt at the idea
of leaving it to perish. She shared his feelings, so they agreed to conceal the
tokens, and adopt the child as their own, committing the rearing of it to the
goat; and that the name also might be a pastoral one they determined to call
it Daphnis.

Two years had now elapsed, when Dryas, a neighbouring shepherd, tending
his flock, found an infant under similar circumstances.

There was a grotto sacred to the Nymphs; it was a spacious rock, concave
within, convex without. The statues of the Nymphs themselves were carved in
stone. Their feet were bare, their arms naked to the shoulder, their hair falling
dishevelled upon their shoulders, their vests girt about the waist, a smile sat
upon their brow; their whole semblance was that of a troop of dancers. The
dome of the grotto rose over the middle of the rock. Water, springing from a
fountain, formed a running stream, and a trim meadow stretched its soft and
abundant herbage before the entrance, fed by the perpetual moisture. Within,
milk-pails, transverse-flutes, flageolets and pastoral pipes were suspended —
the offerings of many an aged shepherd.

An ewe of Dryas’s flock which had lately lambed had frequently resorted to
this grotto, and raised apprehensions of her being lost. The shepherd wishing
to cure her of this habit, and to bring her back to her former way of grazing,
twisted some green osiers into the form of a slip knot, and approached the
rock with the view of seizing her. Upon arriving there, however, he beheld a
sight far contrary to his expectation. He found his ewe affectionately offering
from her udder copious draughts of milk to an infant, which without any
wailing, eagerly turned from one teat to the other its clean and glossy face,
the animal licking it, as soon as it had had its fill.

This child was a female: and had beside its swathing garments, by way of
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tokens, a head-dress wrought with gold, gilt sandals, and golden anklets.

Dryas imagining that this foundling was a gift from the Deity, and instructed
by his sheep to pity and love the infant, raised her in his arms, placed the
tokens in his scrip, and prayed the Nymphs that their favour might attend
upon him in bringing up their suppliant; and when the time was come for
driving his cattle from their pasture, he returns to his cottage, relates what
he had seen to his wife, exhibits what he had found, urges her to observe a
secrecy, and to regard and rear the child as her own daughter.

Nape (for so his wife was called) immediately became a mother to the infant,
and felt affection towards it, fearing perhaps to be outdone in tenderness by
the ewe, and to make appearances more probable, gave the child the pastoral
name of Chloe.

The two children grew rapidly, and their personal appearance exceeded that
of ordinary rustics. Daphnis was now fifteen and Chloe was his junior by
two years, when on the same night Lamon and Dryas had the following
dream. They thought that they beheld the Nymphs of the Grotto, in which
the fountain was and where Dryas found the infant, presenting Daphnis and
Chloe to a very saucy looking and handsome boy, who had wings upon his
shoulders, and a little bow and arrows in his hand. He lightly touched them
both with one of his shafts, and commanded them henceforth to follow a
pastoral life. The boy was to tend goats, the girl was to have the charge of
sheep.

The Shepherd and Goat-herd having had this dream, were grieved to
think that these, their adopted children, were like themselves to have the
care of flocks. Their dress had given promise of a better fortune, in
consequence of which their fare had been more delicate, and their education
and accomplishments superior to those of a country life.

It appeared to them, however, that in the case of children whom the gods
had preserved, the will of the gods must be
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vocabulary

dypa hunting, prey

&ypéw come!

aypumvéwm lie awake

&0Atog wretched ~athlete
&0vppoa -tog (n, 3) plaything
aiyeog of goats

atlpdoow make bloody
aimoéitov herd of goats
oioOnotg -cwg (f) sense perception
axpége be in top form, flourish
axpodop.ot pay attention
GAyéw suffer ~analgesic
avopéve wait for ~remain
avonddw leap up, start up
avoamAdoow remodel
G&v0épixog stalk of corn

&v0og flower

avipaw pull up

amoldg soft, delicate

amedadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amolodw wash off of

Gy dpvog (m, 3) lamb, sheep; wool
&pvég lamb, sheep; wool

dom woe; nausea, satiety
&x0Bop.ot be burdened with
B&Bog -oug (n, 3) depth, height
Biotog by force

BouBéw clash, clatter

Boupog booming, buzzing
BovxdAog herdsman ~bovine
YéAa milk ~galaxy

daxpbw weep

dtaou1 natural break, joint
dpupdg (D) thickets, a bunch ~druid
dvop1 sunset

éxPBaivew come forth, disembark
~basis

éxdLdaoxw teach, explain
Exxetpon expose, set forth
éxTépvom cut out, fell ~tonsure

#\og EAcoc (n, 3) marsh
EmaAAAOG in succession

gmdpop inroad, raid

gmxovplio rescue; auxiliary force
gmiTeéyw run at, after

goVOnpa redness, flush

Epwg -tog (M) love, desire ~erotic
ebpog -cog (n, 3) width; (caps) the
east wind

e0TLYEW be lucky, prosper, succeed
Myog noise

0padw break, shatter

{yvog -coc (n, 3) track, trace
xafinue () speed down upon; take
down ~jet

x@Aopog reed

xodadpod -mog (f) shepherd’s crook
%#&ANog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

x0p@w dry up, wither, shrivel
rotoxAdw break off, break short
~iconoclast

xotopovdve examine, observe
xotelmov denounce; report
xdrotdo understand

xopo -tog (n, 3) heat ~caustic
®NP6g wax

»AG&w break, break off ~iconoclast
%x0ow make common; cooperate
%01T0g rest, resting place, sleepiness
x0D@og light, nimble

»PMNvOg riverside cliff

xopng -ov (m, 1) villager,
homeboy

Aoyes - (m, 2) hare ~lagomorph
Astpdv -og (m, 3) meadow ~limnic
AovTpov bathing water

AOYuY lair

Abxog wolf ~lycanthropy
poAOoxog soft, timid

rélooa bee

prepilo allot, divide
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peonuPeio midday; the south
ppéopon (1) imitate, represent
pLppeig -od (@, m, 1) imitator, actor,
poet

povotxy art, music

povotxdg musical, aesthetic
vop.elg -og (m) shepherd, herder
~nemesis

vopu1 pasture; distribution
vOxtwpe by night

oi{x00ev from home, from one’s own
resources ~economics

ototpog gadfly; an urge

OAx7 dragging, attraction

6vop -tog (n) dream

opyuvta fathom, arm’s length
Spvypa -toc (n, 3) trench, tunnel
oynra vehicle

modixog childlike; a darling
~pediatrician

mopaylyvopat be beside, attend
~genus

TopoEVvw stimulate, provoke
maoow sprinkle; insert in a web
motéopon eat, drink ~pastor
TNYO6g stout, mighty

TNAGg clay, mud

Tpa pouch, wallet

TAéxw braid ~complex

moipvy flock ~pastor

moipviov flock

métog wine drinking

Ttepoyv feather, wing ~pterodactyl
oxté& shadow ~shadow

oxtdw darken

oxtptaw frolic

6xOUYog cub

c0@ilw be clever, tricky

ouuPBoAi] encounter; contribution
odptYE -yog () pan pipes
ouoTéNAw contract

oyotvog rush, bed of rushes; rope,
measuring line; 10 km

o®otpa reward, offering of thanks
ocwtnela saving, preservation
Towvio band, strip

Telvw stretch, tend ~tense
Tetpaive pierce ~tribulation
TLITPWoxw wound, bring to grief
~trauma

TPAYOGg male goat

Tpéw flee in fear ~tremor

TpwY nibble, crop

OTTExPedYL stay, get away ~fugitive
vToTiTtTe cower under ~petal
@Aéyw blaze, burn up ~flame
PPovPEw keep watch

yoopa -tog (n, 3) chasm, gaping
opening

xttwvioxog short coat

x®Opo -tog (n, 3) mound of dirt
oYoLen be pale
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obeyed; so each having communicated to the other his dream, they offered a
sacrifice to the “WINGED BOY, THE COMPANION OF THE NYMPHS,” (for
they were unacquainted with his name) and sent forth the young people to
their pastoral employments, having first instructed them in their duties; how
to pasture their herds before the noon-day heat, and when it was abated; at
what time to lead them to the stream, and afterwards to drive them home
to the fold; which of their sheep and goats required the crook, and to which
only the voice was necessary.

They, on their part, received the charge as if it had been some powerful
sovereignty, and felt an affection for their sheep and goats beyond what is
usual with shepherds: Chloe referring her preservation to a ewe, and Daphnis
remembering that a she-goat had suckled him when he was exposed.

It was the beginning of spring, the flowers were in bloom throughout the
woods, the meadows, and the mountains; there were the buzzings of the bee,
the warblings of the songsters, the frolics of the lambs. The young of the
flock were skipping on the mountains, the bees flew humming through the
meadows, and the songs of the birds resounded through the bushes. Seeing
all things pervaded with such universal joy, they, young and susceptible as
they were, imitated whatever they saw or heard. Hearing the carol of the
birds, they sang; seeing the sportive skipping of the lambs, they danced; and
in imitation of the bees they gathered flowers. Some they placed in their
bosoms, and others they wove into chaplets and carried them as offerings to
the Nymphs.

They tended their flocks in company, and all their occupations were in
common. Daphnis frequently collected the sheep, which had strayed, and
Chloe drove back from a precipice the goats which were too venturesome.
Sometimes one would take the entire management both of goats and sheep,
while the other was intent upon some amusement.

Their sports were of a pastoral and childish kind. Chloe sometimes neglected
her flock and went in search of stalks of asphodel, with which she wove
traps for locusts; while Daphnis devoted himself to playing till nightfall upon
his pipe, which he had formed by cutting slender reeds, perforating the
intervals between the joints, and compacting them together with soft wax.
Sometimes they shared their milk and wine, and made a common meal upon
the provision which they had brought from home; and sooner might you
see one part of the flock divided from the other than Daphnis separate from
Chloe.

While thus engaged in their amusements Love contrived an interruption of
a serious nature. A she-wolf from the neighbourhood had often carried off
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lambs from other shepherds’ flocks, as she required a plentiful supply of food
for her whelps. Upon this the villagers assembled by night and dug pits in the
earth, six feet wide and twenty-four feet deep. The greater part of the loose
earth, dug out of these pits, they carried to a distance and scattered about,
spreading the remainder over some long dry sticks laid over the mouth of
the pits, so as to resemble the natural surface of the ground. The sticks were
weaker than straws, so that if even a hare ran over them they would break
and prove that instead of substance there was but a show of solid earth. The
villagers dug many of these pits in the mountains and in the plains, but they
could not succeed in capturing the wolf, which discovered the contrivance of
the snare. They however caused the destruction of many of their own goats
and sheep, and very nearly, as we shall see, that of Daphnis.

Two angry he-goats engaged in fight. The contest waxed more and more
violent, until one of them having his horn broken ran away bellowing with
pain. The victor followed in hot and close pursuit. Daphnis, vexed to
see that his goat’s horn was broken, and that the conqueror persevered
in his vengeance, seized his club and crook, and pursued the pursuer. In
consequence of the former hurrying on in wrath, and the latter flying in
trepidation, neither of them observed what lay in their path, and both fell into
a pit, the goat first, Daphnis afterwards. This was the means of preserving his
life, the goat serving as a support in his descent. Poor Daphnis remained at
the bottom lamenting his sad mishap with tears, and anxiously hoping that
some one might pass by, and pull him out. Chloe, who had observed the
accident, hastened to the spot, and finding that he was still alive, summoned
a cowherd from an adjacent field to come to his assistance. He obeyed the
call, but upon seeking for a rope long enough to draw Daphnis out, no rope
was to be found: upon which Chloe undoing her head-band, gave it to the
cowherd to let down; they then placed themselves at the brink of the pit, and
held one end, while Daphnis grasped the other with both hands, and so got
out.

They then extricated the unhappy goat, who had both his horns broken by
the fall, and thus suffered a just punishment for his revenge towards his
defeated fellow-combatant. They gave him to the herdsman as a reward for
his assistance, and if the family at home inquired after him, were prepared
to say that he had been destroyed by a wolf. After this they returned to
see whether their flocks were safe, and finding both goats and sheep feeding
quietly and orderly, they sat down on the trunk of a tree and began to examine
whether Daphnis had received any wound. No hurt or blood was to be seen,
but his hair and all the rest of his person were covered with mud and dirt.
Daphnis thought it would be best to wash himself, before Lamon and Myrtale
should find out what had happened to him; proceeding with Chloe to the
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Grotto of the Nymphs, he gave her his tunic and scrip in charge.

He then approached the fountain and washed his hair and his whole person.
His hair was long and black, and his body sun-burnt; one might have
imagined that its hue was derived from the overshadowing of his locks.
Chloe thought him beautiful, and because she had never done so before,
attributed his beauty to the effects of the bath. As she was washing his back
and shoulders his tender flesh yielded to her hand, so that, unobserved, she
frequently touched her own skin, in order to ascertain which of the two was
softer. The sun was now setting, so they drove home their flocks, the only
wish in Chloe’s mind being to see Daphnis bathe again. The following day,
upon returning to the accustomed pasture, Daphnis sat as usual under an oak,
playing upon his pipe and surveying his goats lying down and apparently
listening to his strains. Chloe, on her part, sitting near him, looked at her
sheep, but more frequently turned her eyes upon Daphnis; again he appeared
to her beautiful as he was playing upon his pipe, and she attributed his beauty
to the melody, so that taking the pipe she played upon it, in order, if possible,
to appear beautiful herself. She persuaded him to bathe again, she looked
at him when in the bath, and while looking at him, touched his skin: after
which, as she returned home, she mentally admired him, and this admiration
was the beginning of love. She knew not the meaning of her feelings, young
as she was, and brought up in the country, and never having heard from
any one, so much as the name of love. She felt an oppression at her heart,
she could not restrain her eyes from gazing upon him, nor her mouth from
often pronouncing his name. She took no food, she lay awake at night, she
neglected her flock, she laughed and wept by turns; now she would doze, then
suddenly start up; at one moment her face became pale, in another moment it
burnt with blushes. Such irritation is not felt even by the breeze-stung heifer.
Upon one occasion, when
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vocabulary

&yéverog beardless, boyish
aypouxog field-dwelling, rustic
aypumvéwm lie awake

&epYog lazy ~ergonomics
andov -6vog (£, 3) nightingale
&0Atog wretched ~athlete
ofyeog of goats

aimtorog goatherd

axp.age be in top form, flourish
éxplg locust

aAyéw suffer ~analgesic
GAdTNE -exog () fox ~alopecia
Gpéw (ao) collect

auelée disregard; (impers.) of
course

Gpboow scratch, tear

&vavedw raise the chin to say no
avornddw leap up, start up
avfixeoTog not to be cured, soothed,
appeased

&vOéw sprout

&v0og flower

évipéw pull up

&vTpov cave

amoyyéAe announce, order,
promise ~angel

amodg soft, delicate

dmoyedw give a taste of
é&moAobw wash off of
ATOTEEY W Tun away

6Ny &pvog (m, 3) lamb, sheep; wool
G&pvog lamb, sheep; wool
Gpotip -og (m) plowman ~arable
Bérrog (f) thorn

BovxdAog herdsman ~bovine
Y&Aa milk ~galaxy

Yéverov chin; beard ~chin
Yebw taste ~gusto

dbxve bite

déppa -tog (n, 3) skin, hide
~dermatology
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Starylyvop.at go through; subsist
~genus

Stopoptdve miss, fail utterly
SratiOnue arrange; set out goods for
sale ~thesis

Swpéw give ~donate

EYXOULOG common, native

etOe if only

ExmtNohw sally, leave

&\xog -coc (n, 3) wound ~ulcer
gumipmAnue fill with

gumvéw inspire; pass: recover
~apnea

évinut put in; motivate ~jet
€vvoéw consider

gEaAlopon break away from ~sally
gmtvedw nod

gmuteyvdopot contrive

Eoapon love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

gpaoctig -0d (m, 1) lover, fan
Eotpog kid, young goat

€pVOMpa redness, flush

gpwg -tog (M) love, desire ~erotic
E0wTLx6g amorous

edpop@og beautiful

Ledyog -oug (n, 3) team of animals
~zygote

0éAyw charm, bewitch

0=ptvdg of summer

Ozppaive heat ~thermos
xo0dmep exactly as

xaAopog reed

#éANog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xotoxoilw put to sleep
xotepyalopan achieve; cultivate;
get; kill

®0TopLGGW bury

xévtpov goading rod?

xnetov honeycomb

®NPOg wax
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%xtooVftov wooden cup

»xOp1 hair ~comet

xThopot acquire, possess
Adhog talkative, babbling

AOxog wolf ~lycanthropy
popaive extinguish ~amaranth
péeny in vain, randomly
péMooa bee

unote absolutely never
wooyog calf (animal)

vépog -gog (n, 3) glade ~nemesis
v£006606¢ nestling

vooéw be sick, be mad, suffer
voppiog bridegroom

vioow stab, hit, nudge

6¢og branch

6w have a smell, waft

TN wrestling ~Pallas

TdA A shake, brandish ~Pallas
Topattéopot entreat; beg for;
decline

TOPAPUAAGGe guard closely
mévng -tog (m) poor

mepLpéve wait for

TepLrintte embrace; fall in with
TNEO® maim

TAExw braid ~complex

Téa grass

7o0€w miss, long for, notice an
absence; lose ~bid

moipviov flock

méte when?

métog wine drinking

TPETw be conspicuous, preeminent
~refurbish

TVPEGCOg signal fire ~pyre
00630V rose

OLOTOW be silent

oxté shadow ~shadow
oxtéew darken

oxtptéo frolic

oxOAaE -xog (f) puppy
opfjvog -oug (n, 3) swarm
GTEQPOVOG Ting

GTEQOVOW crown

oVpLyE pan pipes

odpLYE -yog () pan pipes
ToDpog bull ~steer

% melt

TPA&YO0G male goat

TuP0bg (D) cheese

Laxvlog types of blue flower
~hyacinth

Omodnpa -tog (n, 3) sandals
Qappoxsig -og (m) poisoner,
sorcerer

@0éyyopar make a sound, utter
~diphthong

@iAquo -tog (n, 3) kiss
@uTog natural

¥ethog -cog (n, 3) lip

XAwpEdg pale, green, yellow
~chlorine

xodpo -tog (n, 3) color
POyw (D) breathe, blow
~psychology
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alone, she thus reasoned with herself. —* I am no doubt ill, but what my
malady is I know not; I am in pain, and yet I have no wound; I feel grief, and
yet I have lost none of my flock; I burn, and yet am sitting in the shade: how
often have brambles torn my skin, without my shedding a single tear! how
often have the bees stung me, yet I could still enjoy my meals! Whatever it is
which now wounds my heart, must be sharper than either of these. Daphnis is
beautiful, so are the flowers; his pipe breathes sweetly, so does the nightingale;
yet I take no account either of birds or flowers. Would that I could become
a pipe, that he might play upon me! or a goat, that I might pasture under
his care! O cruel fountain, thou madest Daphnis alone beautiful; my bathing
has been all in vain! Dear Nymphs, ye see me perishing, yet neither do ye
endeavour to save the maiden brought up among you! Who will crown you
with flowers when I am gone? Who will take care of my poor lambs? Who
will attend to my chirping locust, which I caught with so much trouble, that
its song might lull me to rest in the grotto; but now I am sleepless, because
of Daphnis, and my locust chirps in vain!”

Such were the feelings, and such the words of Chloe, while as yet ignorant of
the name of love. But Dorco the cowherd (the same who had drawn Daphnis
and the goat out of the pit), a young fellow who already boasted of some beard
upon his chin, and who knew not merely the name but the realities of love,
had become enamoured of Chloe, from the first time of meeting her. Feeling
his passion increase day by day, and despising Daphnis, whom he looked
upon as a mere boy, he determined to effect his purpose either by gifts or
by dint of force. At first he made presents to them both; he gave Daphnis a
shepherd’s pipe, having its nine reeds connected with metal in lieu of wax.
He presented Chloe with a fawn skin, spotted all over, such as is worn by
the Bacchantes. Having thus insinuated himself into their friendship, he by
degrees neglected Daphnis, but every day brought something to Chloe, either
a delicate cheese, or a chaplet of flowers, or a ripe apple. On one occasion
he brought her a mountain calf, a gilt drinking cup, and the nestlings of
a wild bird. She, ignorant as she was of love’s artifices, received his gifts
with pleasure; chiefly pleased, however, at having something to give Daphnis.
One day it happened that Dorco and he (for he likewise was destined to
experience the pains and penalties of love) had an argument on the subject
of their respective share of beauty. Chloe was to be umpire, and the victor’s
reward was to be a kiss from her. Dorco, thus began —“Maiden,” said he,
“I am taller than Daphnis, I am also a cowherd, he, a goatherd, I therefore
excel him as far as oxen are superior to goats; I am fair as milk, and my hair
brown as the ripe harvest field; moreover, I had a mother to bring me up, not
a goat. He, on the other hand is short, beardless as a woman, and has a skin
as tawny as a wolf; while, from tending he-goats, he has contracted a goatish
smell; he is also so poor, that he cannot afford to keep even a dog; and if it
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be true that a nanny gave him suck, he is no better than a nanny’s son.”

Such was Dorco’s speech; it was next the turn of Daphnis—“It is true,” said
he, “that a she-goat suckled me, and so did a she-goat suckle Jove; I tend he-
goats and will bring them into better condition than his oxen, but I smell of
them no more than Pan does, who has in him more of a goat than any thing
else. I am content with cheese, coarse bread, and white wine, the food suitable
for country folk. I am beardless, so is Bacchus; I am dark complexioned, so
is the hyacinth; yet Bacchus is preferred before the satyr and the hyacinth
before the lily. Now look at him, he is as sandy haired as a fox, bearded as
a goat, and smock-faced as any city wench. If you have to bestow a kiss, it
will be given to my mouth, whereas it will be thrown away upon his bristles.
Remember also, maiden, that you owe your nurture to a sheep, and yet this
has not marred your beauty.”

Chloe could restrain herself no longer, but partly from pleasure at his
praising her, partly from a desire of kissing him, she sprang forward and
bestowed upon him the prize; an artless and unsophisticated kiss, but one
well calculated to set his heart on fire. Upon this, Dorco, in great disgust,
took himself off, determined to seek some other way of wooing. Daphnis, as
though he had been stung instead of kissed, became suddenly grave, felt a
shivering all over, and could not control the beating of his heart. He wished
to gaze upon Chloe, but at the first glance his face was suffused with blushes.
For the first time he admired her hair, because it was auburn; and her eyes,
because they were large and brilliant; her countenance, because it was fairer
than even the milk of his own she-goats. One might have supposed that he
had just received the faculty of sight, having had till then, “no speculation”
in his eyes.

From this moment, he took no food beyond the merest morsel, no drink
beyond what would just moisten his lips. Formerly more chattering than the
locusts, he became mute; he was now dull and listless, whereas he had been
more nimble than the goats. His flock was neglected, his pipe was thrown
aside; his face became paler than the summer-parched herbage. Chloe alone
could rouse his powers of speech; whenever he was absent from her, he would
thus fondly soliloquize: —*“What will be the result of this kiss of Chloe? her
lips are softer than rose-buds, and her mouth is sweeter than the honeycomb,
but this kiss has left a sting sharper than the sting of a bee! —I have frequently
kissed the kids, and the young puppies, and the calf which Dorco gave me,
but this kiss of Chloe is something quite new and wonderful! My breath is
gone, my heart pants, my spirit sinks within me and dies away; and yet I
wish to kiss again! My victory has been the source of sorrow and of a new
disease, which I know not how to name. Could Chloe have tasted poison
before she permitted me to kiss her? If so, how is it that she survives? How
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sweetly the nightingales sing, while my pipe is mute! How gaily the kids skip
and play, while I sit listlessly by! The flowers are in full beauty, yet I weave no
garlands! The violets and the hyacinths are blooming, while Daphnis droops
and fades away. Alas! shall Dorco ever appear more beautiful in Chloe’s eyes,
than I do!”

Such were the sensations of the worthy Daphnis, and thus he vented his
feelings. He now first felt the power, and now first uttered the language
of —LOVE.

In the mean time Dorco, the cowherd, who entertained a passion for Chloe,
watched an opportunity of addressing Dryas on the subject; and finding him
one day employed in planting a tree near one of his vines, he approached
carrying with him some fine cheeses. First of all he begged Dryas to accept of
the cheeses as a present from an old acquaintance and fellow herdsman; and
then informed him of the affection which he cherished towards his daughter
Chloe. He promised that, if he should be so happy as to obtain her for his
wife, he was prepared to offer him gifts, many and handsome, as a cowherd
could bestow,—a yoke of oxen fit for the plough, four hives of bees, fifty
young apple trees for planting, the hide of an ox, suitable for shoe leather,
and a weaned calf annually.

Dryas was almost tempted by these promises to give his assent to the marriage;
but on the other hand, reflecting that the maiden was deserving of a better
match, and fearing lest if ever discovered, he might get himself into great
trouble, he refused his assent, at the same time intreating Dorco not to be
affronted, and declining to accept the gifts which he had enumerated.

Dorco being thus a second time disappointed of his hope, and having given
his cheese away to no purpose, conceived a plan of attacking Chloe by
force, whenever he should find her alone; and having observed that she
and Daphnis, on alternate days, conducted the herds to drink, he contrived
a scheme, worthy of a neatherd’s brain. A large wolf had been killed by his
bull, who fought in
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vocabulary

&0poog noiseless

ofyeog of goats

dxavOo thorn bush; (pl)
thistledown ~pyracantha

é&xp point, edge, top, culmination
~acute

GAYéw suffer ~analgesic
aAdTNE -exog () fox ~alopecia
dAwotg -tog (f) being conquered
apélyo to milk ~milk
GvoripmAnue fulfill, endure
~plethora

&vTpov cave

oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

dmAnoTog insatiable, greedy
amodbw strip off, dump
é&mohobw wash off of
aropdoow wipe off

amopvope (D) swear not to
amovilw wash off

amonvéw exhale ~apnea

Bérrog (f) thorn

BANM a bleat

Y&Aa milk ~galaxy

YowAdg milk pail

Yupvéw strip, be defenseless
~gymnasium

daxvow bite

dé¢ppa -tog (n, 3) skin, hide
~dermatology

otayiyvopor go through; subsist
~genus

dtatopdoow confuse

diwELg -cwg (f) pursuit

eixalw liken; conjecture
éx0p®oxw spring forth ~dart
Exxduw set on fire

ExmtAnELg -ewg (f) consternation,
terror

Eheyyog (n) shame, disgrace; (m)

refutation

gumimtro fall into; attack ~petal
gumvéw inspire; pass: recover
~apnea

gumpoobiog front, e.g., front feet
€vdo0ev from within

Evelut be in ~ion

gmovitg -tog (f) farmhouse
énelmoyv say besides or afterwards
¢nifeoig -ewg () attack
gmtnEéw keep an eye out, on
émutpéyw run at, after

Eotpog kid, young goat

€omw be able to move ~serpent
€0WTIXGG amorous

edTpeTg comely, decent; specious
NUEPOW tame

neépo quietly, gently, slowly

NN noise

fyog noise

0dATtw to warm

0éAyw charm, bewitch

ixetedw approach to beg

ixbvaw to fish

Tyvog -coc (n, 3) track, trace
%xa0fxw come down, (a day) to fall,
arrive; be proper

»xafinue () speed down upon; take
down ~jet

xaAopog reed

®&AAog -og (n, 3) beauty
~kaleidoscope

RATATPEY W overrun; trash talk
xoto@LAén kiss, caress

xodpo -tog (n, 3) heat ~caustic
¥A&dog branch, shoot

»6py hair ~comet

%xpévog -cog (n, 3) helmet; ship’s
ram

Aoyes - (m, 2) hare ~lagomorph
Adihog talkative, babbling

A0y forgetting ~Lethe
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AMov standing grain

AovTpov bathing water

Aoybo lie in wait for

AOxuY lair

AOxog wolf ~lycanthropy

AVTen distress

1éM honey, a sweet

pépnpopon blame; reject
peonuPoeia midday; the south
pijpa -6¢ (n, 2) thigh bones
poto fly

vop1 pasture; distribution
oiplw wail

oxvéw shrink from, hesitate; worry
omopa fall (season)

oop1 smell ~osmium, odor
modk childish play
mapoyiyvopot be beside, attend
~genus

ropapvdéopon (D) urge, advise
mopetd cheeks

weptepyta futility, curiosity,
meddling

meptéyxw (mid) protect
mepLtelvo stretch all around, over
TNYO6g stout, mighty

Ttitug pine

TooNENg foot-length

moipveov flock

méte when?

métog wine drinking

TTeAéd -Tig elm

wtépvn heel

7ttépuE -yog (f) wing ~archeopteryx
TTTOEW scare

ofévvopt (D) extinguish, go out
OLOTAOW be silent

oxéhog -cog (n, 3) leg ~scoliosis
oxémw cover, seal

oxtélw darken ~shadow
otépvov breast, chest, seat of feelings
~sternum

oTEQOVOG Ting

o0pLYE -yog (f) pan pipes
oxfipa -tog (n, 3) form, figure
ocwTnela saving, preservation
TOTTELVOG low

ToDpog bull ~steer

TePTVOg pleasant

tétTtE -yog (m) cicada

T melt

TPAaYO0g male goat

Tp®Y® nibble, crop

DAoxtéw bark (a dog)

@iAqua -tog (n, 3) kiss

@AoLog tree bark

@POovPEW keep watch

PwEaw detect, discover

xopof on/near the ground
yoopa -tog (n, 3) chasm, gaping
opening

¥ethog -cog (n, 3) lip
Xetpoywyéw lead by the hand
XeMSDY -6vog (¢, f, 3) swallow (bird)
XAwpEdg pale, green, yellow
~chlorine
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defence of the herd; Dorco threw this wolf’s skin over him, so that it
completely covered his back, reaching to the ground, and he adjusted it in
such a manner, that the skins of the fore feet were fitted over his hands, while
those of the hind feet spread down his legs to the very heels. The head, with
its gaping jaws, encased him as completely as a soldier’s helmet.

Having thus “be-wolfed” himself as much as possible, he withdrew to the
spring, where the sheep and goats usually drank as they returned from
pasture. The spring was in a hollow, and around it the furze, brambles,
junipers, and thistles were so thick, that a real wolf might easily choose it as
a lair. Here Dorco concealed himself, and anxiously waited for the time when
the flocks should come to drink, and when Chloe, as he hoped, would be so
startled and terrified by his appearance that he might easily seize her.

He had not remained long, when Chloe conducted the flock to the spring,
leaving Daphnis employed in cutting green leaves as fodder for the kids in
the evening. The dogs (the guardians of the sheep and goats) accompanied
Chloe, and scenting about with their usual sagacity, discovered Dorco, who
was in the act of moving. Taking him for a wolf they burst into full cry, rushed
upon him, and seizing him before he could recover from his astonishment,
fixed their teeth in the skin. This covering for a time protected him, and the
shame of a discovery operated so strongly that he lay quiet in the thicket; but
when Chloe, in her alarm at the first onset of the dogs, had called Daphnis
to her aid, and when the skin was torn off by his assailants, so that they at
length seized his flesh, he bawled out, entreating the assistance of the maiden
and of Daphnis, who had now arrived at the spot. The dogs were easily
appeased by the well-known voices of their master and mistress, who took
Dorco and conveyed him to the spring (soundly bitten in the thighs and
shoulders), where they washed his wounds, and chewing some fresh elm
bark spread it as a salve. Innocent themselves, and totally ignorant of the
desperate enterprizes of lovers, they imagined that Dorco’s disguise was a
mere piece of rustic sport, and, so far from being angry with him, they did
their best to comfort him, led him by the hand, part of the way home —and
bade him farewell.

Dorco, after his narrow escape from the dog’s, and not (according to the old
adage) from the wolf’s mouth, retired home to nurse his wounds. Daphnis
and Chloe had great trouble during the remainder of the day in collecting
their sheep and goats, which, terrified at the sight of the wolf, and by the
barking of the dogs, had fled in different directions: some had climbed the
rocks, others had run down to the shore. They had, indeed, been instructed to
obey their master’s call; in any alarm the pipe was usually sufficient to soothe
them, and if they were scattered, a clapping of the hands would collect them;
but the late sudden alarm had made them forget their former discipline, so
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that Daphnis and Chloe were compelled to track them, as they do hares; and
with much difficulty and trouble they brought them back to their cottages.
That night only the young man and maiden enjoyed sound sleep, their fatigue
furnishing a remedy for the pains of love. But with the morning their usual
sensations returned. When they met,— they rejoiced; when they parted, —
they were sad. They pined with grief. They wished for a something, but they
knew not what. This only they were aware of, that the one had lost peace of
mind by a kiss, the other by a bath.

The season, moreover, added fuel to their fire; it was now the end of spring;
the summer had begun, and all things were in the height of their beauty.
The trees were covered with fruit; the fields with corn. Charming was the
chirp of the grasshoppers; sweet was the smell of the fruit; and the bleating
of the flocks was delightful. You might fancy the rivers to be singing, as they
gently flowed along, the winds to be piping, as they breathed through the
pines; and the apples to be falling to the ground, sick of love; and that the
sun, fond of gazing upon natural beauty, was forcing every one to throw off
their garments. Daphnis felt all the warmth of the season, and plunged into
the rivers; sometimes he only bathed himself; sometimes he amused himself
with pursuing the fish, which darted in circles around him; and sometimes he
drank of the stream, as if to extinguish the flame which he felt within. Chloe,
when she had milked the goats and the sheep, had great difficulty in setting
her cream, for the flies were very troublesome, and if driven away, they would
bite her; after her work was done, she washed her face, crowned herself with
a garland of pine-leaves, put on her girdle of fawn-skin, and filled a pail with
wine and milk as a beverage for herself and Daphnis. As mid-day heat came
on, the eyes of both were fascinated; she, beholding the naked and faultless
figure of Daphnis, was ready to melt with love; Daphnis, on the other hand,
beholding Chloe in her fawn-skin girdle and with the garland of pine-leaves
on her head, holding out the milk-pail to him, fancied he beheld one of the
Nymphs of the Grot, and taking the garland from her head, he placed it on
his own, first covering it with kisses; while she, after often kissing it, put
on his dress, which he had stripped off in order to bathe. Sometimes they
began in sport to pelt each other with apples, and amused themselves with
adorning each other’s hair, carefully dividing it. She compared the black hair
of Daphnis to myrtle-berries; while he likened her cheeks to apples, because
the white was suffused with red. He then taught her to play on the pipe; —
when she began to breathe into it, he snatched it from her, ran over the reeds
with his own lips, and under pretence of correcting her mistakes, he in fact
kissed her through the medium of his pipe.

While he was thus playing in the heat of the noon-day, and their flocks around
them were reposing in the shade, Chloe imperceptibly fell asleep. Daphnis
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laid down his pipe, and while gazing upon her whole person with insatiable
eyes, there being no one to inspire him with shame; he thus murmured,
directing his words to her: —* What eyes are those, which are now closed in
sleep! what a mouth is that, which breathes so sweetly! no apples, no thickets,
exhale so delicious a scent! Ah! but I fear to kiss her! a kiss consumes me,
and like new honey, maddens me! besides, a kiss would wake her! A plague
upon those chirping grasshoppers, their shrill notes will disturb my Chloe!
those vexatious goats, too, are clashing their horns together; surely the wolves
are grown more cowardly than foxes, that they do not come and seize them!”

As he was thus soliloquizing, he was interrupted by a grasshopper, which
in springing from a swallow which pursued it, fell into Chloe’s bosom. The
swallow was unable to take its prey, but hovered over Chloe’s cheek and
touched it with its wings. The maiden screamed and started; but seeing the
swallow still fluttering near her, and Daphnis laughing at her alarm, her fear
vanished, and she rubbed her eyes, which were still disposed to sleep. The
grasshopper chirped from her bosom, as if in gratitude for his deliverance.
At the sound Chloe screamed again; at which Daphnis laughed, and availing
himself of the opportunity, put his hand into her bosom and drew the happy
chirper from its place, which did not cease its
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

ayépwyog (positive epithet)

dypa hunting, prey

aypéw come!

&0Atog wretched ~athlete
aimdérog goatherd

axp.age be in top form, flourish
&Avmog (D) painless

GAO® be beside oneself ~Fr. aller
auogo wagon

Gureréo disregard; (impers.) of
course

apehng careless

avadnpo -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

avorAén sail up, through
av3ave please ~hedonism
&vOog flower

avOoopiog -ov (m, 1) flower scented
amopyn amweyns first offering
6wodvve (D) strip off, dump
&modbw strip off, dump

amopéw be confused, distressed
apToyy seizure; rape

&ocBéw be impious

&oefng profane

ataxtog disorderly

&@avyjg unseen, occult, obscure
agpbovog ungrudging, plentiful
&x0Bopot be burdened with
Btorog by force

BAGBN harm

Botpug cluster of grapes
Bovxdiog herdsman ~bovine
Boadvg slow, dull, late ~Sp.~gordo
BvB6g depth

Yéha milk ~galaxy

YVvwpeilw make known, discover
doxpV® weep

otiotnut stand apart ~stand

Jdp0p.og running, racing ground
~hippodrome

eixdlw liken; conjecture

éxPaive come forth, disembark
~basis

€Aeevdg pitiable ~alms

gumimtro fall into; attack ~petal
gumvéw inspire; pass: recover
~apnea

gvtiOnut load; mp: take to heart
~thesis

€vudpog having water; aquatic
¢Eaptaw hang on, make dependent
émvéw allot

gmoxoméw look upon, inspect
gollw struggle, contend

gowg -tog (M) love, desire ~erotic
€o01g clothes ~vest

ebdepyétng -ov (m, 1) benefactor
fiuepog gentle; (animals)
domesticated

nuiyvpvog half-naked

Ntoiog 1.5 times ~hemisphere
xog noise

0éAyw charm, bewitch

0épog -cog (n, 3) summer ~thermos
0pfjvog dirge ~threnody

{oxw imitate, liken to, guess ~victor
ixbvaw to fish

xafdamep exactly as

xohodpo -mtog (f) shepherd’s crook
%®éAhog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xotayn lead down/home; land
~demagogue

xotoxetpot lie down

rotoxAdw break off, break short
~jiconoclast

rotoxomTw cut down, shatter
®oTaoTévdm pour as a drink
offering

xota@épn bring down, kill ~bear
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xowpatedng burning, feverish
%xévtpov goading rod?

xnptov honeycomb

wA&w break, break off ~iconoclast
#AG3wv -og (m, 3) wave, surge
~cataclysm

»xviun lower leg

»xvnuic -dog (1, ) greave

%x06ATog bosom, lap-fold; gulf
xpeloowy more powerful; better
7y handle; oar ~capture
AemtdwTdg scaly ~lepidoptera
AMotig -00g (m, 3) bandit
Antotdg lootable ~lucre
Anotyptov robber, lair, pirate ship
Anotig -o0 (m, 1) bandit
AovTpdv bathing water

LELPGXLOY youngster

@réAL honey, a sweet

pnvde disclose, betray, accuse
pvnuovedw remember, remind
povotxy art, music

ruboroyéw (D) tell stories
poxéopor (D) moo, creak, ring
vowayio (ao) shipwreck

Ve spin; swim ~neuro

6vuE -yoc (m) claw, nail, hoof, talon
Topoayiyvopat be beside, attend
~genus

TopopTéopot get something ready
nelopa -10g (n, 3) rope, fastening
~pathos

weptepyalopan belabor, work too
hard on

mepLrtintte embrace; fall in with
784w jump, spring ~pedal
TNoNpo leap

witug pine

mAavée lead astray; (mp) wander
~plankton

mo0€w miss, long for, notice an
absence; lose ~bid

moipviov flock

7épog way, bridge ~fare

mtéte when?

TPocBoAY application, attack
mwEo6g (D) wheat

OLOTAW be silent

oxtpTdo frolic

GTEQPAVO® crown

ouyxémte chop up; beat up
oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouv107g habitual, intimate
ouvilw collapse, sink

oDpLYE -yog () pan pipes
ovpilw (0) whistle

ocwTnpla saving, preservation
Tolyog wall of a house

UTod€w bind under the feet
@Oéyyopor make a sound, utter
~diphthong

oidquo -tog (n, 3) kiss

@uTlg natural

¥elhog -cog (n, 3) lip

xnAn hoof

¥MAog (f) chest, coffer
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note even when in his hand; Chloe was pleased at seeing the innocent cause
of her alarm, kissed it, and replaced it, still singing, in her bosom.

At this moment they were delighted with listening to a ring-dove in the
neighbouring wood, and upon Chloe’s inquiring what the bird meant by its
note, Daphnis told her the legend, which was commonly current: —* There
was a maiden, my love, who, like yourself, was beautiful; like yourself, she
tended large herds of cattle; and, like yourself, she was in the flower of youth.
She sang sweetly; —so sweetly, that the herds were delighted with her song,
and needed neither the crook nor the goad to manage them; they obeyed her
voice; and remaining near listened to the maid, as she sat under the shade of
the pine crowned with a garland of its leaves, and singing the praises of Pan,
and the nymph Pitys. A youth, who pastured his herds at a little distance,
and who was handsome, and fond as herself of melody, vied with her in
singing; as he was a man, his tones were deeper, but as he was young, they
were very sweet. He sang, and charmed away eight of her best cows to his
own pastures. The maiden was mortified at the loss of her cattle, and at
being so much surpassed in song; and, in her despair, prayed the gods to
convert her into a bird before she reached her home. The gods assented to
her prayer, and metamorphosed her into a bird; under which form, as of old,
she frequents the mountains, and delights in warbling. Her note bespeaks
her misfortune, for she is calling her wandering cows.”

Such were the delights of summer.— Autumn was now advanced, and the
black grapes were ripening; when some pirates of Tyre, in a light Carian bark,
that they might not appear to be foreigners, touched at that coast and came
on shore, armed with coats of mail and swords, and plundered everything
which fell in their way. They carried off fragrant wine, corn in great plenty,
honey in the comb. They also drove off some of Dorco’s oxen, and seized
Daphnis, who was musing in a melancholy mood, and rambling alone by the
sea-shore. For Chloe being but young, was afraid of the insults of some of the
saucy shepherds, and therefore had not led out her flock so early from the fold
of Dryas. When the pirates saw this stout and handsome youth, who, they
knew, would be a prize of greater value than the plunder of the fields, they
took no more trouble about the goats, not did they proceed farther, but carried
off the unlucky Daphnis to their vessel, weeping as he was hurried along, at a
loss what to do, and calling loudly upon Chloe. When they had put him on
board, they slipped their cable, and rowed from the shore. Chloe, in the mean
time, who was still driving her flock, and carrying in her hand a new pipe as
a present for Daphnis, when she saw the goats running about in confusion,
and heard Daphnis calling out to her every moment in a louder voice, quitted
her sheep, threw down the pipe, and ran to Dorco beseeching him to assist
her.—He had been severely wounded by the pirates, and was lying upon the



AADONIZ KAI XAOH 49

ground still breathing, the blood flowing from him in streams. At the sight
of Chloe, reviving a little owing to the force of his former love, he exclaimed,
“I shall shortly be no more, dear Chloe; I fought in defence of my oxen, and
some of the rascally pirates have beaten me as they would have done an ox.
Save your beloved Daphnis, revenge me, and destroy them. I have taught my
cows to follow the sound of this pipe, and to obey its melody, even if they be
feeding at the greatest distance. Take this pipe; breathe in it those notes, in
which I once instructed Daphnis, and in which Daphnis instructed you. Do
this, and leave the issue to the pipe and the cows. Moreover I make you a
present of the pipe; with it I have obtained the prize from many a shepherd
and many a herdsman. In return give me but one kiss, while I yet live; and
when I am dead, shed a tear over me: and when you see another tending
my flocks, remember Dorco.”

Here he ceased, gave her a last kiss, and with the kiss resigned his breath.
Chloe put the pipe to her lips, and blew with all her might. The cows began
to low at hearing the well-known note, and leaped all at once into the sea.
As they all plunged from the same side, and caused a mighty chasm in the
waters the vessel lurched, the waves closed over it, and it sank. The crew and
Daphnis fell into the sea, but they had not equal chances for preservation. The
pirates were encumbered with their swords, scaled breast-plates, and greaves
reaching to mid-leg: whereas Daphnis, who had been feeding his flocks in
the plains, had not even his sandals on; and the weather being still very
warm, he was half-naked. All swam for a little time, but their armour soon
sunk the foreigners to the bottom. Daphnis easily threw off the garments
which remained to encumber him, but, accustomed to swim only in rivers,
buoyed himself up with great difficulty: at length, taught by necessity, he
struck forward between two of the cows, grasped a horn of each of them, and
was carried along as securely and as easily, as if he had been riding in his
own wain. Oxen, be it observed, are better swimmers than men, or indeed
than any animals, except aquatic birds and fish, nor are they in any danger of
drowning unless their hoofs become softened by the water. The fact of many
places being still called Ox-fords, will bear out the truth of my assertion.

Thus was Daphnis delivered from two perils—from the pirates and from
shipwreck, and in a manner beyond all expectation. When he reached the
shore, he found Chloe smiling through her tears: he fell on her bosom,
and inquired, what had led her to play that particular tune.—She related
everything which had occurred —her running to Dorco—the habit of his
cows— HIS ordering her to pipe that tune, and finally his death, but through
a feeling of shame she said nothing of the kiss.

They now determined to pay the last honours to their benefactor; accordingly
they came with the neighbours and relatives of the deceased, and buried him.
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They then threw up over his grave a large pile of earth, and planted about it
various trees, and suspended over it the emblems of their calling; in addition
to which they poured libations of milk and of juice expressed from the grapes,
and broke many pastoral pipes. Mournful lowings of the cattle were heard,
accompanied with unwonted and disorderly movements, which the shepherds
believed to be lamentations and tokens of sorrow on the part of the herd for
their departed herdsman.

After the funeral of Dorco, Chloe led Daphnis to the grotto of the Nymphs,
where she washed him; and then, for the first time in his presence, bathed her
own person, fair and radiant with beauty, and needing no bath to set off its
comeliness. Then, after gathering the flowers which the season afforded, they
crowned the statues with garlands, and suspended Dorco’s pipe as a votive
offering to the Nymphs. Having done this they returned to look for their
flocks, which they found lying on the ground neither feeding nor bleating,
but looking about, as if waiting in suspense for their re-appearance. When
they came in view of them, and called to them in their usual manner, and
sounded their pipes, the sheep got up, and began to feed, while the goats
skipped about, and bleated as if exulting at the safety of their herdsman. But
Daphnis could not attune his soul to joy; after seeing Chloe naked, and
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vocabulary

dypa hunting, prey

&ypéw come!

&ypouxog field-dwelling, rustic
&etdg eagle ~avis

andov -6vog (£, 3) nightingale
aiyeog of goats

otpootd wall of dry stones?
axp.age be in top form, flourish
&Ayéw suffer ~analgesic

éAoog -cog (n, 3) grove, sacred place
el careless

&uotPv requital, compensation
~amoeba

dpovoog unmusical, unrefined
&vadevdpdg climbing vine
av3&vw please ~hedonism
&vetpt go up, inland, to, back ~ion
&v0og flower

amoldg soft, delicate

amoeyn amweyns first offering
amoteivw extend, prolong
Gpdw give water

Boxtneio cane, wand

Bod din, a shout

Bosein shield; leather, bovine
Boebg Bobog (m) leather rope
~bovine

Botpug cluster of grapes
Bouxoiov herd

BovxdAog herdsman ~bovine
Y&Aa milk ~galaxy

YoAaOnvog not yet weaned ~galaxy
YNedoxw grow old ~geriatric
deopéwm to chain

dtayilyvopon go through; subsist
~genus

0pemdvn sickle ~dermatology
dpénew (mid) pick, pluck ~tear
éYyéw pour into

éxxabaipw clear out
ExxoAVTtw disclose, reveal
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évéyw hold inside

¢Eaptdw hang on, make dependent
énepeldw thrust in

gmdpopy inroad, raid

gmxovpia rescue; auxiliary force
gmoxevdlw get ready; repair
€otpog kid, young goat

gpwg -tog (M) love, desire ~erotic
g@uxvéop.at reach, bear on
€w0tvdg early-morning

0éAyw charm, bewitch

0AiBw (1) press

Ovpée (0) anger

tépak tpnrog (m) hawk, falcon
xo0dmep exactly as

%®éAhog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xopPdttvog moccasin

xotoxAdw break off, break short
~jiconoclast

xoTdpEvTOog irrigated, watered;
alluvial

xotéoxtog shaded; overshadowing
xfiog garden, orchard

%®L660g ivy

x0D@og light, nimble

xptvov lily

xVOxvog swan ~Cygnus

AéBpog blustering, torrential
AtoTig -0bg (m, 3) bandit
AnteTtog lootable ~lucre
Anotyptov robber, lair, pirate ship
Anotig -0b (m, 1) bandit
AovTpov bathing water

Aoyog () twig

Lovixog crazy

petodidwyt give part of ~donate
petéwpog up in the air ~meteor
wixwy poppy

unvdw disclose, betray, accuse
pwéoyog calf (animal)

povotxy art, music



AADONIZ KAI XAOH 53

poppeivn myrtle

poppvog myrtle

popotvog myrtle

v£0000g nestling

vopedg -og (m) shepherd, herder
~nemesis

vopun pasture; distribution
voxTwp by night

ENoodg dry, the land ~xeriscape
omwpo fall (season)

Thvtwg by all means
To0ELVL stimulate, provoke
Totéw trample ~peripatetic
TEPOLE partridge ~fart
TEQLOLPE® strip off

TNY6g stout, mighty

7Nd&w jump, spring ~pedal
e pouch, wallet

wti0og barrel, big jar

TAoTOG extensive, wide

TAExw braid ~complex
mowxiAAw make elaborately
Topaive to shepherd ~pastor
moipveov flock

7éte when?

T0TOG potable

mpeofBitng -ov (D, m, 1) old person
TPwOAPYg -ou (m, 1) in the first
bloom of youth ~Hebe

00630V rose

poté pomegranate

oxtptdo frolic

oTtATtvdg shining ~stilbene
ouxéa -7ig (D) fig tree
ouvnEeEi shaded; covering
obPLYE -yog () pan pipes
TOTTELVOG low

Touy cutting

TPAYOG male goat

TpuYdw harvest grapes
TpuY6w harvest grapes

TPOE -y6c (f) wine must, lees
Tp®Y® nibble, crop

vaxtvbog types of blue flower
~hyacinth

0UT0déw bind under the feet
OTTOxPVUTTK conceal under ~cryptic
OTOTEEYW run in under
vToPelYw flee before ~fugitive
Qappoxsig -og (m) poisoner,
sorcerer

onY6s () oak

@06vog malice, envy

@idqpo -tog (n, 3) kiss
@ofepog frightful, afraid

@uTog natural

XeAdwv -6vocg (1, £, 3) swallow (bird)
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her formerly concealed beauties unveiled, he felt an inward pain as though
preyed upon by poison. His breath went and came as though he were flying
from some pursuer; and then it failed, as though he were exhausted with
running. Chloe had come from the bath with redoubled charms, and the
bath was thus more fatal to Daphnis than the ocean. As for himself, he
attributed his feelings to being, in fancy, still among the thieves, —rustic as
he was, and as yet ignorant of the thievish tricks of love.

2

It was now the middle of autumn:—the vintage was at hand, and every
one was busy in the fields. One prepared the wine-presses, another cleansed
the casks, and another twisted the osiers into baskets. Each had a separate
employ —in providing short pruning hooks, to cut the grapes; or a heavy
stone, to pound them; or dry vine branches, previously well bruised, to serve
as torches, so that the must might be carried away at night.

Daphnis and Chloe neglected for a time their flocks and mutually assisted one
another. He carried the clusters in baskets, threw them into the wine-presses,
trod them, and drew off the wine into casks; she prepared their meals for the
grape-gatherers, brought old wine for their drink, and plucked off the lowest
bunches. Indeed, all the vines in Lesbos were of lowly growth, and instead
of shooting upwards, or twining around trees, they spread their branches
downwards, which trailed along, like ivy, so close to the ground, that even an
infant might reach the fruit.

The women, who, according to the custom at this festival of Bacchus, and
birth of the vine, were called from the neighbouring villages to lend their
assistance, all cast their eyes upon Daphnis, and exclaimed that he was equal
in beauty to Bacchus himself. One of the most forward of these wenches gave
him a kiss, which inflamed Daphnis, but sadly grieved poor Chloe.

On the other hand, the men who were treading the wine-press indulged in
all manner of jests about Chloe, they danced round her as furiously as so
many Bacchanals round a Bacchante, and exclaimed that they would gladly
become sheep to be fed by her hand. These compliments delighted Chloe,
but tormented poor Daphnis.

Each of them wished the vintage over, that they might return to their usual
haunts, and instead of this discordant din might hear the sound of their pipe,
and the bleating of their sheep. In a few days the vines were stript, —the casks
were filled, —there was no longer any need of more hands, they therefore
drove their flocks to the plain. In the first place, with sincere delight they
went to pay their adoration to the Nymphs, and carried vine-branches with
clusters of grapes on them, as first-fruit offerings from the vintage. Indeed,
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they never had hitherto passed by the Grotto without some token of respect,
but always saluted them as they passed by with their flocks to their morning
pasture, and when they returned in the evening, they paid their adoration,
and presented, as an offering, either a flower, or some fruit, or a green leaf, or
a libation of milk. This piety, as we shall see, had in the end its due reward.
At the time we speak of, like young hounds just let loose, they leaped about,
they piped, they sang, and wrestled and played with their goats and sheep.

While thus sporting and enjoying themselves, an old man, clothed in a coarse
coat of skin, with shoes of undressed leather on his feet, and with a wallet
(which, by the by, was a very old one) at his back, came up, seated himself
near them, and addressed them as follows: —“I Who now address you, my
children, am Philetas. I have often sung the praises of the Nymphs of yonder
Grotto—1I have often piped in honour of Pan, and have guided my numerous
herd by the music of my voice. I come to acquaint you with what I have seen
and heard. I have a garden which I cultivate with my own hands, and in
which I have always worked, since I became too old to tend my herds. In it
is every production of the different seasons; in spring it abounds with roses,
lilies, hyacinths, and either kind of violets; in summer with poppies, pears,
and apples of every sort; and now in autumn, with grapes, figs, pomegranates,
and green myrtles. A variety of birds fly into it every morning, some in search
of food, and some to warble in the shade; for the over-arching boughs afford
thick shade, and three fountains water the cool retreat. Were it not inclosed
with a wall, it might be taken for a natural wood. As I entered it to-day, about
noon, I espied a little boy under my pomegranates and myrtles, some of which
he had gathered; and was holding them in his hands. His complexion was
white as milk, his hair a bright yellow, and he shone as if he had just been
bathing. He was naked and alone, and amused himself with plucking the
fruit with as much freedom as if it had been his own garden. Apprehensive
that in his wantonness he would commit more mischief and break my plants,
I sprang forward to seize him, but the urchin lightly and easily escaped from
me, sometimes running under rose-trees, and sometimes hiding himself like
a young partridge under the poppies.

’I Have frequently been fatigued with catching my sucking kids, or my new-
dropt calves; but as to this mischievous creature, in perpetual motion, it was
utterly impossible to lay hold of him. Old as I am I was soon weary with the
pursuit; so, leaning on my staff for support, and keeping my eyes on him lest
he should escape, I asked him to what neighbour he belonged, and what he
meant by gathering what grew in another person’s garden.

“He made no reply, but approaching very near me, smiled sweetly in my face,
and pelted me with myrtle-berries, and (I know not how) so won upon me,
that my anger was appeased. I intreated him to come close to me, and assured
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him that he need not be afraid, swearing by the myrtles, by the apples, and
by the pomegranates of my garden, that I wished only to give him one kiss,
for which he should ever afterwards have liberty to gather as much fruit, and
to pluck as many flowers as he pleased.

”Upon hearing me thus address him, he burst into a merry laugh, and with
a voice sweeter than that of the swallow or the nightingale, or of the swan
when grown aged like myself, he replied: ‘I grudge you not a kiss, Philetas,
for I have more pleasure in being kissed, than you would have in growing
young again; but consider whether the gift would suit your time of life; for,
old as you are, one kiss would not satisfy you, nor prevent you from running
after me, while if even a hawk, an eagle, or any other swifter bird, were to
pursue me, it would pursue in vain. I am not the child which I appear to
be; but I am older than Saturn, ay, older than Time himself. I knew you
well, Philetas, when you were in the flower of your youth, and when you
tended your widely-scattered flock in yonder marsh. I was near you, when
you sat beneath those beech-trees, and were wooing your Amaryllis: I was
close to the maiden, but you could not discern me. I gave her to you, and
some fine boys, who are now excellent husbandmen and herdsmen, are the
pledges of your love. At this present time I am tending Daphnis and Chloe
like a shepherd; and when I have brought them together in the morning, I
retire to your garden: here I disport myself among your flowers and plants,
and here I bathe in your fountain. Through me it is that your flowers and
shrubs are so beauteous, for the waters, which have bathed me, refresh them.
Look now, if any of your plants be broken down!—see, if any of your fruit
be plucked! —examine whether the stalk of any flower be crushed —or the
clearness of any one of your fountains be disturbed! and rejoice that you
alone, in your old age, have had the privilege of beholding the
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vocabulary

dyxtotpov fishhook ~ankylosaurus
dypo hunting, prey

aypéw come!

aypvrvia sleeplessness

andov -6vog (£, 3) nightingale
aiyeog of goats

aimdérog goatherd

dxpov crest, extremity ~acute
&Ayéw suffer ~analgesic

aAedo to fish

édAoog -cog (n, 3) grove, sacred place
aperéo disregard; (impers.) of
course

dpmedog () vine

avamtepldwm raise, excite

GvépTwm creep upward

&v0og flower

amoAAGocw free from, remove; be
freed, depart

araptam hang; detach
ameAadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

dmAnorog insatiable, greedy
&modVw strip off, dump

doxéw work on

&otpov star

Btorog by force

Boadbvew make/be slow

Boeobyog rope, noose

Yebw taste ~gusto

YNedoxw grow old ~geriatric
Yvowpilw make known, discover
Yuopvéo strip, be defenseless
~gymnasium

domovaw spend, consume, waste
OtxAbw break up; relax, weaken
otatiOnut arrange; set out goods for
sale ~thesis

dixtvov fishing net

eixdv -6vog (f, 3) image, likeness
Enpopéw carry in ~bear
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€vvora thought

énaAldoow lash together
gmavépyopon return; ascend
Eravg -tog (f) farmhouse
é¢monaw drag along

Eoapou love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

€otpog kid, young goat

£€pwg -tog (m) love, desire ~erotic
€0WTIXOG amorous

Nndovy pleasure

0éAyw charm, bewitch

06pvBog noise, clamor

0paoig brave, strong

xo0dmep exactly as

x00€Axw launch; carry down
xaAopog reed

#éANog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

®0pTEPEL be patient

rotoxAdw break off, break short
~jiconoclast

xataxAive (1) lay down ~incline
%oty hold ready (sacrificial
materials) ~oligarch
xotooTévdw pour as a drink
offering

®oTaQELY® resort to, flee to, appeal
to ~fugitive

xfiog garden, orchard

¥A&dog branch, shoot

xthopat acquire, possess

Aoy - (m, 2) hare ~lagomorph
AemTog thin

Alvov cord, net, linen

Aoytopog calculation

AovTpov bathing water

AVTn distress

pnaTorog vain, empty

pérny in vain, randomly

uNTe not yet, lest yet

poxdopoe (0) moo, creak, ring



AADONIZ KAI XAOH

poppeivn myrtle

poppvog myrtle

popotvog myrtle

v£0000g nestling

vedtyg -tog (f, 3) youth ~neon
vijooo duck

vopun pasture; distribution
YUXTEPLYOG nocturnal

vOxtwe by night

Eevixog strange, foreign

6B0oAbg type of small coin, weight
oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

olxnotg -swg (f) habitation
ototpog gadfly; an urge

oxvéw shrink from, hesitate; worry
6vap -toc (n) dream

6vetpov dream

Ovelpog dream

Spehog -cog (n, 3) a use, a help
waio hit

TdAAw shake, brandish ~Pallas
TavToxod everywhere; completely
Tavtwg by all means
mopaBaAlw put at risk ~ballistic
TapoAeinw leave, leave out
ToPAALOG seaside

TopaTAéw sail past ~float
mepLBoAf] a covering; an interior
metpaiog rock-dwelling ~petrified
Ttitug pine
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TAevp& 1ib, side ~pleurisy

mvéw breathe, blow ~apnea

moinpa -tog (n, 3) work, deed
TowiAAw make elaborately
ToAvTEAG very expensive; (person)
extravagant

76te when?

7étepog which, whichever of two
T0TOG potable

7TPoodéw bind also; need also
TPOGTEEYW run to, join, attack
Ttep0dv feather, wing ~pterodactyl
ntépug -yog () wing ~archeopteryx
poilog (f) sound/act of whistling
oLOTAw be silent

otéym roof, ceiling, chamber

ouvdéw bind together

obpLyE -yog (f) pan pipes
ouoTéAAw contract

ToDPOog bull ~steer

TPAQYOg male goat

TupPodg (D) cheese

@appaxov drug, potion ~pharmacy
@iAqua -tog (n, 3) kiss

@uTog natural

xopof on/near the ground

xiv -6g (f, 3) goose ~gander

YUY (D) breathe, blow ~psychology
orig bustard, Old World roadrunner
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boy who is now before you.” With these words he sprang like the youngling
of a nightingale among the muyrtles, and climbing from bough to bough,
ascended through the foliage to the summit of the tree. I observed wings
upon his shoulders, and between them a tiny bow and arrows; but in a
moment I could neither see him nor them. Unless I have grown grey in vain,
unless I have got into my dotage in growing old, you may rely on me, when
I assure you, that you are consecrate to LOVE, and that you are under his
peculiar care.*

Daphnis and Choe were delighted, but they regarded what they had heard as
an amusing story rather than a sober fact; and inquired of Philetas who and
what this LOVE could be? whether he were a boy or a bird? and of what
powers he was possessed? "My young friends,” said Philetas, ’he is a god,
young, beautiful, and ever on the wing. He rejoices, therefore, in the company
of youth, he is ever in search of beauty, and adds wings to the souls of those
he favours. He has power far beyond that of Jove himself. He commands the
elements, he rules the stars, and even the gods themselves, who are otherwise
his equals; your power over your flocks is nothing compared to his. All
these flowers are the works of love: these plants are effects produced by him.
Through him these rivers flow, and these zephyrs breathe. I have seen a bull
smitten by his power, who bellowed as though breeze-stung. I have seen the
goat enamoured of the female, and following her everywhere. I myself was
once young, I felt his influence, I loved Amaryllis. I thought not of my food,
I cared not for my drink; I could take no rest, for sleep was banished from
my eyelids. My soul was sad —my heart beat quick—my limbs felt a deadly
chill. Now I cried aloud, as if I had been beaten; now I was as silent as if 1
were dead; and now I plunged into the rivers, as if to extinguish the flame
which consumed me. I invoked Pan to assist me, inasmuch as he had known
what it was to love his Pitys. I poured forth praises to the Nymph Echo for
repeating the name of my Amaryllis: in anger I broke my pipe because it
could soothe my herds, but could not prevail over Amaryllis; for there is no
mighty magic against love; no medicine, whether in food or drink: nothing,
in short, save kisses and embraces, and the closest union of the naked body.*

Philetas, having given them this information, bade them farewell; but before
permitting him to depart, they presented him with a cheese, and a kid with
newly budding horns.

Daphnis and Chloe, left to themselves, mused in silence upon the name of
Love, which they had now heard for the first time. Sorrow seemed to have
stupified them, till at night, as they returned home, they began to compare
their own sensations with what they had heard from Philetas.

”According to Philetas, lovers are sad — so are we; they neglect their calling—
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so do we; they cannot sleep—no more can we. A fire appears to burn within
them —we feel this fire; they long for the sight of one another —we, too,
are always wishing for the day to dawn. Our disorder must be love, and
we have loved each other without being aware of it. If this be not love, and
if we be not mutually lovers, why are we thus sad? why do we so eagerly
seek each other? All that Philetas has told us is true. The boy, whom he
saw in the garden, is the same who appeared to our parents in the dream,
and commanded that we should follow the pastoral life. How is it possible
to catch the urchin? He is little and will escape from us. At the same time,
who can escape from him? He has wings, and will pursue us. We must away
to the Nymphs and implore their assistance. And yet Pan could not assist
Philetas when in love with Amaryllis. We must seek the remedies which the
old man suggested —kisses and embraces, and lying naked upon the grass;
we shall feel it very cold, but we will bear what Philetas has borne before us.*
Thus were their thoughts employed during the night. The next morning,
after driving their flocks to pasture, they for the first time kissed each other
upon meeting, and afterwards mutually embraced.

The third remedy they were afraid of; the lying naked upon the grass
appeared too bold a step for a maiden, nay, even for a youthful goatherd.
Again, therefore, they passed a sleepless night, calling to mind what they had
done, regretting what they had omitted. “We kissed,” said they, “and are
none the better; we embraced, and have found no relief. This lying side by
side must needs be the sole remedy for love; assuredly it will prove more
efficacious than the kiss and the embrace.” As might have been expected,
their dreams were akin to their daily thoughts. In sleep they kissed and
they embraced; in sleep they did that which they had omitted to do during
the day. Next morning they rose more than ever inflamed with passion, and
hissed along their flocks, all the while in anticipation of the kiss. They came
in sight of one another, their faces mutually beaming with delight. Again
there was repeated the kiss and the embrace; the remaining remedy was still
untried, Daphnis being unwilling to propose it, and Chloe feeling the like
hesitation. Chance came to their aid. They were sitting beside each other
upon the trunk of a tree: having once tasted the luxury of a kiss, they were
insatiable of its delight; they entwined one another in their arms, and so
drew their bodies into closer contact. Daphnis, in the course of this embrace,
straining Chloe more tightly to his bosom, she falls upon her side, and he
falls with her, and thus acting out the image of their dreams, they long lay
locked in each other’s arms. Their innocence knew nothing beyond this; they
imagined that love had nothing farther to bestow; so after fruitlessly passing
the greater portion of the day in this manner, they separated, and drove
home their flocks, loathing the approach of night. They might, perhaps, on
a future occasion have become greater adepts in the mysteries of love, had
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not the following circumstance spread tumult and confusion throughout their
neighbourhood.

Some rich young men of Methymna, who had formed a pleasure party for
passing the vintage-season out of town, launched a small vessel, employing
their servants as rowers, and shaped their course towards the fields of
Mitylene, which lie near the sea-coast. They knew that there was an excellent
harbour for them, with every thing adapted for their accommodation, as the
shore was adorned with handsome houses, with baths, with gardens, and
with groves, some of which were the productions of nature, and some of art.

Here the party arrived, and drew their boat into a safe place, after which
they committed no acts of mischief, but amused themselves in various ways,
with rod and line angling for rock-fish, which were found under the different
promontories, or hunting the hares, which, terrified by the noise of the grape
gatherers, had fled towards the shore, and capturing them by means of dogs
and nets. Part of their amusement also was to set snares for birds: many
wild ducks, wild geese and bustards were caught, so that their sport supplied
their table in a great measure; and whatever addition they wanted was easily
procured from the labourers in the fields, who were paid more than its worth
for everything which they supplied. Their chief inconvenience was want of
bread and wine, and a good lodging at night; for as it was late in the autumn,
they did not think it safe to sleep
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vocabulary

dypa hunting, prey

&ypéw come!

&ypouxog field-dwelling, rustic
aiyeog of goats

aipdocw make bloody

aimolog goatherd

aicOnotg -cwg (f) sense perception
atttaopot blame ~etiology
axipuxtog unannounced,
unproclaimed

axp6lo be in top form, flourish
Gxptg -6¢ (f) hilltop ~acute

é&xtn beach; cereal grain

dpmedog () vine

avaxtaop.ot regain, revive; win over
Gvéixw draw up, back

avépyopot go up; return

avtéyxw hold up as protection
against ~ischemia

amoldg soft, delicate

&modvw strip off, dump

&rovilw wash off

&pyvpOog silver, money ~Argentina
apmalw carry off, seize ~harpoon
#&oyetog unrestrainable ~ischemia
ate as if; since

o aor: to sate ~sate

BAaoTdve bud, sprout

Bouxo6rog herdsman ~bovine
dtaféw run around

otopmdlw make prey of ~harpoon
owotoloyéopat plead one’s case
Eyxetpon lie wrapped in

éxdéw attach, hang on
éxAavOdave forget, cause to forget
~Lethe

€AV rescue from ~loose
éviotnut install; threaten; block
gEehadvew drive out, exile ~elastic
EmLBOXPVW Cry over

gpydreng -ov (a, m, 1) worker

Eotpog kid, young goat

€o01g clothes ~vest

ebdxotpog convenient; wealthy
Ewbev at first light

Lot -ewg () search, inquiry
novyia peace and quiet

0npdw hunt, chase

OA{Bw (1) press

0paoig brave, strong

ixetedw approach to beg
ixetptog of a supplication
x00éAxw launch; carry down
xoxovpYéw do evil
xotodtoxw chase hard
xotoxAow break off, break short
~jiconoclast

®ATAPPEOVEW scorn; think of
xotecBiow devour ~eat

xfiog garden, orchard

xAoxy theft, fraud

%x0Aotdg jackdaw

»Omtw beat, cut, strike
xovnyétng -ov (m, 1) hunter
~demagogue

®wUATNG -ov (m, 1) villager,
homeboy

Aayog hare ~lagomorph
Aoy - (m, 2) hare ~lagomorph
Aay®dg hare ~lagomorph

Agio booty

Astog smooth

Avyog (f) twig

Abxog wolf ~lycanthropy
uépopat blame; reject

reotog full

pretéwpog up in the air ~meteor
woéig with difficulty, barely
vodtyg -ov (m, 1) sailor ~navy
veavioxog (@) young man
vépog -gog (n, 3) glade ~nemesis
0600LTopog traveler ~odometer
oixtog compassion
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6petvég mountainous

6p0¢ boundary marker ~horizon
6pehog -cog (n, 3) a use, a help
moiw hit

molippoto backflow
wapabaddootog by the sea
TOPAMOG seaside

TopaTAEw sail past ~float
ToEEAaOV® pass, outstrip ~elastic
motéopon eat, drink ~pastor
Tatéw trample ~peripatetic
neiopa -tog (n, 3) rope, fastening
~pathos

wepLayw lead around

mpa pouch, wallet

Téo grass

motpviov flock

molow make of a certain quality
7éoog how many, much, far?
TEOUYA stern

Owdg (1, ) skin, leather, shield

ot pwoc @, f) nose, nostrils

000g (0D stream, flow, current
~rheostat

oxevY equipment

oxedog -cog (n, 3) thing, tool, vessel
oxcvbw prepare, collect

oxANPog hard

614dtog (adj) standing upright, firm;

(pl noun) 200 meters

otépopan lack, lose

oUAAEY® collect, assemble ~legion
ovv3éw bind together

oVvToNOg truncated, concise
oyotvog rush, bed of rushes; rope,
measuring line; 10 km

Tipwpio (L) vengeance, punishment
Tufine slice, piece

Tpoadpa -tog (n, 3) injury
Tpavpatiog casualty

TEEX® run, spin

TPLEAW luxuriate, revel ~drop
Tupobg (D) cheese

UAax" barking, howling

DAoxtéw bark (a dog)

OAeLg (D) wooded

OToPEpw carry out of danger ~bear
eidquo -toc (n, 3) kiss

¥ethog -gog (n, 3) lip

xewréptog of winter

XAwpEdg pale, green, yellow
~chlorine

xonlw need ~chresard

Ppéappog () sand

Pap (o) starling

dneilew count, vote

ovéopat buy

wocl as if
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on board their boat, but in apprehension of storms, usual at this season, were
wont to draw it up on shore.

It so happened that a countryman had broken the old rope to which the
stone was suspended for crushing his grapes after they had been trodden in
the wine-press, and being in want of another to supply its place, had come
clandestinely down to the sea-shore, and taking the cable from the boat, which
was left without any one to watch it, had quietly conveyed it home to supply
his need. The young Methymnaeans, in the morning, made inquiries after
their rope; but as no one confessed the theft, after venting their reproaches
on this breach of hospitality, they launched their boat, and left that part of
the coast. After sailing rather more than a league, they landed on the estate
where Daphnis and Chloe dwelt. It appeared to them to be a good country
for hare-hunting. Having no rope to serve as a cable, they twisted some vine-
branches as a substitute, and tied the head of their boat to the shore: then
let loose the dogs to scent about in the places most likely for game, and fixed
their nets. The cry of the hounds, running hither and thither, frightened the
goats, which fled from the mountains down to the sea-shore, where some of
the boldest of the flock, finding no food upon the coast, approached the boat
and gnawed the branches which were fastened as a cable.

At the same moment a swell set in, owing to the breezes blowing from the
mountains. The motion of the waves began to carry off the boat, and, at length,
bore it out to sea. The Methymnaeans saw the accident: some of them ran
in great haste down to the shore: others hastened to call the dogs together:
and all of them cried out for assistance, in hopes of assembling the labourers
from the neighbouring fields. It was all of no avail, for the wind increased,
and the boat was driven down the current. When the Methymnaeans found
themselves thus deprived of it, and of the considerable property which it
contained, they inquired for the goat-herd, and finding him to be Daphnis,
they beat him severely and stripped him. One of them took a dog-leash, and
bending Daphnis’ arms behind his back, was preparing to bind him. Poor
Daphnis, smarting with his beating, roared out for assistance: he called upon
all his neighbours, but upon Lamon and Dryas in particular. The old men
took his part stoutly: the toils of husbandry had made them hard handed;
they demanded that an inquiry should be made agreeably to the rules of
justice. The neighbours, who had now reached the spot, backed them in
their demand, and appointed Philetas umpire in the business. He was the
oldest man present, and was celebrated among the villagers for the equity
of his decisions. The charge of the Methymnaeans was made plainly and
with conciseness suitable to the rustic judge before whom they pleaded. "We
came here,”“ said they, ”to hunt, and fastened our boat to the shore with some
vine-branches, while we roamed about with our dogs in search of game. In
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the meantime, this young man’s goats came down to the coast and ate the
fastening of our boat, which has proved the loss of it. You yourself, saw it
driven out to sea, and what valuables think you it had on board? Why, store
of clothes and of dog-gear, and of money — money enough to have purchased
all these fields around us. In return for what we have lost, we have surely
a right to carry off this heedless goatherd, who, sailor-fashion, chooses to
pasture his goats on the sea-coast.*

This was what the Methymnaeans alleged. Daphnis was in sore plight from
the blows which he had received; but seeing Chloe among the crowd, he rose
superior to his pain, and spoke as follows: —”I Am, and always have been
very careful of my herds. What neighbour can say that a goat of mine ever
browsed upon his garden, or devoured any of his sprouting vines? It is these
sportsmen who are themselves to blame, for having dogs so badly broken as
to run wildly about making such a barking, and like so many wolves driving
my sheep from hill and dale down to the sea. The poor brutes eat the vine
branches; no wonder, for they could find no grass, nor shrubs, nor thyme
upon the sands. The sea and the winds destroyed the boat; let the storm
bear the blame and not my goats. They say, that they had left their clothes
and money on board: —who, in his senses, can believe that a boat freighted
with so much wealth, was intrusted to a vine branch for its cable;*

Daphnis said no more, but burst into tears, which moved all his countrymen
with compassion. Philetas, the judge, swore by Pan and the Nymphs, that
neither Daphnis nor his goats were in fault; that only the sea and the winds
could be accused, and that they were not under his jurisdiction. This decision
had no effect on the Methymnaeans, who flew into a rage, and seizing Daphnis,
were preparing to bind him. The villagers irritated at such behaviour, fell
upon them as thick as starlings or rooks, and rescued Daphnis, who now
began to fight in his own defence. In a very short time the Mitlyenaeans, by
dint of their clubs, put the strangers to flight, and did not desist from the
pursuit, till they had driven them into a different quarter of the island.

While they were engaged in the pursuit, Chloe led Daphnis gently by the
hand to the grotto of the Nymphs; there she washed the blood from his face
and nostrils, and taking a slice of bread and cheese from her scrip, gave it
him to eat. After she had thus refreshed him, she impressed a honeyed kiss
with her tender lips.

So near was Daphnis getting into serious trouble; but the affair did not
end here. The Methymnaeans reached their own city with much pain and
difficulty; for instead of sailing they had to travel on foot, and instead of every
luxury, and convenience, they had nothing but bruises and wounds for their
comfort. Immediately upon their arrival at home, they called an assembly of
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their fellow townsmen, and intreated them to take up arms to avenge their
cause, which they represented in their own way, altogether concealing the real
truth of the matter, for fear of being laughed at for having been so soundly
beaten by a few shepherds. They accused the people of Mitylene of having
seized their boat, as if it belonged to an enemy, and of plundering it of all its
contents. Their wounds, which they exhibited, gained them belief among their
countrymen, who resolved to avenge the cause of the young men, and more
particularly as they belonged to the first families in the place. Accordingly
they resolved to begin the war without the usual forms of proclamation, and
ordered their naval commander to launch ten vessels immediately, and ravage
the coasts of the enemy. As the winter was coming on they did not think it
safe to hazard a larger fleet.

Early the very next day he put to sea; and employing his soldiers as rowers,
steered his course to the shores of Mitylene. Here he seized numbers of cattle,
a great quantity of corn and wine, (the vintage being lately ended,) together
with the labourers who were still at work there. Thus plundering as they
went, they landed at last on the estate where Daphnis and Chloe resided, and
carried off whatever came to hand. Daphnis was not then tending his goats,
but had gone to the wood, to cut green branches for the winter fodder of his
kids. Looking down from the woods,
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

&yéAn herd ~demagogue

&yxvpoa (D) anchor

aypotxog field-dwelling, rustic
&0Oeel unsanctioned by the gods
~theology

afyeog of goats

ai@vidtog unforeseen, sudden
Gxptg -6¢ (f) hilltop ~acute
avadnpo -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

avonnddw leap up, start up
Gvoépw bring up ~bear

&vixw reach up to; belong

&v0og flower

&vtpov cave

avwbev from above, the beginning
amoyyéAw announce, order,
promise ~angel

amalaEeiow wish to get rid of
GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

amehadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amodépw flay completely

apmoyt seizure; rape

apmagw carry off, seize ~harpoon
&ripéo (1) dishonor

é&pOovia abundance

BaB0g high, deep ~bathysphere
BvB6g depth

yoAa milk ~galaxy

YeOw taste ~gusto

doxpV® weep

deApig -vog (m) dolphin

dovAsVw serve, be a slave
EYxpVTTE put away in ~cryptic
eixdlow liken; conjecture

eipeosio rowing ~row

elpnvixdg peaceful

gAeetvdg pitiable ~alms
gumcizcinue fill ~plethora

€oprti holiday, feast

Eravtg -tog (f) farmhouse
énepPaive mount, stand on ~basis
gnixovpog ally ~cereal
gmivintog victorious

gonuia wilderness, solitude
ed@poovLvY happiness ~frenzy
g0 prayer; VOw ~VOow

gby0g -cog (n, 3) glory, triumph
~VOW

Noovy pleasure

nuiyopvog half-naked

novyia peace and quiet

Mxog noise

0padw break, shatter

t0pbw establish

ixétig female suppliant
xafinue (W) speed down upon; take
down ~jet

xotaO0w sacrifice, offer
KOTOXEPTOPE Tant
xoTopéppopan criticize, blame
xotaminte fall down ~petal
®oTaAQELY® resort to, flee to, appeal
to ~fugitive

%*L660g ivy

»6un hair ~comet

®OTTw beat, cut, strike

%®pt6g (1) ram

%TO7TTOG Noise

xwxV cry out, lament for
&7 handle; oar ~capture
Aépmo shine ~lamp

Aslo booty

Astog smooth

My cease, (+gen+ppl) cause to
cease ~lax

Aoyog () twig

Abxog wolf ~lycanthropy
Améw (D) annoy, distress
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AOTTy) distress

pépopan blame; reject

preotog full

pretéwpog up in the air ~meteor
pnvie be enraged at

pnvoeLdig crescent-shaped
ptpéopon (1) imitate, represent
w6 with difficulty, barely
vadtng -ou (m, 1) sailor ~navy
vuoxtopoyia night battle

ENoodg dry, the land ~xeriscape
olunotg -ewg (f) habitation
6vop -tog (n) dream

O0TAlw prepare, arm ~hoplite
6p0tog shrill; steep, straight
6006w stand up

6ppog cord, chain, anchorage
0003€ToTE never

o0PA tail

Spehog -cog (n, 3) a use, a help
moilw play ~pediatrician

ot hit

moavrodorig of every kind, manifold
mavtodandg of every kind, manifold
ropapvdéopor (D) urge, advise
mévlog -cog (n, 3) grief, misfortune
~Nepenthe

mePLUEve wait for

784w jump, spring ~pedal
witug pine

TAExw braid ~complex

7oltéw make of a certain quality
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TPodidmwut betray

pimte hurl

000t0g roaring, breaking

coATyE -yog () trumpet

omévdw libate; (mid) make a treaty
~spontaneous

o16drog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

6TEQPOVOG ring

GTEQPOVO® crown

oLAGw (D) take off, despoil ~asylum
ouvveTdg smart; intelligible
ouvnOg habitual, intimate

odpLYE -yog () pan pipes

oVoLyE pan pipes

oxfipa -tog (n, 3) form, figure
Tapdoow mess things up ~trachea
TLITPWoxw wound, bring to grief
~trauma

TPAYOGg male goat

TPOYOoXENS goat-legged

TEEY® TUn, spin

Tp®Y® nibble, crop

@avracpa -tog (n, 3) ghost,
apparition

@cidopot spare, not use/harm
~aphid

onY6s () oak

@oBepog frightful, afraid

@povtilw consider, ponder

xopof on/near the ground
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he saw these ravages; and immediately hid himself in the hollow of a decayed
beech tree. Chloe happened to be with the flocks; she fled in affright to the
grotto of the Nymphs: and the invaders pursued her. Here she intreated
them, if they had any respect to the deities of the place, to spare her and her
flocks; but her prayers were of no avail; for the ravagers, after offering many
insults to the statues of the goddesses, drove off the flocks, and hurried Chloe
along with them, as if she had been one of her own goats or sheep, striking
her ever and anon with vine twigs.

Their vessels being now filled with plunder of all kinds, the Methymnaeans
thought it advisable not to prosecute their voyage farther, but to return home,
more especially as they were apprehensive of the winter storms, and of an
attack from the inhabitants. Accordingly they put about; but, as there was
no wind, they had to labour at their oars.

Daphnis, (when all was quiet) came down to the plain, the usual place for
pasturing their flocks, but not a goat, nor a sheep was to be seen, nor was
Chloe herself there: when he saw the whole place deserted, and found Chloe’s
pipe thrown upon the ground, he burst into loud and bitter lamentations: —
he ran to the beech tree, which had been their usual seat, and then to the
ocean, to try if he could descry her, he searched for her in the grotto, whither
she had fled, and whence she had been dragged away. Here, at last, he threw
himself on the ground in despair, and exclaimed against the Nymphs, as the
deserters of his Chloe.

”Chloe has been torn away from you, ye Nymphs, and yet ye could endure
to see it! she who has woven so many garlands for you, who has poured so
many libations of new milk to you, and whose pipe is here suspended as an
offering to you! Never did a wolf carry off a single goat of mine, but marauders
have now carried away all my flock, and their mistress with them. — My goats
will be flayed, my sheep will be sacrificed, and my Chloe will henceforth be
confined within a city! how shall I venture to return to my father and mother
without my goats, and without my Chloe? —I, who shall appear a deserter
of my charge! I have no more flocks to tend, so here will I lie, till death take
me, or the enemy again lay hold of me. Ah! my Chloe, do you share in
my sufferings? —do you still remember these plains, these Nymphs and me;
or are you consoled by having the sheep and goats for your companions in
captivity;*

Thus did Daphnis vent his grief, till weary with weeping and lamenting he fell
into a deep sleep. While slumbering, the three Nymphs appeared to stand
before him; they were tall and beautiful, half-naked and without sandals;
their hair flowed loose over their shoulders, and indeed in every respect
they resembled their statues in the grotto. At first they shewed signs of
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commiseration for Daphnis, and, presently, the eldest of them addressed him
in these consolatory words:— Do not accuse us, Daphnis; Chloe is an object
of deeper anxiety to us, than she is even to yourself. We had compassion on
her when she was an infant; when she was exposed in this grot, we adopted
her and bred her up. She is not Lamon’s daughter, nor do Lamon’s fields
or herds in any part belong to her. We have at this time been providing
for her safety, so that she shall not be taken to Methymne as a slave, nor
be numbered among the spoils. We have intreated Pan, (whose statue stands
beneath yonder pine, and whom you have never honoured even with a bunch
of flowers) to come forward as Chloe’s champion, for he is more used to
warfare than we are, and has often quitted his rural groves to join in the din
of battle. He is on Chloe’s side, and he will be found no despicable enemy
by the Methymnaeans. Be not uneasy then, nor perplex yourself; arise, shew
yourself to Lamon and Myrtale, who have thrown themselves on the earth in
despair, under the idea that you too are carried off by the enemy. To-morrow
Chloe and her flocks shall return, when you shall tend them together, and
together shall play upon your pipe. — Leave your future fates to the care of
Love.“

After these words and vision in his dream, Daphnis sprang up, and, while
his eyes were filled with tears, partly of grief and partly of joy, he paid his
adorations to the statues of the Nymphs, and vowed, that upon Chloe’s safe
return he would sacrifice a she-goat (the best of his herd) to the protecting
goddesses. Then he hastened to the pine, beneath whose shade stood the
statue of Pan. The legs of the rural god were those of the goat, and he had
a horned forehead; in one hand he held a pipe, with the other he grasped
a goat, which was in the attitude of bounding. Daphnis adored his statue
likewise, prayed on behalf of Chloe, and vowed to sacrifice a he-goat for
her safety. Scarcely could he cease from his tears and intreaties by sun-set,
when taking up the green fodder which he had been cutting, he returned
to his home, where his presence dispelled Lamon’s grief and filled him with
joy, After taking some refreshment he retired to rest; but his sleep was not
even then without tears. In his slumbers he poured forth prayers to the
Nymphs to bless him with another vision, and sighed for the return of day,
when his Chloe was to be restored. — Of all nights this appeared to him the
longest. — During its continuance the following events took place:— When
the Methymnaean commander had rowed somewhat more than a mile, he
wished to afford his men some rest, wearied as they were with their past
exertions. At length he espied a promontory, which projected into the sea in
a semicircular form, affording a harbour more calm and secure than even a
regular port. Here he anchored his fleet, keeping his vessels at a distance from
the shore, that they might not be exposed to any attack from the inhabitants,
while his men indulged themselves at their ease and in all security. The crews
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having plenty of all manner of provision among their plunder, eat and drank
and gave themselves up to joy, as if they had been celebrating a festival for
victory. The day was closing; and their merriment was being prolonged to
night, when suddenly all the earth appeared in a blaze; and the dash of oars
was heard, as if a mighty fleet were approaching. They called upon their
commander to arm himself: they shouted to each other; some fancied that
they were wounded; others that they saw the bodies of the slain before their
eyes. It appeared like a night engagement against an invisible enemy.

A Day of greater terror succeeded to the darkness. The goats belonging to
Daphnis, appeared with branches full of ivy berries on their horns: the rams
and ewes, which had been taken with Chloe, instead of bleating, howled like
wolves. Their mistress was seen to have a garland of pine-leaves round her
head. The sea also had its marvels. The anchors stuck fast in the mud,
and could not be drawn up: when the men dipped their oars in order to
row, they were shattered in pieces. The dolphins leaped from the sea, and
with their tails broke the planks of the vessels. From the top of the rock
behind the promontory the sound of a pipe was heard: but it did not, like
the pipe, delight the ear with dulcet sounds, but terrified like the harsh blast
of a trumpet. The men of Methymna were confounded; they seized their
arms, and called out to their enemies who were invisible; they prayed for the
return of night, which might bring a truce to their terrors.

To all those who were capable of reflection, it was evident, that these
phantasms and sounds proceeded from Pan, who must have conceived some
cause of indignation against them: but what the cause could be, they were at
a loss to conjecture, for they had not plundered any thing which was sacred
to the god. About the middle of the day their commander (not without the
intervention of the god) fell into a deep sleep, when Pan appeared to him and
addressed him thus:
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

ayépwyog (positive epithet)
&yxvpoa (D) anchor

aiyeog of goats

aimolog goatherd

dAlopat to jump ~sally
&valntéw investigate, discover
avabnpo -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

avaxaie light (a fire) ~caustic
&vornddw leap up, start up
avoomde draw again ~spatula
&votiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach
Gvevpionw discover

aroyyéMw announce, order,
promise ~angel

&mbpyw cut hairs ~oligarch
amedadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amépyn exclude; divide; confine
amépdw end

arofBabpa gangway

amodépw flay completely
amoépyw exclude; divide; confine
&oefng profane

aoavile do away with, make off
with; (pass) disappear
aonyéopa lead; tell, relate

Bopd meat

Bopdg gluttonous

Botpug cluster of grapes
BovxdAtov herd

BovxdAog herdsman ~bovine
Bwwog altar; stand, pedestal
YéAa milk ~galaxy

YAawxog bright, gleaming
~glaucoma

deA@ic -vog (m) dolphin

déppa -tog (n, 3) skin, hide

~dermatology

36vak -xoc (m) reed, shaft of an
arrow

elpnvixdg peaceful

ExTPEYW run out

#\og EAcoc (n, 3) marsh
gumciztinue fill ~plethora
gumimro fall into; attack ~petal
éunvéw inspire; pass: recover
~apnea

¢Eaptdw hang on, make dependent
gEoMoOavem glance off

éraviéw bloom; be/appear on the
surface

Emavg -tog (f) farmhouse
gmoxoméw look upon, inspect
ETLOTEVIW pour over

g¢pactig -0d (m, 1) lover, fan
Eotpog kid, young goat

Epwg -tog (m) love, desire ~erotic
edQNUéw speak propitiously ~fame
€ w boil, be boiling

M)0g noise

0dAmw to warm

Oavpaorog wonderful

0opuBéw roar, cheer; disturb
0poacig brave, strong

Ovoia sacrifice

ixbvaw to fish

xafdaep exactly as

xoOnyéopon lead

x@Aopog reed

xataxAive (1) lay down ~incline
xotorintw fall down ~petal
xotooTévdw pour as a drink
offering

®NPOg wax

%*L660g ivy

%666 wreath with ivy

»6un hair ~comet

%00Qog light, nimble
xpep.dvvopt (0) hang
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%*TOTTOG Noise

Adpupa -ov (D, n, 2) spoils
Astpdv -og (m, 3) meadow ~limnic
AqLetig -obg (m, 3) bandit
Anuetog lootable ~lucre

Anotig -o0 (m, 1) bandit

Abxog wolf ~lycanthropy
paivopot be berserk ~maenad
préppop.on blame; reject

peotog full

petodidwpt give part of ~donate
petéwpog up in the air ~meteor
ptofdw rent out; (pass) be hired
pynuoved e remember, remind
povotxy art, music

vefpog (f) fawn

vopedg -og (m) shepherd, herder
~nemesis

vopuy pasture; distribution
O0AOxAnpOg complete

6velpov dream

dvetpog dream

Omtthw roast, bake

opyavov tool; body organ

obTig nobody, nothing

mafog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

modk childish play

TmeptBoAf] a covering; an interior
weptioTnut be around; turn out
~station

TEPLTAEX® embrace ~complex
7Nd&w jump, spring ~pedal

7TNOGY oar

Titug pine

moinpa -tog (n, 3) work, deed
wmoipviov flock

7oléw make of a certain quality
métog wine drinking

Tpémw be conspicuous, preeminent
~refurbish

meodeLpt to have been before, earlier
~ion

TVPGOg signal fire ~pyre
cepVivo exalt

oxtptéo frolic

otédrog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters
GTEQPAVO® crown

otBécg -doc (f, 3) mattress
obuPorov token, seal

obuporog token; omen
ocvproilw play with

ovumétng drinking companion,
buddy

ouvdéw bind together

odpLYE -yog (f) pan pipes
oVpLyE pan pipes

TPAYOG male goat

OdmoPpéyw wet (under)
vTootépvLpL strew under
onyog () oak

@oBepog frightful, afraid

xnA7 hoof

MAdg (f) chest, coffer

x0n¢w need ~chresard
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”0 Most abandoned, most impious of men, to what lengths has your madness
driven you! The fields, which are dear to me, ye have filled with the tumults of
war: the herds and the flocks, which were my peculiar care, ye have taken as
plunder. Ye have dragged a virgin from the altar, whom Cupid had reserved
in order to adorn a Tale of Love. Ye regarded not the Nymphs, who beheld
your deeds, nor even the mighty Pan. Never shall ye reach Methymna, sailing
with these spoils, nor shall yourselves escape the terrors of the pipe which has
thus confounded you. Unless ye immediately give back Chloe to the Nymphs,
and restore her goats and sheep, I will submerge you and ye shall become
food for fishes. Bestir yourselves, therefore, land both her and them, I will
guide your course by sea, and hers by land.*

Bryaxis (for such was the commander’s name) awoke from his dream, and
immediately ordered the captain of every vessel to search among his prisoners
for Chloe. They soon found her, for she was sitting still crowned with pine-
leaves, and brought her before him. Bryaxis regarded the ornament on her
head as a proof and confirmation of what he had seen in the vision, and
without delay took her on board his own vessel, and conveyed her safe to the
shore. No sooner had she landed than the sound of the pipe was again heard
from the rock: but it was no longer dreadful like the blast of the war trumpet:
on the contrary it was sweet and pastoral in tone, as when the shepherd is
leading out his flock to feed. The sheep ran down the gangway, without
their horny hoofs slipping. The goats, used to steep places, proceeded still
more venturesomely. Upon reaching the shore the flocks formed themselves
in a ring around Chloe, like a company of dancers, skipping and bleating
and exhibiting every symptom of joy; while the sheep and goats and oxen
belonging to the other shepherds remained quiet in the holds of the vessels, as
if knowing that the pipe, which sounded, was not intended to summon them.
While every one was struck with astonishment, and celebrated the power of
Pan, still stranger sights appeared both by sea and land.

Before the crews had time to heave their anchors, the ships of themselves
began to make sail, and a dolphin, which leaped and played on the waves,
swam before the admiral’s ship as guide. On the other hand Chloe’s goats
and sheep were led by most ravishing music of the pipe, which continued its
notes, though the player was invisible: sheep and goats continued to graze
and pace gently onward listening with delight to the melody.

It was the time of evening-pasture, when Daphnis from the summit of a rock
espied his Chloe and her flocks. O Pan! O ye Nymphs! he shouted in rapture,
and hurrying down into the plain threw himself into Chloe’s arms, fainted,
and fell to the ground. The kisses and soothing embraces of the maiden with
some difficulty restored him to his senses, after which he proceeded to their
favourite beech-tree, under the shade of which he sat down, and inquired how
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Chloe had escaped from so many enemies. She related everything which had
happened — the appearance of the ivy around the goats’ horns— the wolfish
howling of the sheep —the pine garland encircling her own temples— the
blaze of fire on the land —the unwonted noise at sea—the two discordant
notes of the pipe —that of war and that of peace —the terrors of the night —
and lastly, how the melody guided her hither, through fields and over plains
to which she was a stranger. Upon hearing this, Daphnis recognized the vision
of the Nymphs, and the influence of Pan, and in his turn, he gave Chloe an
account of all which he had seen and heard. He informed her how when
ready to destroy himself, he had been preserved through the intervention of
the Nympbhs.

He then sent Chloe to summon Dryas and Lamon with their servants and to
desire them to bring every requisite for a sacrifice, while he in the mean time
took the choicest of his she-goats, crowned it with ivy (just as it had appeared
to the enemy on board of ship) poured milk between its horns, and sacrificed
it to the Nymphs. Then he hung it up and flayed it, and suspended its skin
as an offering to them.

Chloe now arrived with Lamon and the servants. A fire was immediately
kindled, upon which part of the goat’s flesh was boiled and part of it roasted.
Daphnis offered the first portions to the Nymphs, and poured out to them
a libation of new must; he then piled some leaves into the form of couches,
reclined at his ease upon one of them, and gave himself up to good cheer
and mirth: but at the same time kept a watchful eye on his sheep for fear a
wolf should effect what the enemy had been foiled in doing. After this the
party sang the praises of the Nymphs in songs, which had been indited by
the shepherds of by-gone days. They slept in the field that night, and in
the morning remembered Pan. The leader of the goats was selected from the
herd; a chaplet of pine-leaves was bound round his horns, and he was led
to the statue, which stood beneath the pine; when after pouring over him a
libation of wine, carefully avoiding all ominous expressions, the victim was
slain, suspended, and flayed. The flesh, part of which was roasted and part
boiled, was spread out upon some dry leaves in the meadow. The skin with
the horns was hung up on the tree hard by the statue of the god —a pastoral
offering to a pastoral deity. A first portion also of the flesh was offered, and
libations poured to him from the largest goblet. Chloe sang; while Daphnis

piped.

Having discharged their religious rites, they were reclining on the grass and
feasting, when Philetas the herdsman accidentally came by, bringing with him
some garlands, and vine-branches, laden with their clusters, as offerings to
Pan. Tityrus, his youngest son, a golden-haired, blue-eyed, fair and sportive
boy followed him. At the sight of Philetas, Daphnis and Chloe sprang from
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their grassy couch, assisted in crowning Pan, and in suspending the clusters
to the tree, and then made Philetas seat himself by them, and join in their
carousal. Very soon, as old men do when their clay is moistened, they began
to talk of their youthful adventures, of the flocks which they had fed, of
incursions of marauders, which they had escaped in the days when they
were young. One prided himself on having slain a wolf: another boasted,
that in piping he was second to Pan alone.— This was the boast of Philetas.

Daphnis and Chloe used urgent entreaties that he would teach them the art,
and that he would play on the pipe at the festival of that deity, who delights
in its melody. The old man complained that age had shortened his powers
of breath, but complied with their request, and took up the pipe of Daphnis.
It was a pipe too small to do justice to so great an art; being suited only
for a boy. Accordingly he despatched Tityrus to bring his own pipe from
the cottage, which was rather more than a mile off. The boy threw aside his
cloak, and darted off like a young fawn. Lamon, in the mean time, promised
to amuse them with the legend of the Syrinx, (or pipe) which he had heard
from a Sicilian shepherd, who received a he-goat and a pipe as the price of
his song.

”This pipe was not formerly what it is now, an instrument of music: it
was once a maiden of beautiful form, and melodious voice. She fed her
flocks, she sported with the Nymphs, and the sound of her voice was sweet
as it is now. Pan beheld the maiden feeding her flocks, disporting herself,
and singing. He approached her, and endeavoured to win her to his will,
promising her as an enticement that all her she-goats should bear two kids
at a birth. The maiden laughed at his suit, and replied that she would never
think of accepting as a lover, one who was neither man nor goat, but a
compound half of each.—Pan was preparing to offer violence: the maiden
fled from him, and when weary with running, hid herself among the reeds
of a lake and disappeared. Her pursuer in a rage cut the reeds, but finding
no damsel there, and perceiving what had taken place, he in memory of her
formed this instrument. Compacting with wax unequal reeds in order to shew
how the course of their love had not run smooth. — Thus she, who was once
a beauteous maiden, is now
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vocabulary

&YyéAn herd ~demagogue

&yopa hunting, prey

aypéw come!

&devg (o) fearless ~Deimos
aiyeog of goats

aimtohoy herd of goats

aimdérog goatherd

atpeotg -ewg (f) choice, plan
dxpov crest, extremity ~acute
&An0tvég honest, genuine
aperéo disregard; (impers.) of
course

Gumedog () vine

avonddw leap up, start up
&voaoyetog endurable
&vortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

av3ave please ~hedonism
&vTpov cave

&TavTae encounter, come upon
ameAadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

dmiotéw disbelieve ~stand
dmoxAelw shut out; (+acc) close
dmomeLpaopoL try, try out
apToyy seizure; rape

apmaw carry off, seize ~harpoon
adMéw play (blow, toot)

adALg -tog (f) roost, bivouac
aOAGg flute, tube, hollow

aOA®Y canyon, strait, canal
ovTtoxpdtwp independent
&@oavig unseen, occult, obscure
&pelig smooth; artless, unintelligent
Botpug cluster of grapes

Y&Aa milk ~galaxy

yeitwy -ovog (f) neighbor
YeweYEw farm, till land
YewEY6g farming

Yogpdg distressing; lamenting
Yobv at least then

AAONIE KAI XAOH 2.27

Starylyvop.at go through; subsist
~genus

dL&doyog being successor
StaAbw break up; relax, weaken
SLaTEEY W traverse

eixélw liken; conjecture

#\og EAcoc (n, 3) marsh
gumizcinue fill ~plethora

éunvéw inspire; pass: recover
~apnea

éngaive display in

évapYg visible, clear ~Argentina
évoyAéw be annoyed

gEaivng suddenly

gEete go forth; is possible ~ion
gEoppdw veer off course ~hormone
émuyiyvopon succeed, come after
~genus

gmlbuw survive

gnimloog sailing against; aboard
Eoapou love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

gpilw struggle, contend
E0WTLxGg amorous

eddoxtéw be esteemed

gdvopia good order or governance
~nemesis

ebmvoog breathing freely; airy
edoynuey dignified

0zpp6g warm, hot ~thermos
0poaoig brave, strong

ixetedw approach to beg
xaAopog reed

xotaxetpon lie down

xotaxAeiw enclose; shut up
xataxAive (1) lay down ~incline
xatoppéw flow down ~rheostat
xepdaléog clever, wily

x6pug helmet

*pVGTAANOG ice ~crystal

AéBoog blustering, torrential
Aeniatéw plunder
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AqueTig -obg (m, 3) bandit
Antotog lootable ~lucre

AnoTig -0 (m, 1) bandit

AOxog wolf ~lycanthropy

petddw smile

redLiw smile

petafBaAde alter, transform
petoytyvooxw change one’s mind
~gnostic

unvow disclose, betray, accuse
ppéopon (1) imitate, represent
ricog -eoc (n, 3) hate

povoxy art, music

veavioxog (&) young man

vopu1 pasture; distribution

oxvéw shrink from, hesitate; worry
6vuE -yoc (m) claw, nail, hoof, talon
6pyovov tool; body organ
opyéopot dance

d6pymotg dancing

0VOETOTE never

ToTéw trample ~peripatetic
wevtaxootot 500

mepLmintte embrace; fall in with
mipyvope (D) stick, set, build ~fang
TNY6g stout, mighty

7ti0og barrel, big jar

Txp0g sharp, bitter ~picric

witug pine

mowi{Aw make elaborately
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motpvy flock ~pastor

Toipviov flock

TPETTW be conspicuous, preeminent
~refurbish

TPOEPYOROL proceed, come out
mpoxpive (1) choose first

pedpo -toc (n, 3) flow

otadiy (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

6768Log (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

ouvddw sing together, agree
ovviw collapse, sink

ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
ooyt -yog () pan pipes

oVpLyE pan pipes

ovpilw (0) whistle

ocw@pwv sensible, prudent ~frenzy
T€pTV0g pleasant

TPAYOg male goat

TPEY® Tun, spin

TpuYdw harvest grapes

UPPiw insult, treat outrageously
O (D) wooded

@uyn flight, means of escape
~fugitive

xewrdppovg winter-flooded
XELPOTOVE® raise a hand to vote
A" hoof

Xty yLévog (I, 3) snow
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a musical pipe: the instrument inheriting her name.*

While Philetas was commending Lamon’s legend, which, he said, was more
pleasing than any song, Tityrus appeared with his father’s pipe, a large
instrument formed of the largest reeds, and ornamented with brass over the
junctures of the wax. A person might have imagined it to be the very pipe
whose reeds had been first united by Pan. Philetas rose up, placed himself
upon a seat in an erect posture, and began to try whether the reeds were
in good order: he found the air pass through them freely, and then with
as much energy as if he had been in the prime of youth, he blew a note so
vigorous and full, that it appeared like a band of pipers playing in concert.
By degrees he moderated the vehemence of his tones, and turned them into a
softer strain. He ran through all the variations of pastoral melody; he played
the tune, which the oxen obey, that which attracts the goats, that in which
the sheep delight. The notes for the sheep were sweet, those for the oxen
deep, those for the goats were shrill. In short, his single pipe could express
the tones of every pipe which is played upon.

Those present lay listening in silent delight; when Dryas rose up, and desired
Philetas to strike up the Bacchanalian tune. Philetas obeyed, and Dryas began
the vintage-dance, in which he represented the plucking of the grapes, the
carrying of the baskets, —the treading of the clusters, the filling of the casks,
and the drinking of the new-made wine. All this Dryas imitated so closely
and admirably in his pantomimic dance, that the spectator might fancy the
wines, the wine-press, and the casks to be actually before him, and that Dryas
was drinking in reality.

Each of the three old men had now severally distinguished himself. Dryas, in
his delight gave Daphnis and Chloe a kiss, who immediately sprang from their
seats, and began to dance a ballet representative of Lamon’s fable. Daphnis
assumed the character of Pan, and Chloe that of Syrinx. While he endeavoured
to entice her to his embraces, she smiled in scorn at his attempts. He pursued
her, and ran upon his tiptoes in imitation of the cloven feet of the god: while
she making a semblance of exhaustion, at last hid herself in the wood, making
it a substitute for reedy lake. Upon losing sight of her, Daphnis seizing the
large pipe of Philetas, breathed into it a mournful strain as of one who loves;
then a love-sick strain as of one who pleads; lastly and recalling strain, as of
one who seeks her whom he has lost.

Philetas himself was astonished, and ran and embraced the youth and kissed
him: and with a prayer, that Daphnis might transmit the pipe to as worthy
a successor, bestowed it on him as a gift. The youth suspended his own
pipe as an offering to Pan, kissed Chloe with as much ardour as if she had
really been lost and found again, and led his flocks home by the sound of his
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new instrument. Chloe also (as night was coming on) conducted her sheep
homeward to the music of her pipe. The goats kept close by the sheep, as
Daphnis kept close by Chloe. In this manner did they enjoy each other’s
company, till night-fall, when they agreed to meet earlier at the pasture the
next morning, an arrangement which they punctually fulfilled. As soon as
the day dawned, they were in the fields. They paid their adorations to the
Nymphs first, and then to Pan, afterwards retiring from their devotions to
their seat under the shade of the oak, where they played their accustomed
melodies. They interchanged kisses and embraces, and lay down side by side,
but this was all; then rising, they bethought them of their meal, at which they
partook of milk and wine.

Becoming gradually warmed and emboldened by all this they began to enter
into an amorous revelry, and to swear perpetual affection and fidelity. Daphnis
advanced to the sacred pine, and called Pan to witness, that he would never
live apart from his Chloe—no—not for the space of a single day. Chloe
entered the Grotto, and swore by the Nymphs, that she would live and die
with Daphnis: and in the simplicity of her heart, upon coming out, she
required that Daphnis should bind himself by a second oath; “for,* (said the
maiden) “my dear Daphnis, Pan himself, by whom you swore, is a lover, and
yet unfaithful. He loved Pitys, he loved Syrinx, and yet he never ceases from
pestering the Dryads with his addresses, or from causing annoyance to the
Epimelian Nymphs, the guardians of our herds. He who breaks his own vows
will hardly punish you, even if you should attach yourself to more damsels
than there are reeds in this pipe. Come, dearest Daphnis, you must swear by
this herd and by the she-goat, which nursed you, that, while Chloe is faithful
to you, you will never desert her; on the other hand if Chloe should ever do
despite to you, and to the Nymphs—1fly from her —detest her —kill her, as
you would kill a wolf.*

Daphnis, delighted even at her mistrust, which shewed the warmth of her
affection, placed himself in the midst of his herd, and taking hold of a she-
goat with one hand, and a he-goat with the other, swore to be true to Chloe,
while she was true to him; and that if she should ever prefer another before
him, he would put an end not to her but to himself.

Chloe was happy: — for she believed him with all the simplicity of a girl, and
of a shepherdess, and of one who thought that the sheep and the goats were
the fitting and peculiar deities of those who tended them.

3

When the inhabitants of Mitylene heard of the descent made by the ten vessels,
and had been informed by some coming from the spot of the plunder which
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had been carried off, they were of opinion that such an injury on the part
of the Methymnaeans was insufferable, and immediately raised a force of
three thousand infantry and five hundred cavalry, which they put under the
command of Hippasus with orders, that he should lead his men by land, and
not embark them on board of ship, as a voyage in the winter season would
be dangerous.

The general began his march, but he did not lay waste the country of the
enemy, nor did he plunder the possessions of the husbandman, or of the
shepherd, thinking such petty warfare suitable to a captain of a banditti,
rather than to the leader of an army. He hastened his march in order to
reach the gates of the city and attack the inhabitants while they were off
their guard. When his troops approached within eleven miles of the city,
a herald came out to them with proposals for a truce. The Methymnaeans
had discovered from the prisoners, that the citizens of Mitylene were ignorant
of the beginning of the affray, and that the insolence of their own young
men had drawn upon them the vengeance inflicted by the herdsmen and
shepherds. They repented, accordingly, of having acted precipitately rather
than prudently towards a neighbouring city, and were desirous to restore
all their plunder, in order that friendly intercourse by sea and land might
be restored. Although Hippasus had full powers given him of acting as he
thought proper, he ordered the herald to proceed to Mitylene, while he pitched
his camp about a mile from the enemy’s city, and waited for the answer of
his fellow-citizens. In two days a messenger arrived with orders for him to
refrain from any act of hostility, to receive the restored booty, and to return
home; for since the declaration of peace or war rested on the decision of the
people, they considered peace far preferable.

Thus did the war between Methymne and Mitylene begin and end in an
equally unexpected manner.

Winter, however, was more formidable to Daphnis and Chloe, than war had
been. On a sudden heavy falls of snow blocked up the roads, and shut
up the cottagers within doors. Impetuous torrents rushed down from the
mountains, the ice thickened, the trees seemed as though their branches were
broken down beneath the weight of snow, and the whole face of the earth
had disappeared except about the brinks of fountains and






112

vocabulary

dypa hunting, prey

ofyeog of goats

afotog auspicious ~etiology
axpodop.on pay attention
&xvAog acorn

GAyéw suffer ~analgesic
GAexTPLOY -6vog (m, 3) chicken
apédeta indifference, negligence
Gperéo disregard; (impers.) of
course

el careless

auyovog helpless, impossible
~mechanism

dpmedog () vine

avoayxoain of necessity, by force
avoaxaie light (a fire) ~caustic
&vortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

av3ave please ~hedonism
dvtpov cave

oA A&oow free from, remove; be
freed, depart

&modbw strip off, dump
&moxdw burn off

amopéw be confused, distressed
aropto difficulty, bottleneck ~pierce
amopog impassable, difficult
amoTpéyw run away
amogoprtiCopat unload cargo
GoxOoMw be distressed

adMéw play (blow, toot)
Bé&ravog (f) nut; pin, bolt
Bdotpog passable, accessible
Botpug cluster of grapes
Boadvg slow, dull, late ~Sp.~gordo
Boadutig -tog (f, 3) slowness
~Sp.~gordo

Beo6yog rope, noose

YowAog milk pail

YAlyopou cling to, long for
yOvarog of a woman ~queen
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Otéyw lead through; pass a time
~demagogue

Stavoém have in mind

Otéw blow through

Sida thirst ~dipsomania

Stdéiw be thirsty ~dipsomaniac
dp6pog running, racing ground
~hippodrome

éYxéw pour into

éxxpep.évvopt (0) hang from, by
ExAV® rescue from ~loose
gumimAnue fill ~plethora
EUQOPEM carry in ~bear
¢Ealotog immoderate, unreasonable
~etiology

gEoppdiw veer off course ~hormone
gnouvog (noun) praise

émoleipw smear on

é¢naAl&oow lash together
gmaAlattoe lash together
gmthavOdvew mp: forget ~Lethe
gotov wool ~Eriogonum

Eowg -tog (M) love, desire ~erotic
E0WTIxGg amorous

eddaLpovie consider happy
ebTpemilw to ready

eOTVYE® be lucky, prosper, succeed
€w0vog early-morning

NoovY pleasure

0p(E hair ~tresses

{yvog -eog (n, 3) track, trace
xapotog exhaustion, toil, product
%®0pTEPEL be patient

xotaxAeiw enclose; shut up
xotapeéw flow down ~rheostat
xoToPLAEm kiss, caress

(VUL mix ~crater

%®L660g ivy

%666 wreath with ivy

%Ay thrush (bird)

x6pvpfog stern mast

Alvov cord, net, linen
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AOxog wolf ~lycanthropy
AuTTnEog (D) painful, causing pain,
sad

petpopon receive as a portion
~Moira

repLtuvae care for

reotog full

pvnuy reminder, memorial
pvnrovedw remember, remind
puboroyéw (D) tell stories

poptog (0) 10,000 ~myriad
poppeivn myrtle

vopedg -og (m) shepherd, herder
~nemesis

vopu1 pasture; distribution
YUxTEELYOG nocturnal

Ealve to comb

oveltpomoréw dream, fantasize
obTLg nobody, nothing

TayY trap, share, noose
Tavtoyod everywhere; completely
ToPoUEVe stay with ~remain
TEPLTAEX® embrace ~complex
mhpa pouch, wallet

whavog persuasive

TAExw braid ~complex

méte when?

meosut to have been before, earlier
~ion

mpéQactg -cwg (f) pretext; motive;
prediction ~fame

TEWOYNY recently
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mroim (act) stumble, fall; (pass) be
missed

7tepov feather, wing ~pterodactyl
06Bdog () rod, wand

onxdg livestock pen

otydw (1) be silent

oxéhog -cog (n, 3) leg ~scoliosis
oxfmTo prop up; (mp) feign
~scepter

60@ilw be clever, tricky

copiopa skill, trick

otodin (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

otédrog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters
ovyxotpdopat be bedfellows
ovprive (1) drink together
ovveTog smart; intelligible

oVELYE pan pipes

oVQEdG -LOD pigsty ~sow

oxfipa -tog (n, 3) form, figure
OYOMAY rest, leisure

T€PTV0g pleasant

ToLYAw harvest grapes

@Aty manger, crib

@iAquo -tog (n, 3) kiss

@povrig -tog (f) thought, care
XELUEELVOG of winter

%x0€g yesterday

Xty yLévog (I, 3) snow

xonotog useful; brave, worthy
Pap (o) starling
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the borders of rivers.

No one led his flocks to pasture, or even ventured to stir from home; but
lighting large fires, at cock-crowing, some employed themselves in twisting
ropes, some in weaving goats’ hair, and some in making snares and nets to
catch birds. At the same time they took care to supply the oxen in their stalls
with chaff, the goats and sheep in their cotes with leaves, and the hogs in
their styes with holm-berries and acorns.

As every one was of necessity confined within-doors, most of the labourers
and shepherds were glad at having an interval of release from their wonted
labours, and immediately after their morning-meal lay down, and enjoyed
a lengthy sleep, winter appearing to them more pleasant than the summer,
the autumn, or even the spring. But Daphnis and Chloe cherished in their
memory the pleasures, of which they were now deprived, — their kisses, their
embraces, and their happy meals together. They passed nights of sleeplessness
and sorrow, and looked for the return of spring as a restoration to life after
an interval of death. It was painful to them, if chance threw in their way a
scrip, from which they had eaten, or a vessel from which they had drunk, or
if they happened to cast their eyes on a pipe, now thrown aside with neglect,
which had once been bestowed and received as a token of love. Frequent
were their prayers to the Nymphs, and to Pan, to deliver them from their
troubles, and once more to let the sun shine upon them and their herds, and
while thus engaged they also endeavoured to devise some scheme, by which
they might obtain a sight of one another. Chloe was quite at a loss, and could
not contrive any plan, successfully, for her reputed mother was always sitting
near her, teaching her to card wool and to turn the spindle, and touching
upon the subject of marriage.

Daphnis, however, had greater quickness of invention, and more leisure
than the maiden, and hit upon the following scheme for getting a sight of
Chloe. Two lofty myrtle trees and an ivy grew before Dryas’s cottage, and
indeed under the very cottage itself. The ivy grew between the myrtle trees,
throwing out on either side, its sprays like a vine, and forming an arbour by
intermingling its leaves with theirs. The berries hung down in thick clusters,
and were as large as grapes. Numbers of winter birds flocked thither from
want of food elsewhere; such as blackbirds, thrushes, wood-pigeons, starlings,
and a variety of others, which live on berries. Daphnis filled his scrip with
some honeyed cakes, and quitted his home under pretence of going to catch
some of these birds. To remove all suspicion of his real design he carried with
him plenty of birdlime and snares. The distance was little more than a mile,
but the frost and the snow, which had not yet melted, rendered the road very
toilsome. To LOVE, however, all things are passable —fire, and water, and
even Scythian snows. Having soon arrived at the cottage, he shook the snow
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from his legs and feet, set the snares, spread the birdlime, and seated himself
in the arbour watching the birds, but thinking of Chloe. So many were very
soon caught, that he had abundance of occupation in collecting them together,
killing and plucking them. In the mean time, not a man, not a maiden, not
even a domestic fowl came out of the cottage: the whole family were shut
up and close around the fire. Daphnis was now utterly at a loss what to do,
and thought that he had come at an unlucky time. He determined to knock
at the door if he could find any pretext, and began to consider what would
appear most plausible. “What, if I say that I want a light to kindle our fire?
they will reply ‘you have neighbours within a stone’s throw of your cottage.’
What, if I request something to eat? —’ your scrip is full of victuals.” What,
if I ask for some wine? —’ you have but lately got in the vintage.” What, if
I exclaim that a wolf has been pursuing me? —’ where are the traces of his
feet?” What, if I tell them I came to snare birds? —’ why not go home again,
if you have had sport enough?’ Shall I at once say that I have come to see
Chloe? Ah! who will venture to make such a bold avowal to the father and
mother of the maiden? My pleas will be all exhausted and I shall be reduced
to silence. Since none of these excuses will pass free from suspicion, it were
better to hold my tongue. It seems decreed by the Fates that I shall not see
my Chloe during the winter; I must wait with patience until the spring.”

After indulging in some such thoughts as these, he took up his game, and
was preparing to depart, when, as if Love took pity on him, the following
occurrence happened.

The family within had spread their table: the meat was portioned out; a
slice of bread was placed for each, and the goblet was ready mixed. One
of the sheep-dogs, who had watched his opportunity, when no person was
observing him, seized a piece of meat, and made his escape. Dryas (for the
stolen meat happened to be his portion) snatched up a club, and pursued
the thief, following him up like a second dog. Daphnis had thrown the birds
over his shoulder, and was just about hurrying away when Dryas espied him.
At the sight of Daphnis he immediately forgot both meat and dog, called out
after him, “Good morrow, my son!” ran to him, embraced him, took him by
the hand, and led him into the house. When the lovers saw each other, they
were very near sinking to the ground; however, they continued to support
themselves, while they saluted and embraced: indeed their embrace acted as
a stay, and prevented them from falling.

Having thus contrary to his expectation obtained an interview with his Chloe
and a kiss, Daphnis drew nearer to the fire, and sat down: then taking the
wood-pigeons and thrushes from his shoulder threw them upon the table,
while he related to the family the weariness which he felt from so long and
tedious a confinement at home, the eagerness with which he set out in pursuit
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of some sport, and the manner in which he caught the birds, some with a
snare, some with birdlime, when they came in search of the myrtle and ivy
berries. The family praised his activity, and compared him to “Apollo the
far-darting;” and urged him to partake of what the dog had fortunately left;
desiring Chloe in the mean time to pour him out wherewithal to drink. She
cheerfully complied and handed the goblet to all the others first, last of all to
Daphnis, pretending to be affronted with him, for having come thither and
intending to go away without asking to see her: nevertheless, before holding
the beaker out to him, she sipped a little from it, and then presented it; upon
which he, although thirsty, drank as leisurely as possible, in order to prolong
his pleasure, by protracting his draught.

The table was soon cleared of the fragments of bread and meat: after which,
as they were sitting by the fire, they began to inquire after Myrtale and Lamon,
who were pronounced fortunate in having such an excellent provider for their
old age. Daphnis was delighted at having these commendations pronounced
upon him in the hearing of Chloe, and when her parents proceeded to insist
upon his remaining with them till next day, when they intended to sacrifice to
Bacchus, he was very nearly adoring them in lieu of the god. He immediately
produced his store of honeyed cakes from his scrip, together with the birds,
which he had caught, which they dressed for supper. A second goblet was
mixed; and a second fire was lighted. Night soon came on, when they partook
of a hearty meal; and at its conclusion, after telling stories, and singing songs,
they retired to rest. Chloe slept with her mother, and Daphnis with Dryas.
Chloe’s only pleasure was the thought of seeing Daphnis the next morning;
Daphnis enjoyed a kind of hollow satisfaction, even from sleeping with Chloe’s
father, whom he hugged and kissed, dreaming all the while, that the embraces
were being bestowed upon Chloe.

When the day broke the cold was intense, and the sharp north wind was
parching up every thing. Dryas
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vocabulary

aPpog graceful, delicate, pretty
&yodpo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

&etdg eagle ~avis

andov -6vog (£, 3) nightingale
&0Atog wretched ~athlete

ofyeog of goats

&upoBvg ignorant

avalntéw investigate, discover
avoaxaie light (a fire) ~caustic
&voptpvioxo (+2 acc) remind
someone ~mnemonic

&v0og flower

&vTpoVv cave

amdpyw cut hairs ~oligarch
amoatdow to lie, trick ~apatosaurus
Gy trick, fraud, deceit
~apatosaurus

amépym exclude; divide; confine
amépdw end

amoépyw exclude; divide; confine
amoAodw have use, have a benefit
Gy dpvog (m, 3) lamb, sheep; wool
&pvég lamb, sheep; wool

Bodyog rope, noose

YéAa milk ~galaxy

yeitwy -ovog (f) neighbor

YéAwg laughter

YewpY6g farming

Yuopvéo strip, be defenseless
~gymnasium

Yovorog of a woman ~queen
deAedlw bait, entice

dtocdg double

dp6p.og running, racing ground
~hippodrome

dpd¢ -6¢ (f) tree, oak, lumber
~druid

EYxp0TTE put away in ~cryptic
eloTPéyw run in

elwla be accustomed, in the habit
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ExdVw take off; leave; avoid
éxxoiw set on fire

gElagog (f) deer

évitadotog yearling

éEoppdim veer off course ~hormone
gmadeiw smear on
gmuteyvéopot contrive

&rw (mid) follow, accompany; (act,
uncommon) handle, take care of
gpactig -0d (m, 1) lover, fan
€0e0iCw annoy, excite ~Eris

gowg -toc (M) love, desire ~erotic
E0WTLXGE amorous

g w boil, be boiling

Ewbev at first light

€w0tvdg early-morning

Zepupog the west wind ~zephyr
noovY pleasure

0&poog boldness, over-boldness
0Zapa -tog (aa, n, 3) sight, spectacle
Ozppaive heat ~thermos

0=ppog warm, hot ~thermos
Onpdw hunt, chase

0paoig brave, strong

xo0drep exactly as

xotodLtoxw chase hard
xotapovrevopot foretell against,
about

xotorintw fall down ~petal
xotooTévdw pour as a drink
offering

®oTOPLAE® Kkiss, caress

xnotov honeycomb

%®L660g ivy

%xloo6w wreath with ivy

%iyAn thrush (bird)

»AGw break, break off ~iconoclast
xportip -og (m) mixing bowl for
wine

%»pile creak

%®ptog (1) ram

xthopot acquire, possess
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Adotog shaggy, overgrown ~lanolin
Aoybw lie in wait for

AOYuY lair

wéM honey, a sweet

petéwpog up in the air ~meteor
pnTe not yet, lest yet

ptpéopon (1) imitate, represent
pynuovedew remember, remind
pouxedw do adultery

povotxy art, music

véurey valley

vapxieoog daffodil

vebpa -tog (n, 3) nod, command
vopelg -og (m) shepherd, herder
~nemesis

vopu1 pasture; distribution
vOxtwpe by night

oidop.o leave alone

oxvéw shrink from, hesitate; worry
oputAia (it) intercourse, company
00Yd&w be turned on

moilw play ~pediatrician
Topoyiyvopat be beside, attend
~genus

mopaxolovhéw dog, follow, trace
ToEsAadVw® pass, outstrip ~elastic
mopnBde be past one’s prime
7eptBoAy] a covering; an interior
Teplepyog curiosity, meddling
meplotda have great, greater skill
TepLpvopot embrace ~physics
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Tnonue leap

e pouch, wallet

Txp0g sharp, bitter ~picric
witug pine

7o grass

moipviov flock

7660g how many, much, far?
76te when?

TpoxeLpon be placed by; be devoted
to

oxfimTo prop up; (mp) feign
~scepter

oxtptho frolic

0TEQPOVO® crown
ocuveloépyopot enter with
ouvN0ng habitual, intimate
oDpLYE -yog (f) pan pipes
G)OAY rest, leisure

TOTTELVOG low

TePTVOG pleasant

% melt

TPA&Y0g male goat

Tp®Y® nibble, crop

OMjeg (D) wooded
@appoxoy drug, potion ~pharmacy
@iAquo -tog (n, 3) kiss
@opriov burden, load

yiv -6g (f, 3) goose ~gander
XLV yLévog (f, 3) snow
opatog ripe; young adult
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and his family arose, sacrificed a ram of one year old to Bacchus, and lighted
a large fire to boil the meat. Nape made the bread, while Dryas attended to
the meat, and, while they were thus engaged, Daphnis and Chloe proceeded
to the ivy-covered arbour, where they set snares and spread birdlime, and
again caught no small quantity of birds. Kisses and delightful converse were
continuously interchanged between them.

“I Came hither entirely on your account, Chloe.”
“I Know it, my dear Daphnis.”

“On your account it is that these poor blackbirds now perish; what place have
I in your affections? Do think of me!”

“I Do think of you, my Daphnis, I swear it by the Nymphs whom I once
invoked in that Grotto, whither we will repair again so soon as the snow shall
have melted.”

“The snow lies very thick; I fear that I shall melt away, before it does.”
“Do not despair, Daphnis, the sun is very warm.”

“Would that it were as warm as the fire which burns my heart!”

“You are in jest: you are deceiving me, Daphnis.”

“No! I am not; I swear it by the goats, whom at your bidding I invoked.”

Chloe’s reply was an echo to what Daphnis said. Nape now calling them, they
hurried into the house with a much larger supply of game than Daphnis had
taken the day before. First pouring out a libation to Bacchus, from the goblet,
they sat down to their banquet with chaplets of ivy on their heads. When it
was time to part, after loudly shouting in honour of the god, Daphnis took
his leave, Dryas and his wife having filled his bag with meat and bread, and
insisting upon his carrying the wood-pigeons and thrushes home to Lamon
and Myrtale; for, as they said, they should be able to catch as many as they
pleased so long as the cold lasted and the ivy berries did not fail. At length
Daphnis bade them farewell, and at his departure gave each of them a kiss,
but he saluted Chloe last of all, that her kiss might remain pure and unalloyed
upon his lips.

He frequently found out pretences for paying them fresh visits; so that the
winter did not pass by altogether without an interchange of love.

In the opening of spring, when the snow was melted, the face of the
earth again uncovered and the grass beginning to grow, the shepherds and
herdsmen led forth their flocks to the pastures, but Daphnis and Chloe were
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earlier than the others, inasmuch as they were under the guidance of a
mightier shepherd (Love). The first place to which they hastened, was the
grotto of the Nymphs; the next was the pine-tree, where stood the statue
of Pan; they then proceeded to the oak, under which, sitting down, they
watched their feeding flocks, and kissed and embraced each other. Wishing
to crown the statues of the deities, they sought for flowers: these were but
just beginning to come out under the mild influence of the zephyr, and the
genial warmth of the sun; but they found the violet, the narcissus, and the
pimpernel, and all the other firstlings of the year: with these they crowned the
statues, and then poured out libations of new milk drawn from the ewes and
the she-goats. After this ceremony they began to tune their pastoral pipes,
as though challenging the nightingales to resume their song: these answered
softly from the thickets, and gradually became perfect in their plaintive strains,
as if recalling them slowly after so long a silence.

The sheep were heard bleating, while the lambs were seen to frisk about, or
stooping under their mothers drew the teat; the rams pursued and leaped
upon those which had never lambed. The he-goats did the like, contending
for their mates, each making choice of his own, and guarding her from the
approach of a rival.

All these objects might have kindled love even in hoary age; they who were
in the bloom of youth, full of vigour, and long since warmed by desire, were
inflamed by such sounds, melted at such sights, and longed for something
beyond a kiss and an embrace.

Especially was this the case with Daphnis. He had passed the whole winter in
the house, and in a state of inactivity, he therefore was more impetuous than
ever in his desire for kissing and embracing Chloe, and became bolder and
more inquisitive in all love matters. He urged her to grant him all his wishes;
and proposed that they should lie side by side, naked, since of the precepts
given by Philetas for curing love, this remained untried. She inquired what
there possibly could be besides kisses, embraces, and reclining side by side;
why did he wish that they should recline together naked?

“I Wish,” said he “to follow the example of the rams and ewes; of the male
goats and their females. — After their amorous sport, the females no longer
flee, and the males no longer pursue; but both feed quietly together, as if
they felt a mutual pleasure. There must be some gratification in what they
do; something which cures the sting of love.” “But,” returned Chloe, “the
postures of the sheep and goats are very different from ours; the males leap
upon the females from behind; this is out of the question with us; besides,
you wish me to lie beside you naked, whereas they have a thick covering
given them by nature.”
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Daphnis admitted the reasonableness of this; so after lying by her side, as
usual, for a considerable time, ignorant how to gratify his passions, he got up
and actually shed tears, at being less expert in love than a silly sheep.

They had a neighbour named Chromis, who farmed some land of his own.
He was growing old, but his wife, who came from the city, was young, good
looking, and superior in manners to the common rustics; her name was
Lycaenium. Seeing Daphnis driving his goats past her house, conducting
them to pasture in the morning, and home again in the evening, she was very
desirous of enticing him into love by means of presents.

Upon one occasion, watching until he was alone, she gave him a pipe, a
honeycomb, and a scrip of deer-skin. She did not say anything at the time,
suspecting his affection for Chloe, by seeing him always in her company.
Hitherto, however, her knowledge of the fact was founded only upon having
seen nods and laughter exchanged between them. Not long after, pretending
to Chromis in the morning that she was going to visit a neighbour in the pains
of childbirth, she followed the lovers, and concealed herself in a thicket, in
order to avoid discovery; from thence she saw and heard everything which
passed between them, and was a witness of the tears shed by Daphnis under
his disappointment. Commiserating their trouble, and conceiving the present
a good opportunity to promote their wishes, and to gratify her own desires,
she had recourse to the following expedient.

The next morning, under cover of the same excuse as on the previous day,
she went straight to the oak where Daphnis and Chloe were sitting together;
then admirably counterfeiting a state of great alarm, she exclaimed, “Come to
my aid, I entreat you, Daphnis, an eagle has carried off the finest among my
twenty geese; and unable to bear it to yonder high rock, has fallen with it in
the neighbouring low wood. In the name of Pan and the Nymphs come into
the wood and rescue my goose, I am afraid to enter it by myself. Do not let
me
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vocabulary

dypotxog field-dwelling, rustic
GeTog eagle ~avis

atpdoow make bloody

aimtorog goatherd

éxivduvog (D) safe

axp.ae be in top form, flourish
&xptg -6¢ (f) hilltop ~acute
&Ayéw suffer ~analgesic

aALedg sailor, fisherman

aAilw gather, assemble

auéleta indifference, negligence
avoQEpw bring up ~bear

&v0og flower

amoyyéAe announce, order,
promise ~angel

amahhoEeioy wish to get rid of
dmoANGocw free from, remove; be
freed, depart

amoldg soft, delicate

amoPAémw stare at, adore

Gy &pvog (m, 3) lamb, sheep; wool
G&Evog lamb, sheep; wool

aopa -tog (n, 3) ode, hymn

&ze as if; since

&telvg incomplete, endless; invalid,
for free

adMéw play (blow, toot)

oOA®Y canyon, strait, canal
&pavife do away with, make off
with; (pass) disappear

a@Oovio abundance

& aor: to sate ~sate

Boé din, a shout

Boegbeg Bodog (m) leather rope
~bovine

BoadVvew make/be slow

Boadvg slow, dull, late ~Sp.~gordo
Yok milk ~galaxy

YoAnvy stillness of wind or sea
doxpV® weep

ot preserve through
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giocAadvw drive home; land
~elastic

éxPaive come forth, disembark
~basis

évepyEw be active, effect
¢Eapmdlw snatch away ~harpoon
gEetut go forth; is possible ~ion
gmthavOdvew mp: forget ~Lethe
EPE0OW tO TOW ~TOW

Eotpog kid, young goat

€omw be able to move ~serpent
gppwpévog vigorous, powerful
Epwg -tog (M) love, desire ~erotic
E0wTLx0g amorous

EQoppolw well fitted to ~harmony
Nndovy pleasure

M)0g noise

0coémepmrog send by the gods
ixetedw approach to beg

tov violet (flower)

xo0dmep exactly as

xohadpod -mog () shepherd’s crook
%®6ANog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xapotog exhaustion, toil, product
®0pTEPEL be patient

xataxAive (1) lay down ~incline
xotorintw fall down ~petal
xeAevotiig -00 (m, 1) boatswain,
coxswain

xt0dpoa lyre

»6py hair ~comet

%xpt6g (1) ram

&7 handle; oar ~capture
Aoytopodg calculation

AVpa lyre

povio madness, passion

pehia ash spear; ash tree
unvoeLdng crescent-shaped
pLpnig -od (@, m, 1) imitator, actor,
poet

povotxy art, music



AADONIZ KAI XAOH

ruloroyéw (D) tell stories
v£00600g nestling

voxTwp by night

voupa nymph; bride

oiplw wail

oxvéw shrink from, hesitate; worry
ou6Qwvog speaking the same
language

Ovelpog dream

6vuE -yoc (m) claw, nail, hoof, talon
6pyavov tool; body organ

&Y wrestling ~Pallas

TéAAw shake, brandish ~Pallas
Tavtwg by all means

TopamAéw sail past ~float
TOPATOEYW TUN past

mopbéviog virginal; born out of
wedlock ~Parthenon

melpo an attempt

welpw pierce, run through ~pierce
meptBoA1] a covering; an interior
weptepyalopan belabor, work too
hard on

meprtiOnut put around, endow with
~thesis

TepLQvopot embrace ~physics
TNY6g stout, mighty

Tnonuo leap

oo pouch, wallet

TAéxw braid ~complex

TAevpa rib, side ~pleurisy
TPOGA0O%AL expect

Tpocdoxéw be thought besides
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Ttep0dv feather, wing ~pterodactyl
TTEPOW give wings

otya silence

oLOTAW be silent

6TEQPOVOG Ting

ouvddw sing together, agree
ouveldov be able to see
obvolda know about someone;
think proper

odpyE -yog () pan pipes
TePTVOg pleasant

TPA&YOg male goat

Tpadpa -tog (n, 3) injury
Tp®Y® nibble, crop

TuP6g (D) cheese

OAeLg (D) wooded

umoxepat lie under; be assumed;
allow, submit

vToTTTEV® guess, observe, be
suspicious of

vTooTéPYLUL strew under
vrotiOnut suggest, advise
~hypothesis

OTOTEEYW run in under
@0éyyopar make a sound, utter
~diphthong

@0ovéw envy

oidqua -toc (n, 3) kiss
@oveio kill

@PPOoVPEW keep watch

xopof on/near the ground

xiv -6g (f, 3) goose ~gander
%x0tog yesterday’s
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have my number made imperfect; besides you may perhaps kill the eagle, and
will then no longer be in dread of having your lambs carried away. — Chloe
will, in the meantime, mind your flocks, the goats know her as well as they
do you, from your being always in company.”

Daphnis, having no suspicions of her motives, got up and followed Lycaenium,
who led him as far as possible from Chloe; upon arriving in the thickest of
the wood, near a fountain, she bid him sit down beside her.—* You are
in love, Daphnis,” she said; “the Nymphs informed me of this, last night;
they told me of the tears which you shed yesterday, and have commanded
me, for the sake of your relief, to teach you love’s mysteries. These are not
limited to kisses and embraces, and the doing what is done by the rams and
goats; they result in much greater pleasure, and are longer in duration. If,
therefore, you wish to be freed from your pains, and to make trial of the
sweets which you so long for, you must become my willing pupil, and out
of regard to the Nymphs I will be your instructress.” Daphnis could scarcely
contain himself for joy, but rustic as he was, a goatherd, young and in love,
he threw himself at Lycaenium’s feet, entreating her to teach him with all
speed the art of gratifying his passion for Chloe.— Moreover, as if about to
learn something very mysterious and wonderful, he promised to reward her
pains with a kid, some cheeses made of the first new milk, and the she-goat
herself. Finding the young shepherd so liberal in his offers, she began to
tutor him. She made him sit close to her, bidding him kiss and embrace her,
and lastly lie down beside her, as was his wont with Chloe. After this, seeing
his amorous ardour, she received him into her arms, and, aided by nature,
led him to the wished-for consummation.

When this amorous lesson was concluded, Daphnis, in his simplicity, was
upon the point of hurrying back to Chloe, to put in practice what he had
learnt, for fear lest through delaying he might forget it. Lycaenium however
stopped him, saying, —* You have something more yet to learn, Daphnis, —
I am a full grown woman, and have felt no inconvenience from what has
taken place; I was instructed in this art by another man, who received my
maidenhead as his reward; —but Chloe, when she engages in this amorous
contest, will cry out, and shed tears, and suffer inconvenience; however, you
must not mind all this; so when you find her in a compliant humour, bring her
to this wood, where you will be free from all intrusion,— and remember, that
you have had me for your instructress previous to Chloe.” Lycaenium, after
giving him this advice, retired to another part of the wood as if still in search
of the lost goose. Daphnis, reflecting upon what she had said, restrained his
former impetuosity, fearing to be the cause of any pain and inconvenience
to Chloe; and determining to solace himself with her only in the accustomed
manner, he issued from the wood. Upon his return he found her weaving
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a chaplet of violets; so, pretending that he had delivered the goose from the
talons of the eagle, he threw his arms around her and embraced her, since
in this at least there could be no danger. She placed the chaplet upon his
head, and kissed his hair, which, in her estimation was far preferable to the
violets. Then producing from her scrip a cake of figs and bread, she gave
him some, then snatching the morsels from his mouth, eat them herself, like
the youngling of a bird.

While they were at their meal, which, however, consisted more of kisses than
of food, a fishing boat was seen proceeding along the coast. There was no
wind stirring; a perfect calm prevailed: so having taken to their oars, the crew
were rowing vigorously, their object being to carry some newly caught fish to
a rich man in the city. They dipped their oars, doing what sailors usually
do to beguile their toil. The boatswain sung a sea-song, and the rest joined
in chorus at stated intervals. When they were in the open sea, the sound
was lost, their voices being dispersed into the air, but when running under
a headland they came into any hollow and crescent-shaped bay, the sound
became much louder, and the song of the boatswain was distinctly heard on
shore. A deep valley here sloped down from the plain above, which received
into it the sound, as into an instrument of music, and repeated with the most
perfect imitation every note which was uttered. There could be heard the
distinction between the dash of the oars, and the voices of the sailors; and
a very pleasing sound it was; beginning on the sea, the duration of its echo
upon shore was proportioned to its greater lateness in commencing.

Daphnis, understanding the nature of the echo, turned his attention solely to
the sea, and was delighted with viewing the boat as it glided by the shore
quicker than a bird could fly. At the same time he endeavoured to store up
some of these strains in his memory, that he might play them on his pipe.
Chloe, who had never, till now, heard what is called an echo, turned first to
the sea, and listened to the boatmen, as they sang, and then looked round to
the woods, in expectation of seeing those, who (as she thought) were singing
in responsive chorus.

At length the rowers were out of sight, and all was silent, even in the valley;
when Chloe inquired of Daphnis whether there was another sea behind the
hill, and another boat, and other sailors, who all sang the same strain, and
who all left off together. Daphnis sweetly smiled upon her, and gave her a
still sweeter kiss, and putting the chaplet of violets on her head, proceeded
to relate to her the legendary tale of Echo, upon condition of receiving ten
kisses for his pains.

“There are various classes of the Nymphs, my love; —the Melians, who dwell
among the ash-groves, the Dryads, who preside over the oaks, and the Elaean,
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who are guardians of the lakes. Echo was the daughter of one of these
Nymphs: as her mother was beautiful, so was she, but as her father was a
mortal, she also was the same. She was brought up by the Nymphs, and
was taught by the Muses to play upon the pipe, the flute, the lyre, and the
harp, in short she was instructed in every species of music; so that when the
maiden arrived at the flower of her youth, she danced with the Nymphs, and
sang with the Muses. Attached to the state of maidenhood, she shunned the
sight of all males, whether men or gods. This roused the indignation of Pan;
jealous of her skill in music, and irritated by her refusal of his advances, the
god inspired the shepherds and herdsmen with such frenzy, that they rushed
upon
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vocabulary

&YyéAn herd ~demagogue

&yopa hunting, prey

aypéw come!

andov -6vog (f, 3) nightingale
aimtorog goatherd

Gxpic locust

&xptg -6¢ (f) hilltop ~acute
&An0tvdg honest, genuine
Gperéo disregard; (impers.) of
course

aptAhdopae contend

&vofBaiie delay; lift up ~ballistic
avonnddw leap up, start up
Gvoépw bring up ~bear
&v0og flower

ameimov refuse, renounce, declare
amomtdw (D) spit out

&ptOpém to count ~arithmetic
BaAavtiov purse

Yewpyéw farm, till land
YewEYO6g farming

yvijotog born legitimate ~genus
Yvopropa -toc (n, 3) mark, token
yovedg -og (m) parent

Yuopvéow strip, be defenseless
~gymnasium

0oxpV® weep

deAopig -vog (m) dolphin

déppa -tog (n, 3) skin, hide
~dermatology

déomowva lady

deomotng -ov (m, 1) master, despot
otayw lead through; pass a time
~demagogue

dtaomw tear apart ~spatula
dpoyun drachma

duo®dng smelly

Eyxetpon lie wrapped in
éxoidwut hand over ~donate
gvéyw hold inside

€voEw consider
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évtiOnut load; mp: take to heart
~thesis

gmavépyopon return; ascend
émtovpw (D) drag, trail; (mp) crawl
gpactig -0d (m, 1) lover, fan
¢otllw struggle, contend

Epwg -tog (M) love, desire ~erotic
ebdaipwy blessed with a good
genius

edTpeTg comely, decent; specious
eOpNuéw speak propitiously ~fame
0éAyw charm, bewitch

0£petog of summer

0zpp6g warm, hot ~thermos
0épog -cog (n, 3) summer ~thermos
0pw warm up ~thermos

Onpdw hunt, chase

{oxw imitate, liken to, guess ~victor
xo0amep exactly as

»00sH3w lie down

xofmep even if

xapotog exhaustion, toil, product
KATAPLAED Kiss, caress

%x0wvow make common; cooperate
®6pvg helmet

xpelocwy more powerful; better
Adihog talkative, babbling

Aemttdg thin

Mroapéw (1) persist

Aoytopdg calculation

AotdopEéwm abuse, revile

Avyog (f) twig

Abxog wolf ~lycanthropy

Aéw (D) annoy, distress
AuTtpdg (D) painful, causing pain,
sad

réppopon blame; reject

reotog full

unvoe disclose, betray, accuse
ptpéopon (1) imitate, represent
uvéaopoe be mindful of, woo, take
for sex ~mnemonic
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pynetedo woo; (mp) be betrothed

~mnemonic

provotxi] art, music
pruboroyéw (D) tell stories
véren valley

varog -cog (n, 3) gully
veavioxog (@) young man
vix® spin; swim ~neuro
vopu1 pasture; distribution
vOxtwpe by night

voppa nymph; bride
vop.piog bridegroom
0d0LTtopog traveler ~odometer
6w have a smell, waft
oixet6w adopt, adapt

oixot at home ~economics
6vap -toc (n) dream

omwpa fall (season)

opyavoyv tool; body organ
TavTwg by all means
Topaltéopat entreat; beg for;
decline

TOEXTPEYW run past
mop0éviog virginal; born out of
wedlock ~Parthenon
meAdytog of the sea

mévng -tog (m) poor

wévopat be busy, work at
~osteopenia

TEPLYOENG Very glad

TNYO6g stout, mighty

Tipo pouch, wallet

mi0nxog monkey

witug pine

molpaive to shepherd ~pastor
mtéte when?

mpoEevéw protect, handle for
TpooninTe attack; befall; kow-tow
pimte hurl

00630V rose

potlog (f) sound/act of whistling
ociw shake ~seismic

oxAnE6g hard

cofBéw drive off; swagger
ouyxofsvdw sleep with

oUAAEY® collect, assemble ~legion
ovpfBoviedo give advice; (mid)
consult ~volunteer

ouvdoxéw seem good also
ouv107g habitual, intimate
ouvilw collapse, sink

ovvtiOnut hearken, mark ~thesis
cLYLTAY® leave with

ovpile (0) whistle

oyfina -tog (n, 3) form, figure
teléerg unblemished (victim)
téttE -yoc (m) cicada

OTOQEpw carry out of danger ~bear
oidquo -toc (n, 3) kiss

Ppéappog () sand
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her like so many hounds or wolves, tore her in pieces, and threw in every
direction, her limbs, yet sending forth melodious sounds. Earth, in order to
gratify the Nymphs, covered the maiden’s limbs, but preserved to her the gift
of song; and, by the will of the Muses, she still has the power of utterance,
and, as when alive, still imitates all sounds; the voices of the gods— of men —
of instruments—of animals, even of Pan himself when playing on his pipe.
He, when he hears the sound, springs up, and rushes in pursuit over the
mountains, not in order to bend her to his wishes, but to find out who can
be this his hidden pupil.”

When Daphnis had finished his tale, Chloe, instead of giving him ten kisses
only, bestowed upon him a thousand; and Echo repeated every kiss, as if in
testimony that Daphnis had not added anything to her history, which was
not true.

The heat of the weather daily increased, since spring was departing, and
summer was approaching. The new delights, which this season brings, again
returned to them. Daphnis swam in the rivers, and Chloe bathed in the
fountains; he played upon the pipe, vying with the murmuring pine-trees;
she sang, and emulated the nightingales with her melody: they chased the
noisy locusts, they caught the chirping grasshoppers, they gathered posies, or
shook down the fruit from the trees, and ate it. Sometimes, also, they lay
side by side, covered with a goat-skin; but fearing lest passion might carry
him away, Daphnis would not often permit her to display all her beauties; at
which she in her innocence was astonished, but said nothing.

During the summer, Chloe had many suitors, who came to Dryas, and
entreated him to bestow his daughter in marriage. Some brought with them
a gift, and some made great promises. Nape, elated with hope, advised her
husband to marry Chloe forthwith, and not to keep a maiden of her age any
longer at home, lest, while pasturing her flocks, she should some day lose her
virtue, and take to herself a partner upon the strength of a present of fruit
or flowers; the best course was to secure for her a good match, and to keep
all the presents of her suitors for the infant son who had been lately born to
them.

Dryas was sometimes almost persuaded by her arguments, for the gifts
promised by each wooer, were far beyond what a mere shepherdess had
reason to expect; but, on the other hand, he reflected that the maiden was
far too good for common lovers, and that, if ever her real parents should be
discovered, she would be the means of making them rich for life.

For these reasons he declined giving a decided answer, and postponed from
time to time, meanwhile, receiving presents of no small value. Chloe, as soon
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as she knew of this, was overwhelmed with grief; but for a considerable time
concealed its cause from Daphnis, for fear of giving him pain. He, however,
was earnest and persevering in his inquiries as to the subject of her sorrow,
and evidently felt more miserable at having the truth concealed from him,
than he would do if he knew it; accordingly she acquainted him with every
circumstance — with the fact of the suitors being numerous and wealthy, with
Nape’s arguments for immediate marriage, with the hesitation of Dryas in
refusing, and his resolution to postpone matters until the next vintage-season
should begin.

Daphnis, almost beside himself at hearing her relation, sat down and wept
bitterly, exclaiming, that, were he deprived of Chloe as a companion in the
pastures, it would prove his death, and not his death only, for that his sheep
would die upon losing such a master. After this burst of sorrow, recovering
himself, he resolved to take courage, bethought him of endeavouring to
persuade Chloe’s father to receive him as her suitor, flattering himself that
he should be far superior to the others, and would be preferred before them.
There was one obstacle, which gave him uneasiness— Lamon was not rich:
this reflection alone rendered his hopes of success slender. Nevertheless he
determined to declare himself a suitor, and Chloe approved of his design.

He did not venture to declare his intention to Lamon, but taking courage,
communicated his love to Myrtale, and spoke also of the marriage; she
imparted everything to her husband at night. Lamon treated her intercession
for Daphnis very harshly, and rebuked his wife for thinking of marrying to
a mere shepherd’s daughter, a youth who by the tokens found upon him,
seemed to give promise of a much higher fortune, and who, should he ever
find his relatives, would not only procure the freedom of his foster-father and
mother, but also make them master and mistress of a much larger estate.

Myrtale, fearing lest the youth, blighted in his hopes of marrying Chloe, should
make an attempt upon his own life, gave him a different reason for the
opposition on her husband’s part. “We are poor, my son, and we require a
girl who will bring a portion with her; they, on the other hand, are rich, and
expect rich suitors. However, go and persuade Chloe, and get her to prevail
upon her father, not to look for too great a match, but to let you take her
for a wife. The girl herself, I am sure, dearly loves you, and would certainly
prefer sharing her bed with a handsome youth, however poor, than with an
ugly ape, however rich.”

Myrtale had no expectation that Dryas, who had so many richer suitors
applying to him, would ever agree to the wishes of Daphnis, and considered
herself to have offered very plausible arguments for disposing of the subject
of the marriage.
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Daphnis could not in justice find fault with what she said; but, as needy
lovers generally do, he burst into tears; and again invoked the assistance of
the Nympbhs.

As he slept at night, they again appeared to him in the same dress and form,
as they had done before, and the eldest of them thus addressed him.

“Chloe’s marriage is under the superintendence of another deity: as for
yourself we will furnish you with gifts which shall soften Dryas, and win
his consent. The boat belonging to the young men of Methymna, whose
vine-branch cable your goats devoured, was that same day carried far out to
sea by the violence of the wind: at night the gale blowing from the sea, it was
driven towards the land and dashed upon some rocks, there it was wrecked
and everything in it lost. A purse of three thousand drachmas was thrown
ashore, and lies covered with seaweed near a dead dolphin, the putrid stench
of which is so offensive that no one will approach it but hastens by as fast as
he can. Go, take this money, and offer it to Dryas. It is enough at present to
make you appear not absolutely poor; the time will come, when you will be
very rich.”

After speaking to this effect, they disappeared, and with them the darkness of
the night; day dawned, and Daphnis leaping from his bed with joy, drove his
goats to pasture with boisterous eagerness. After kissing Chloe, and paying
his adorations in the grotto, he went down to the sea, pretending that it was
his intention to bathe, and then walked along the sands close to the beach,
seeking the three thousand drachmas. The search required little labour: the
dolphin lay rotting in his path, and yielding a “most ancient and fish-like
smell,” which served to guide him on his way. He immediately approached
it, and upon removing the weeds found the purse full of silver, which he
put into his scrip; but before quitting the spot he uttered blessings upon
the Nymphs and upon the ocean likewise; for although a shepherd he now
thought the sea more delightful than the land, since it contributed to promote
his marriage with Chloe.

Having got possession of this sum, he thought himself not merely richer than
his neighbours, but the richest man upon the earth, and immediately hastened
to Chloe, related his dream to her, shewed her the purse, and desired her to
tend the herds till he came back: then, hurrying with
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

&yéAn herd ~demagogue

&brov &€brov prize ~athlete
&OAog &£6AouL contest, trial ~athlete
&0vpog (0) having low morale
~fume

aimtorog goatherd

axp.age be in top form, flourish
é&xo hearing ~acoustic

axpov crest, extremity ~acute
dAlopat to jump ~sally

Guédyw to milk ~milk

aueMée disregard; (impers.) of
course

&umedog (f) vine

avofBarie delay; lift up ~ballistic
avotpéyew run/extend up/away
&vépyopot go up; return
amoyyéAw announce, order,
promise ~angel

&6l smell of

amoxetpat be stored up, put aside
&moAdp e shine forth ~lamp
é&moAlobw wash off of

amopprnrog forbidden, secret

Gy &pvog (m, 3) lamb, sheep; wool
G&pvég lamb, sheep; wool

&pOovia abundance

BaAavtiov purse

Y&Aa milk ~galaxy

YouBpog son-in-law, brother-in-law
~bigamy

YowAog milk pail

yeitwy -ovog (f) neighbor
yvopropa -tog (n, 3) mark, token
damovaw spend, consume, waste
deomotng -ov (m, 1) master, despot
eixdg likely

éxxabaipw clear out

éxtiOnut place outside at a spot
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~thesis

ExQopéw carry out ~bear
gvtiOnue load; mp: take to heart
~thesis

¢Eayopedw declare, tell ~agora
gmoidwuL give, give with, give
reciprocally ~donate

énimAoog sailing against; aboard
Eotpog kid, young goat
€0WTIXGg amorous

edavbi)g flowering, luxuriant
ebToPEéw prosper, abound in, supply
e0dWAYg fragrant

edwdia sweet smell

gpuxvéop.at reach, bear on
Ledyog -oug (n, 3) team of animals
~zygote

noovy pleasure

fioodop.on (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

0¢pog -cog (n, 3) summer ~thermos
Onoavpilw hoard

0poaobg brave, strong

x00ebdw lie down

®&Aog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xotofdAAw throw down, cast off
~ballistic

xotaywyy landing, stop
®OTOTEEYW overrun; trash talk
xoToPLAEm kiss, caress
xotepydlopan achieve; cultivate;
get; kill

®0TopLGGW bury

xN0w distress, hurt; mp: care about
(+gen) ~heinous

xA&dog branch, shoot

*OLVWVEW associate with

%®0ATog bosom, lap-fold; gulf
%x6mpog (f) dung, a farm yard
~coprolite

x6pvg helmet
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xpeicowy more powerful; better
Axpdod winnow

poaivopon be berserk ~maenad
ELPAXLOY youngster

peonuPoeia midday; the south
petoytyvooxe change one’s mind
~gnostic

pretéwpog up in the air ~meteor
IETPEW measure, traverse ~metric
unAéoa -fg apple tree

wvaop.at be mindful of, woo, take
for sex ~mnemonic

vary valley

vamog -gog (n, 3) gully

vonpa -tog (n, 3) perception,
thought, plan ~paranoia

voppiog bridegroom

o{xo0ev from home, from one’s own
resources ~economics

Ot sheep ~ewe

OveLpoTOoAéw dream, fantasize
omwpa fall (season)

6péywm hold out, offer, thrust ~reach
Tovtoyod everywhere; completely
mopaylyvopat be beside, attend
~genus

Top&detoog park

Tapaxspot be at hand, ready
mopopvdéopor (D) urge, advise
Thpepyog incidental, secondary
ToTéW trample ~peripatetic

Tevio poverty ~osteopenia
TeTwaivew ripen

Tepietpt be superior to; be left over;
still exist

mepLeAadve drive around

TNY6g stout, mighty

molpviov flock
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métog wine drinking

TpoBdAAw throw before; propose;
(mp) pretend, abandon, nominate
~ballistic

mpoméunw send, send ahead
~pomp

mpoofdAAw hit, attack, approach;
attach, offer ~ballistic

mpooinut be allowed near
mpochapPavew add, borrow, take
hold, help

mpotpdw (1) prefer, pay attention to
mwEog (D) wheat

otpdg (1) snub-nosed

oLOTAw be silent

otdyvg head of grain

oL XWEEW accede, concede
ouvamTe join, partake; adjoin;
consult; fight ~haptic

oVpw (D) drag

Topc6og basket?; top of the foot?
~metatarsal

TPOYog male goat

TovYGw harvest grapes

TPLYOW harvest grapes

TPOE -vydg (f) wine must, lees
T0Pdg (D) cheese

OTTEPNQaVEW be led to arrogance
vToBA&AA® put under, interrupt
~ballistic

bdog Bpoug (n, 3) height, summit
@iAqua -tog (n, 3) kiss

@ilog friendly

@Lroppovéopat treat kindly, favor
@povtilw consider, ponder

@uTog natural

xopof on/near the ground
wpatog ripe; young adult
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all speed to Dryas, whom he found with Nape busied in beating out corn
upon the threshing floor, he boldly entered upon the subject of the marriage.

“Give me Chloe for a wife. I can play well on the pipe; I can prune vines; I
can plant; I can plough; and I can winnow. To my skill as a herdsman Chloe
can bear witness: fifty she-goats were given to my charge, and their number
is now doubled. Formerly we used to send our females to a neighbour’s
males; but now I have reared large and handsome he-goats of our own. I am
young; and, as I have been your neighbour, you know me to have a blameless
character. A goat, moreover, nursed me, as a ewe did Chloe. Being on so
many points superior to other suitors, you will not find me their inferior in
my gifts. They will offer their goats and their sheep, or a yoke of mangy oxen,
or corn not fit to feed even dunghill fowls! I will give you three thousand
drachmas! —only let no one know what I have offered —not even Lamon,
my father!” So saying, he presented the money and threw his arms round
the neck of Dryas.

Dryas and Nape were surprised at the sight of so much money, and not only
promised to give Chloe in marriage, but also undertook to procure Lamon’s
consent to the match. Nape remained with Daphnis, and drove the oxen
round the floor, while by means of the threshing-machine, she separated the
grains. Dryas, in the meantime, laid by the money carefully, in the place
where the tokens were stored up, and hastened to Lamon’s house upon the
novel errand of asking a husband for his daughter. He found Lamon and
Myrtale measuring some barley, which had been just winnowed, and in very
bad spirits at finding it yield little more than the seed which had been put
into the ground, and endeavoured to console them by saying, that this season
the complaint was general. He then asked Daphnis in marriage for Chloe.
“Others,” said he, “would willingly make me handsome presents, I however
will accept nothing from you, but, on the contrary, will give you of my own
substance. The two young people have been brought up together, and from
feeding their flocks in company they have contracted a mutual fondness which
cannot easily be dissolved, and they are now of sufficient age to consummate
a marriage.”

These and many more arguments he urged with all the eloquence of one
who had received three thousand drachmas for his guerdon. Lamon was
no longer able to plead his poverty, since Dryas entertained no objections
upon that head; nor could he object to the age of Daphnis, for he was by
this time a young man; but even now he did not explain the real cause of
his unwillingness, which was, that Daphnis was of too good birth for such a
match.

After remaining sometime silent he replied as follows. “You act justly, Dryas,
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in preferring your neighbours before strangers, and in not thinking wealth
superior to honest poverty. May Pan and the Nymphs reward you with their
friendship for this! I myself am eager for the marriage: I who am halfway
on the road to old age, and begin to feel the want of assistance on my farm,
should indeed be crazy, were I to refuse a connection with your family; this in
itself would be a great advantage, and Chloe, too, is most desirable on account
of her beauty, youth, and goodness. At the same time you must consider that
I am only a serf on this estate: I am owner of nothing here: it is necessary
that my master should be acquainted with the business, and that we should
have his consent. Suppose, then, that we defer the marriage till the autumn:
persons from the city have informed me, that he intends coming hither at that
time. They shall then be man and wife; for the present let them love each
other like brother and sister. I will only farther say, friend Dryas, that you
are seeking as son in law one who is superior to us all.” He added no more,
but embraced Dryas, and handed him some drink, it being mid-day and very
hot, and wishing to shew him every mark of kindness, accompanied him part
of his way home.

The last expression of Lamon was not lost upon Dryas, but as he went along
he thought within himself, —*“ Who can Daphnis be? He was suckled by
a she-goat, as if under the providential care of the deities themselves; he is
very handsome, and bears no resemblance to the flat-nosed Lamon, or the
bald-headed Myrtale; he is master, also, of three thousand drachmas, —few
goatherds can call so many pears their own! Was he exposed by the same
person who exposed Chloe? Did Lamon find him, as I found her? were
tokens left with him like those which I found? If, O Pan, and ye Nympbhes, it
be so, whensoever he finds his own relatives, he may throw some light upon
the secret history of Chloe also!”

Thus he proceeded, thinking and dreaming, until he reached the threshing-
floor. There he found Daphnis on the tiptoe of expectation to learn his tidings.
Dryas relieved his mind by addressing him as son in law; he promised him
that the nuptials should take place in the autumn, and gave him his right
hand in confirmation that Chloe should be the wife of no other.

Swifter than thought, without stopping to eat or drink, away ran Daphnis to
Chloe. He found her engaged in milking and making cheese, told her the
good news of their approaching wedding, kissed her openly, as though she
were already his wife, and not by stealth as he used to do, and began to assist
her in her work, by milking the goats and ewes into the pails, setting the
cheeses upon the racks, and placing the lambs and kids under their dams.
When their labours were concluded, they washed themselves, ate and drank,
and then went out in search of some ripe fruit. Of this there was abundance,
it being the most fruitful season of the year. There were pears, both wild and
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cultivated, and all sorts of apples, some of which were lying on the ground,
and some still hanging upon the branches. Those upon the ground smelt
sweeter; those upon the boughs were brighter in colour; the former were as
fragrant as new wine, the latter shone like gold. One tree had been entirely
stripped; its branches were bare; it had neither leaves nor fruit, except a
single apple, which grew upon the top of the highest branch. This apple
was very large and beautiful, and its solitary perfume surpassed the united
fragrance of many others. The gatherer had either been afraid of climbing
to the summit of the tree, or he had preserved this beautiful fruit for some
love-sick shepherd. Daphnis, as soon as he espied it, began to climb the tree,
giving no heed to Chloe, who endeavoured to prevent him, and who finding
herself disregarded hurried away pettishly after her herds. Daphnis climbed
the tree, succeeded in seizing the apple, carried it as a present to Chloe, and
presented it to her, with these words:—* Maiden, this fruit was produced
and cherished by the beauteous hours; the sun matured it with his beams,
and fortune has preserved it; unless blind, I could not leave it either to fall
on the ground, where cattle, as they grazed, might tread on it, or where the
snake might crawl over it, and defile it with his slime; or where time might
rot it as it lay; still less could I do this when it had been seen and praised by
you. Venus received an apple as the prize of beauty; the same prize I adjudge
to you. Paris and I are equally fitted to be umpires: he was a shepherd, I am
a goatherd.”

With these words he placed the apple in her bosom, and she, upon his drawing
near, bestowed on him a kiss; so that Daphnis did not repent of having
ventured to climb to such a height; for the kiss which he received was more
precious to him than a golden apple.

4

One of Lamon’s neighbours, who was a fellow serf under the same lord,
called in his way from Mitylene, and informed him that their master
intended coming just before the vintage, to see whether the incursion of the
Methymnaeans had done any damage to his lands. The summer was now
closing, and autumn approaching very fast; Lamon, therefore, immediately
began to put the house in such order as might, in every respect, please his
master’s eyes. He cleansed the fountains, that the water might be pure;
carried the manure out of the yard, that the smell might not be offensive; and
trimmed his garden, that all its beauty might
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vocabulary

ayépwyog (positive epithet)
&ywvia contest; agony
atpoota wall of dry stones?
aimtolov herd of goats
&rapmog fruitless, barren
GAei@w anoint; put wax in ears
aperéw disregard; (impers.) of
course

dpmedog () vine

avalntéw investigate, discover
Gvoxaléow call, summon, recall
avotpéyw run/extend up/away
avdave please ~hedonism
avOéw sprout

&v0og flower

avopboow dig out

aroyyéMw announce, order,
promise ~angel

amoxoopéw tidy, pick up ~cosmos
amotépve cut off, sever ~tonsure
BoaotAtnog royal

Bérpug cluster of grapes
BovxdéAog herdsman ~bovine
Bwwog altar; stand, pedestal
YowA6g milk pail

Yooihg -00 (m, 1) painter
0oxpV® weep

3Gy laurel

ockLdopon salute, greet

déppa -tog (n, 3) skin, hide
~dermatology

deomotng -ov (m, 1) master, despot
dig twice

eixdlow liken; conjecture
EXTPEYW TuUn out

glaia olive, olive tree ~olive
€vdo0ev from within
éraAddoow lash together
éraAddTTe lash together
gmoyetedw channel water
€otpog kid, young goat
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ETépwOt opposite, elsewhere,
anywhere ~other

ebpog -cog (n, 3) width; (caps) the
east wind

g@eLopon sit on; bring aboard ~sit
NBé&w be young ~Hebe

NoovY pleasure

fiuepog gentle; (animals)
domesticated

0pty»6g coping, frieze

xo0damep exactly as

»ovéw freshen, innovate, make
strange

»ovéw freshen, innovate, make
strange

xapotog exhaustion, toil, product
®0PTOQOP0g fruit-bearing
xotoxAdw break off, break short
~iconoclast

®OTATOTEW trample
xatopeiyvopt (0) break down
xfiwog garden, orchard

%®L660g ivy

¥A&dog branch, shoot

xAdw break, break off ~iconoclast
»6py hair ~comet

x6pvpBog stern mast

xptvov lily

%®T07TTOG Noise

xumbprocog (f) cypress

Adorog shaggy. overgrown ~lanolin
AemTog thin

AqLeTig -ob¢ (m, 3) bandit
AnoeTig -0d (m, 1) bandit

AOxog wolf ~lycanthropy

pétny in vain, randomly
LELPAXLOY youngster

pedaivew make/become dark
~melanin

pretéwpog up in the air ~meteor
uijxog -oug (n, 3) length, stature
unAéa -fg apple tree
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ppéopon (1) imitate, represent
pvéaopot be mindful of, woo, take
for sex ~mnemonic

pvppivn myrtle

popptvog myrtle

popowvog myrtle

vépniooog daffodil

ENopodg dry, the land ~xeriscape
oidop.on leave alone
ovelpomoAéw dream, fantasize
omwpa fall (season)

odiyovog posterity; late-born
~epitaph

TovToyod everywhere; completely
TavTeg by all means
TapoxeAsOOp ot recommend,
encourage

TOPOUEAEW Not pay attention to
TopaTAEw sail past ~float
ToTéw trample ~peripatetic
meptBoA1] a covering; an interior
meptifBoAog enclosing

meptéyew (mid) protect

mepLtféw run around
mepLioTt be around; turn out
~station

TNY6g stout, mighty

maive (1) fatten, (mp) wax
wifog barrel, big jar

witug pine

mAdtovog (f) sycamore
TA€0pov 30 meters or its square
~plethora

motpvy flock ~pastor

métog wine drinking

mpootd bed of herbs
~praseodymium
mpooyiyvopot become ally to
TTOEW scare

poté pomegranate

oxrapig -dog (f) milk pail

oxté shadow ~shadow

coféw drive off; swagger
676dLog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

o6TéAEY0G TOOt crown; trunk
0TEQPOVOW crown

ouxéa -7ig (D) fig tree
ocvumintoe fall together, happen
oup@Vw pull together, mend
o0A&lw have leisure

Tépoayog upsetness, confusion
Topc6og basket?; top of the foot?
~metatarsal

ToLEY softness, luxury

TP04g (D) cheese

vaxtvlog types of blue flower
~hyacinth

vTepPaivw pass, transgress ~basis
@iAqua -tog (n, 3) kiss
@povtilw consider, ponder
@POoVPEW keep watch

@uTlg natural

XeLpoToinrtog artificial
xTwvioxog short coat

X0peVw dance
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be seen.

His garden was indeed a beautiful one, and laid out in a princely style. It
was situated on high ground, and was five hundred feet in length, while
in breadth it contained four acres, so that one might have supposed it an
extensive plain. In it were all kinds of trees, — the apple, the myrtle, the pear,
the pomegranate, the fig, the olive, which grew here in perfection. On one
side of this garden was a lofty vine, whose branches, laden with blackening
grapes, were suspended above the apple and pear trees, as if vying with them
in the show of fruit. Such were the cultivated trees. There were also cypresses,
laurels, planes, and pines, over which an ivy instead of a vine stretched out
her branches, with berries in size and colour resembling grapes.

The fruit-trees occupied the interior space. Those which did not bear fruit
were ranged on the outside, serving the purpose of an artificial fence; and
the whole was inclosed by a slight hedge. All were placed in a strict and
regular order, so that their trunks were perfectly distinct one from the other,
but at a certain height their branches met, and intermingled their leaves with
a regularity which, though the work of nature, appeared to be the effect of
art. Here were also beds of various flowers, some of which were cultivated
plants, and some the spontaneous production of the soil. The rose bushes,
hyacinths, and lilies had been planted by the hand of man, the violets, the
narcissus, and the pimpernel sprang naturally from the ground. There was
shade for summer, flowers for spring, fruits for autumn, and for all seasons
of the year enjoyment.

From this garden was to be had a fine view of the plains with the herds and
flocks which grazed upon them; as well as of the sea, and of the ships, as they
were sailing along, so that the prospect was no small portion of the beauty of
the place. Exactly in the middle there was a temple and an altar, dedicated
to Bacchus. An ivy encircled the altar, and a vine extended its branches
round the temple; on the interior the events in the history of the god were
represented. The delivery of Semele, Ariadne sleeping, Lycurgus fettered,
Pentheus torn in pieces, the victories over the Indians, and the metamorphosis
of the Tyrrhenian sailors. On all sides were Satyrs and Bacchantes dancing.
Nor was Pan omitted; he was represented sitting upon a rock, and playing
upon his pipe an air intended equally to regulate the motions of the men as
they trod the grapes, and of the women as they danced.

Such was the garden, which Lamon was busy in getting into order, cutting
away dead wood, and raising the branches of the vines. He crowned the statue
of Bacchus with flowers, he conducted water from the fountain discovered by
Daphnis, for the flowers, which was used exclusively for them, and was called
Daphnis’s Fountain. Lamon also charged the youth to get his goats into
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as good condition as possible, since their master would certainly visit and
examine them after his long absence from the farm. Upon this head Daphnis
felt confident that he should be praised; for the herd, which he had received
in charge, was increased twofold: not one of them had been seized by a
wolf, and they were already fatter than sheep. Wishing to do everything
which might render his master favourable to his marriage, he exerted all his
care and activity, driving them to pasture very early, and returning very late,
leading them to the water twice every day, and choosing for them the richest
pastures. He also took care to provide fresh bowls, many new milk-pails, and
larger cheese-racks. Such was his attention to his goats, that he even oiled
their horns, and curried their hair, and they might have been supposed to
be the sacred herd of Pan. Chloe shared in all his toil, neglecting her own
flock, that she might be of greater assistance to him, which caused Daphnis
to attribute the beauty of his herd entirely to her.

While occupied in this manner, a second messenger came from the city, with
orders for them to get in their vintage as soon as possible; he said he should
remain there until they had made some of the new wine, after which he
should return to Mitylene, and bring their master, at the end of the vintage
season. Lamon and his family received Eudromus, the runner (for his name
was derived from his employment) with a hearty welcome, and immediately
began to strip the vines, to put the grapes in the vats, and the must in the
casks; reserving some of the finest clusters with their branches, in order that
those also who came out of the city might form some idea of the vintage, and
its pleasures.

Before Eudromus departed, Daphnis made him various presents, and in
addition such as are usually given by a goat-herd, such as some well-made
cheeses, a young kid, a white shaggy goat-skin for him to wear when running
on errands in the winter, and many things besides. He was greatly pleased
with Daphnis and embraced him, promising to speak favourably of him to
his master: with these friendly feelings he set out. Daphnis and Chloe were
in a state of great anxiety. She felt no small fear when she reflected that a
youth hitherto accustomed to see only his goats, the mountains, his fellow-
labourers in the fields, and herself, was for the first time soon to behold his
master, whom he had but recently known even by name. She was anxious
to know how he would conduct himself in the presence of his betters; her
mind was also filled with agitation respecting their marriage, fearing lest all
their expected happiness might prove but a dream. Frequently did she and
Daphnis kiss, and frequently did they cling in embraces as close as though
they grew together; yet their kisses were alloyed by fear, and their embraces
partook of sadness, as if afraid of the actual presence of their master, or as if
endeavouring to avoid his eyes.
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The following addition to their present troubles likewise took place.

There was a certain Lampis, a herdsman of overweening disposition; he also
had been asking Chloe in marriage of Dryas, and had made many handsome
presents to promote his chance of success. Being well aware, that if the
master of the estate should give his consent, Daphnis would obtain her for
his bride, he resolved to plan some scheme for setting Lamon’s family at
variance with their master; and knowing that the latter was particularly fond
of a garden, he determined to injure it and destroy its beauty. He was aware
that should he venture to cut down the trees, the noise would betray him, he
determined therefore to vent his rage against the flowers, so waiting till it was
dark, he climbed over the hedge, and like a wild-boar, rooted up some, broke
others, and trampled upon every flower. Having done this, he went away
unobserved. When Lamon came the next morning he was about to water
his flowers with the streams which had been conducted from the fountain,
but seeing the whole spot laid waste, and the damage of such a kind as some
determined enemy or spiteful thief would have committed, he rent his clothes,
and called loudly upon the gods, so that Myrtale threw down what she had in
her hands, and ran out; while Daphnis, who was driving his herds to pasture,
hurried back; and when they saw what had taken place, they uttered a loud
shriek, and burst into tears.

It was in vain to lament the loss of their flowers, but they wept from dread
of their master’s anger; and had any stranger passed by he would have wept
also, for the whole garden was dismantled: nothing remained but trampled
clay The few flowers which here and there had escaped destruction showed
by their brilliant hues how beautiful the garden must
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vocabulary

&0Atog wretched ~athlete

ofyeog of goats

aimoéiiov herd of goats

aimtorog goatherd

axpége be in top form, flourish
GAexTPLOY -6voc (m, 3) chicken
aptAhdopae contend

épmedog () vine

av3avw please ~hedonism

&vOéw sprout

&v0og flower

é&vBoopiog -ov (m, 1) flower scented
avopvoow dig out

avtaw meet face to face

avTiam meet, fight, join

amotpéyw run away

druyig unfortunate

adAE -xog (f) furrow

Btélew use force on, violate

BouBéw clash, clatter

Botpug cluster of grapes

BouxoAéw herd (cattle), tend
~bucolic

Boadig slow, dull, late ~Sp.~gordo
YoAaOnvog not yet weaned ~galaxy
yvabog () lower jaw

Yobv at least then

déppa -tog (n, 3) skin, hide
~dermatology

deomdtyg -ou (m, 1) master, despot
elwOa be accustomed, in the habit
gxyovog offspring, descendant
~genus

ExmtAnELg -cwg (f) consternation,
terror

éunvéw inspire; pass: recover
~apnea

gEapmaw snatch away ~harpoon
¢Eaptaw hang on, make dependent
€EuPBpiw have a violent breakout
gmixetpo impose; shut a door
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gmtoxoméw look upon, inspect
gmutneéw keep an eye out, on
€otpog kid, young goat

€oV0Onpa redness, flush

€0WTIXGg amorous

ebvoog kindly; favorable
Codvvope (D) gird ~zone

No0vY pleasure

Ozatig -0d (@, m, 1) spectator,
witness

0¢atpov (o) theater

0s=ppog warm, hot ~thermos
0¢p0g -cog (n, 3) summer ~thermos
Onred o work

06pvBog noise, clamor

Opnvéw sing a dirge ~threnody
00(E hair ~tresses

txetedw approach to beg

%®éAhog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

rotoxAdw break off, break short
~iconoclast

xatopovdave examine, observe
XOTOTOTEW trample

xotoaminte fall down ~petal
xatetpt go down, disembark ~ion
xA&dog branch, shoot

XOLVWVEW associate with
%0LW®VOg partner

%xpothp -og (m) mixing bowl for
wine

xpep.dvvopt (0) hang

%xpt6g (1) ram

Aoydg hare ~lagomorph

Aoyeds - (m, 2) hare ~lagomorph
Aoy®g hare ~lagomorph

Adorog shaggy. overgrown ~lanolin
Awapdg anointed, shining ~lipid
Aoyow lie in wait for

poottyde () whip

©édn strong drink, drunkenness
refbw be soaked, drunk ~mead
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LELPAXLOY youngster

péMooa bee

peoarmolog half gray ~polio
woAg with difficulty, barely
povoxy art, music

vapxieoog daffodil

veavioxog (@) young man

vebd® nod

véw spin; swim ~neuro

vopedg -og (m) shepherd, herder
~nemesis

vopn pasture; distribution

vOxtwe by night

Evpdew shave

oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

oixtelpw pity

oidop.o leave alone

roudepooti -od (m, 1) pederast
TGAY wrestling ~Pallas

méAAw shake, brandish ~Pallas
Topovéw recommend, exhort, warn
Topartéopot entreat; beg for;
decline

Thpepyog incidental, secondary
ToPO® maim

Totéw trample ~peripatetic
moatpiog of the father(s), ancestral
~paternal

motp®og of the father(s), ancestral
Telpo an attempt

meipw pierce, run through ~pierce
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meptepyalopat belabor, work too
hard on

Tpa pouch, wallet

witug pine

mtéte when?

mpoioTtnue put forward; (+gen) be
head of, guard ~station
mpooinut be allowed near
TPOGTEEYW run to, join, attack
mpoteive hold out, offer

oYY -oc (m, 3) beard

oxVMag -xog (f) puppy
GTEQAVO® crown

CUUTPACGW cooperate

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouvthoow gather, assemble ~syntax
obpLyE -yog () pan pipes
o@AaM\® overthrow, balk, stagger
TPAYOGg male goat

TPLEAW luxuriate, revel ~drop
ToLEY softness, luxury

TbQog -gog (n, 3) fragment ~drop
Tp®Y® nibble, crop

TuPobg (D) cheese

vaxtvbog types of blue flower
~hyacinth

OAfeLg (D) wooded

OT6dNpa -tog (n, 3) sandals
onyogs () oak

xetponng manageable, amenable
xonotog useful; brave, worthy
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have been when in perfection. Numbers of bees rested upon them, and with
incessant buzzing seemed to lament their fate. Lamon, in his consternation,
thus broke forth: “Alas! for my rose bushes, how are they broken! Alas! for
my violets, how are they trodden under foot! Alas! for my narcissuses and
hyacinths, which some mischievous villain has rooted up! The spring will
return, but they will not put forth their buds! The summer will come, but
they will not be in their full bloom! The autumn will arrive, but they will
crown no one with garlands! And you, my protector, Bacchus, did not you
deign to pity the flowers, among which you dwell, which daily you behold,
and with which I have so often crowned your brows? How can [ show this
garden to my lord? When he sees it, what will be his feelings? He will hang
his old servant, like a second Marsyas, on one of those pines: —and perhaps
he will hang Daphnis, attributing the destruction of it to his goats!”

They ceased weeping for the flowers, and now wept for themselves. Chloe
shed tears at the idea of Daphnis being hanged, and prayed that their master
might never come. She passed days of wretchedness, fancying she saw
Daphnis already suffering under the scourge.

Night was approaching when Eudromus returned, and informed them that
their master would be with them in three days’ time, but that his son would
arrive next morning. They now began to deliberate what was to be done
respecting the misfortune which had happened, and took Eudromus into
their councils. Feeling a friendship for Daphnis, he advised them to relate
the whole affair to their young master on his first arrival; he was his own
foster-brother; on which account he had no small interest with him, and he
promised to assist them in the matter.

On the following day they did as he had recommended. Astylus came on
horseback: a fawning parasite, who always accompanied him, rode by his
side. The former was but beginning to be bearded, but the chin of Gnatho had
long since felt the razor’s edge. Lamon, together with Myrtale and Daphnis,
came out to meet them, and falling at his young master’s feet, besought him to
have mercy upon an unfortunate old man, and to avert his father’s anger from
one who was not to blame in any respect; at the same time relating to him
all particulars. Astylus listened with great commiseration, and when he came
to the garden, and saw the havoc which had been committed, he promised
to plead their excuse with his father by laying the fault on his own horses,
which, he would say, had been tethered there, but having become restive, had
broken loose, and had trampled down, and destroyed the flowers.

Lamon and Myrtale invoked upon him every blessing. Daphnis, moreover,
brought him as presents some kids, some cheese, some birds with their young,
some vine-branches covered with grapes, and some apples still hanging on
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their boughs. Among his other gifts he presented some fragrant Lesbian wine,
very choice in flavour.

Astylus expressed himself pleased with the offerings of Daphnis, and
immediately betook himself to hare hunting, as was natural in a young man
abounding in wealth, nursed in luxury, and who had come into the country
merely for some change in his amusements.

Gnatho being a fellow whose whole science consisted in eating and drinking
to excess, and who was nothing, in fact, but a compound of gluttony,
drunkenness, and sensuality, had narrowly watched Daphnis as he was
offering his presents. He was naturally fond of male beauty, and never
having seen any one so handsome, even in town, he determined to make an
attempt upon Daphnis, thinking easily to gain over a mere shepherd youth.
Having formed this determination, instead of going to hunt with Astylus, he
proceeded to the spot where Daphnis was feeding his flock, under pretence
of looking at the goats, but in reality to gaze upon their master. In order
to gain his goodwill, he began by praising the appearance of the animals,
and requested him to play a pastoral tune upon his pipe, adding, that by
his influence he could soon obtain his freedom. Having in this manner put
him at his ease, he watched his opportunity, and when Daphnis was driving
home his herd at night, he ran up and kissed him, and then went on to
make proposals to him. For some time the youth did not understand his
meaning, but when at last he did, he laid him prostrate with a blow; for he
was in liquor, and hardly able to stand; and then left him sprawling, in need
not of a boy whose beauty he might admire, but of a man to pick him up
and lead him home. For the time to come Daphnis would hold no more
communication with him, but constantly changed the place of pasturage for
his goats, avoiding him, but keeping close to Chloe. Nor, to say the truth,
was Gnatho very eager to renew his acquaintance, having found by personal
experience that he was not only handsome in countenance but stalwart in
arm; nevertheless he determined to watch for an opportunity of speaking to
Astylus about him, and flattered himself that he should easily obtain him as
a gift from a young man who was always ready to give largely, and upon all
occasions.

Just then he could not carry out his plans, for Dionysophanes and Clearista
arrived; and not small was the stir caused by their train of male and female
servants, and their sumpter horses. Dionysophanes was of middle age, but
tall and handsome; and one who would not suffer by comparison even with
far younger men. In riches he had not many equals, in virtues he had none.
On the first day of his arrival he sacrificed to the deities who preside over
the country,—to Ceres, to Bacchus, to Pan, and to the Nymphs, and caused
to be prepared one common bowl for all present. During the following day
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he inspected Lamon’s labours, and when he saw the fields well ploughed,
the flourishing condition of the vines, and the beauty of the garden (for
Astylus had taken the blame about the flowers on himself), he was very much
delighted, praised Lamon highly, and promised to give him his freedom. After
going over the farm, he went to see the herds, and him who tended them.

Chloe fled to the woods: she was ashamed and frightened at the thought of
appearing before so many strangers. Daphnis, however, stood still: he had
on a shaggy goat-skin, a new scrip was suspended from his shoulder; in one
hand he held some fresh cheeses, and with the other, two sucking kids. If
ever Apollo tended the herds of Laomedon, his appearance must have been
like that of Daphnis now. He did not say a word, but covered with blushes,
hung down his head, and presented his offerings.

“This, Master (said Lamon), is the young man who has taken care of your
goats. Fifty female, and two male goats were the number which I received
from you: this youth has increased the former to a hundred, and the latter to
ten. Observe how sound are their horns, how fat and long-haired they are in
body. He has even made them musical; for all their movements are regulated
by the pipe.”

Clearista, who was present, and heard what was said, expressed a wish to
see a proof of what he asserted, and desired Daphnis to pipe to his goats in
his usual manner, promising him for his pains a tunic, a cloak, and a pair
of sandals. Daphnis disposed the company in a semi-circle; then standing
under the shade of a beech-tree, he took his pipe from his scrip, and breathed
into it very gently. The goats stood still, merely lifting up their heads. Next
he played the pasture-tune,
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vocabulary

dypotxog field-dwelling, rustic
GeTog eagle ~avis

&0p60g grouped

aiyeog of goats

ol g aiydg (m) goat

aimtohoy herd of goats

aimdérog goatherd

dAg in plenty; enough ~helix
avoxpivew interrogate, examine
av3davw please ~hedonism
Gvépyopoat go up; return

avtéyxw hold up as protection
against ~ischemia

amoyyéAw announce, order,
promise ~angel

GmetAéw vow, threaten, boast
&melpog untested; infinite
apmagw carry off, seize ~harpoon
dotxdg city, urban

dowTog hopeless; profligate
obALov cottage; grotto

&yOopot be burdened with
Baoovidw interrogate, test, torture
BovxdAog herdsman ~bovine
Yebw taste ~gusto

YAvxdg sweet, pleasant ~glycerine
Yvopropa -toc (n, 3) mark, token
deomdrng -ov (m, 1) master, despot
dvowdia foul smell

elwOo be accustomed, in the habit
gxxoAvTtw disclose, reveal
Exxetpon expose, set forth
éxmMjoow panic, be knocked out
~plectrum

éxtiOnut place outside at a spot
~thesis

€Ae00=zpog not enslaved
élevlepom set free

gNépag -vtog (m, 3) ivory, elephant
gumimAnue fill ~plethora
€vdidmpt hand over, lend, show,
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allow

grawitg -tog (f) farmhouse
gmLTnEéw keep an eye out, on
émépvopt (D) swear by

Eoapou love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

¢pactig -00 (m, 1) lover, fan
£€ppw go (neg. connotation) ~serve
go0OMua redness, flush

£pwg -tog (m) love, desire ~erotic
€0WTIX0g amorous

ebehmig -og (m) hopeful

edTelyg of little worth

edTpeTg ready

e0TVYEW be lucky, prosper, succeed
EpnPog aged 18

nidopot be pleased, enjoy
~hedonism

0paodve encourage

ixbvaw to fish

xo0dmep exactly as

%®éAhog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xotayn lead down/home; land
~demagogue

xotoxAive (1) lay down ~incline
xoTa@eLY® resort to, flee to, appeal
to ~fugitive

xotoPLAém kiss, caress
®oTa@EOVE® scorn; think of
»A&w break, break off ~iconoclast
%OLYWVOg partner

®6un hair ~comet

xpeiocowy more powerful; better
%xpuTTog hidden, secret ~cryptic
Abp o shine ~lamp

Atyvpdg clear, whistling

Abxog wolf ~lycanthropy

AUTTy) distress

pavtedopat to divine ~mantis
preyodé@owy high-minded, generous
petddew smile
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pedtiw smile

UELPGXLOY youngster

preotog full

petamépno send; (mid) summon
~pomp

unvow disclose, betray, accuse
putapog stained, polluted ~miasma
ptpéopon (1) imitate, represent
povotxdg musical, aesthetic
poubodoyia (D) story telling
pvoaccop.ot be disgusted by
veavioxog (@) young man

vebw nod

véw spin; swim ~neuro

0300g -vtog (m) tooth

oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

0Qpbde -og (f) eyebrow

mailw play ~pediatrician
Tophdetoog park

Topoxadnuat sit near
Topaxeisvopot recommend,
encourage

TePLoPaw look around; watch;
permit

TAdoow form ~plaster

TANY"M a hit ~plectrum

TAMoow hit ~plectrum

7éo grass

TOAUTPOYILOVEW be too busy,
meddle

TOAUTEANG Very expensive; (person)
extravagant

méte when?
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meodyw lead forward, advance
mpoxaAéw challenge, call out ~gallo
mpooinut be allowed near
TPOCPEW stream in

mpdsTaype -toc (n, 3) ordinance,
command

oLwwdw be silent

o%0TTOG (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

co@lotig -ob (m, 1) expert
olpBolov token, seal

obpBolog token; omen
ovpndotov drinking party
ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
cuvTEEY® rush together

odpyE -yog (f) pan pipes
ovppéw flow together

oQev306vY sling

OYOMY] rest, leisure

TPAYOg male goat

Tpo@1 food, upkeep ~atrophy
vaxtvbog types of blue flower
~hyacinth

OMfeLg (D) wooded

uTEPNQaVEw be led to arrogance
vroxpivopon (1) answer; pretend
OTOVPYE® serve, help
@O<yyopow make a sound, utter
~diphthong

@idqpo -tog (n, 3) kiss

@uTog natural

Pneic -dog (i, ) pebble

wpoatog ripe; young adult



184

AAONIY KAI XAOH 4.15

< 2 3 1
voutov, kal ai alyes €véuovto veboacar kdtw' adbs Avyvpov
Ny < ap , s NV .
evédwre,xal dalpdar katekAivnoav' €ovpioé Ti kal oV pélos, al
\ o ’ 7’ 3> \ e/ ’ . 3 > 7
3¢ domep Alkov TpooldvTos els THY VANV KaTépuyor' uer OAiyov
avarkAnTikov épféyéaro, kal ééeNdodoar Tijs TAns mAnoiov avTod TV

mod@Y ouvédpauov.

sy s s oSy o , ,
093¢ avlpdrmovs oikéras eldev dv Tis oUTw Telouévovs mpooTdypaTt
. o sy p . o, .
deomdrov. O 7€ odv dANov wavTes efladualov kai mpo wavTwy 7
KXeaplom) kal 7a dddpa amoddioew dpooe kald Te GvTt alméw Kal
~.2 s ’ > v > \ v % \ ~
Hovotk®*~ kal aveAddvTes eis Ty EmavAw dudl dpioTov elyov kal TR

Adgpuvide ag’ dw 7jolov Emefav.
4.16

VAL N o i Ny . 3, L ,
0 A¢ pera tijs XAdms 1jolie kal 1jdeTo yevduevos® doTikijs oapTvoias
\ ” 4 3 ’ ~ ’ / \ ’ ¢
kal evedmis® M Tevéealar Tob yduov, meloas Tovs deomoTas. O
3¢ I'vdlwy mpooexkavlels Tots kaTa TO almdAov yeyevnuévols kal
aBiwTov voullwv Tov Blov, e w) Tedéerar Addvidos, mepumraTotvra
N s , . y s o -
Tov AoTdlov év 7@ mapadelow Ppuldéas kal avayaywv eis TOV ToD

’ \ 7’ \ ~ 7
Awovioov vewv modas kal xeipas kaTepilet.

Tot d¢ muvlavouévov Tivos €vexa TaiTa dpd, kal Aéyew keAevovTos
\ , s Y , , y ,

kal Vmovpyrioew ouvvovtos, «oixeral oot ['vdlwv» épn «déomora.

‘O péxpe viv povys Tpamélns Tis oijs €pdv, 6 TPOTEPOV OUVUS OTL

undév éoTw wpatdTepov oivov YéporTos, 0 KPelTTOUS TAV EPriSwy TRV

ev Mur\jvy Tovs oovs ofiapTuTas Aéywr, pudvor Aoumov Kalov eivat

Adgvw vouldlw.

Kai 7podijs pév 7ijs molvrelols ov yelopai, kaiTor TOCOUTWY
mapaokevalopévav éxaom)s Nuépas kpewv, xOwv, pelTwudrwy,
. s 5 R

NO€ws & av aif yevduevos méav® éollioyu kal ¢pvAAa, Tis Adgpridos
> ’ ’ A e > > 7 ’ \ \ ~ ’
axkovwv alptyyos kal VT e€kelvov veuduevos. Xv 8¢ owoov ['valwva

\ SN ey , ,
TOV OOV KAl TOV ANTTNTOV €PWTA VIK)OOV.

Ei 8¢ wi, o¢ émduvop, Tov éuov Bedv, Eupdiov AaBawv kal éumitoas

2 3

! clear, whistling musical, aesthetic taste * hopeful ° grass



AAONIE KAI XAOH

\ 7’ ~ b4 \ > ~ \ ~ ’ ~
™V yaoTépa Tpodils EuavTov amokTevd mpod TV Addvidos upav

A QY 3y ’ ’ o 5 s / > s
ov 86 OVUKETL KC[)\EO‘G(S FV(IG(UV(IPLOV, WOTEP €L(A)8€L§ 7T(ZLC(,()V aeL.»
4.17

> > ’ ’ \ o \ ’ ~ ,
Ovk avréoxe khaovte kat adfis Tovs wodas kaTapholvTL veaviokos
’ 6 \ > 1 > ~ ’ > > s 5\
UEYAACDPWY” KOl OUK GITELPOS EPWTLKTS AUTTNS, AAN alTrjoew avTov
Tapa TOD TATPOS EMNYYEINATO Kal KOULEY €S TNV TOAW aUT®d UeV

- s e s
dolidov, éxelva B¢ épdduevov.

Eis evfvuiov 8¢ kal avTov éxetvov Oéhwv mpoayayety émvvidvero
peldidv el ovk atoyiverar Adpwvos viov pulav, aAla kal omovdalet
ovykaTakAwijvar véuovtt alyas pepaxio’ kal dua UmekpveTo TV

\ ’ ’
TPAYLKNY BUO‘Q)SL(IV ‘LLUO‘(ITTé()‘e(ZL.

. - R R 7 ~ ~ > 8
0 Aé, ola maoav epwtny pvforoylav’ év Tols TV dodTwy
ovpmooiols memadevuéros, olk ATO OKOTOD Kal UTEP avTod Kal
vmep Tob Addridos éEleyev «ovdels TabvTa, OéomoTa, €pacTis
o vy 2 o . oy g

TOANVTTPAYUOVEL” AAN €V Olw TOTE AV OWUATL €UP]) TO KAANOS,EAAWKE.

N X - , \ S , , ,
Aw TotTo Kal PpuTod Tis Npdoln kal worTapod kai Onplov. Kalrow is
ovk av épaoTnv NAéncev, ov Edet pofetalar Tov épduevov; Eya dé

odpaTos pev €pd dovAov, kdAovs d¢ éleviépou.

‘Opas ws vakvliw pév v kduny opolav &xer, Adumovor 8¢ Vo Tals
dppvow oi dpfaruol kabdmep év xpvof) operdovn® Ympis;'® Kai 7o
pev mpdowmov €pvihjuatos peoTdv, TO 8¢ OTOUA AEUKADY 080VTWY

domep eENépavTos.

Tis éxetfev ovk av evéairo Aafeiv €paomis yAvkéa dp\juata; Ei 8¢

’ s \ > ’ ’ 5 > , \
véuovtos npdolny, Oeovs éuumodunv. Bouvkdlos N Ayxions, kal
éoxev avTov Agpodimy alyas éveue Bpdyxos, kal AmdAwv adTov

epiAnoe moyuny Jv Favoundys, kal adTov o Zevs fpmace.

M7 karappovidper wadds, @ kal alyas ws épddoas meouévas

9/ > A\ ¢/ 7 > A\ ~ > 7 ~ 4 4
eldoper’ aAla 0T puévew €mi yijs €mTpémovot TolobToV KAANOS XApw

7

6 high-minded, generous story telling ~ ® hopeless; profligate

9 sling ' pebble

185



186

AAONIY KAI XAOH 4.15

Exwpev Tots Awds aerols.»
4.18

‘H8 yehdoas o AoTidos €mi TovTw pdlora 7@ Aexfévti kai ws
, - - A s s, s e
peyadovs 6 "Epws mowel copioras’ elmwv émemiper kapdv, €v @
T7¢ matpl mept Addvidos dialéferar.  Axovoas d¢ Ta Aexlévta
kpUpa mdvTa o Eddpouos kal Ta pév 7ov Addvw dpidav ws ayalov
, Sy ons ey , , /
veaviokov, Ta 0¢ dxfduevos el I'vdlwvos eumapolimpa yejoeral

~ ’ 5> ’ ’ > s \ ’
TOoLovTOoV KO,A)\OS‘, auTlKa K(ITQ)\E')/EL TOVTO KOKELWWW KAl Aa‘U.(,l)VL.

‘O Mev odv Adduis éx. mAayels éylvworev dua 17) XAdy ToAufjoat
R - \ sy s sy p
pvyeiv 7 amollavely, kowwvov kakelmy Aafdv: o 8¢ Aduwv

. P YU , s 5 N
mpokaleodueros Eéw Tijs avAijs T MupTdAny «oiyduella» elmev «d

’ e ) ’ \ ’
yvrat. HKEL Katpos EKKOAVTITEW TA KpuTTa.

o \ e 5 \ \ \ ’ L2 s \ \ ~ \
Eppet pow kat at alyes kal Ta Aovra wdvra* aAX ov pa Tov [lava kai
Tas Ndugas, o008 e ué w foils, dpaoclv, év adhiw kataleimealal,
\ , . o SR , vy s
v Adgvidos TUxmv 1Tis €oTiv ov cwwmioopal, dA\a kal 0Tt
€Dpov exkelpevov €pid kal STws Tpepduevor unricw kal 6oa ebpov

, , , p . A2 e g
ovvexkelueva delfw. Mabérw T'vdbwv o papos™ olfos dv olwv €pd.

Mapaokedalé ol pdvov edrpemiy™ 16 yvwpiopara.»
4.19

Kai ol pév ratrta owbéuevor amijrbov elow mdAw: o ¢ AoTidos
14 ¥ ~ \ \ 5 A A , 5 \ ’

oxo\v " dyovTt T@® TaTpPL TPOOopUEls aiTel Tov Adduw els Ty TOAW

KaTayayelv ws KaAdv Te OVTa Kal AYpPOLKIaS KPETTOVA KAl TaXEWS

vmo ['vdfwvos kai 7a doTwka ddaxlijvar dSuvauevor.

Xalpwv o marp ddwot kal perameufduevos Tov Aduwva kal Ty
MuprdAnv ednyyerilero pev adrois 87t AoTilov Bepamedioer Novmov
> \ 5> ~ \ 7’ ’ 3> /7 \ 7’ > > 3> 14

avtl alydv kal Tpdywv Adpuis, émnyyéAero d¢ do avr éxelvov

ddboew avTols almolovs.

> ~ 3 7’ ’ 4 7’ \ </ \
Evratfa o Adpwv, mdvrwv 10y ocuvveppumkdTwy kal 6Tt KaAOV

1 12 13 14

expert stained, polluted ready rest, leisure



AAONIE KAI XAOH

ouddovdov €fovow ndopévwv, aimjoas Adyov Tpfato  Aéyew
«dkovoov, & déomoTa, Tap avdpos yépovtos aAnldij Adyor emduruu

3¢ rov llava kal Tas Ndudas ws ovdev edoopat.

Odk eiut Addvidos marmip, ovd evTiynoé more MuprdAn winp
yevéolar. "AN\ot matépes €EéOnrav TobTo 7O Tadlov, lows Tadiwy
7’ 124 b4 > \ \ Gl > 7’ A\ e \ > \
mpeafurépwr dAis Exovtes' éym O¢ ebpov exkeluevov kal Vmd alyos
o . 6 Ly . , -
eutjs Tpedpduevov, Ny kat amoflavoboav éfapa év T mepwnTR GADY

87 émoimoe unTpds épya.

Efpov avr® kal yvwpilopata ovvexkkelueva opdloya, & déomora, kal
PuAdTTW" TUXNS Yap éoTt uellovos 1) kal Huas ouBora. AoTilov pev
5 ~ 5 s e - \ s s ~ > ~
olv elvatr doliAov avTov ody VTepndavd, Kalov olkétny kalot kayalod
. , T s . .
deomdrov’ mapoivnyua 8¢ T'vdfwvos ov Stvauar mepudetv yevduevov,

o , s > o ~ oy ,
os €s Mumihipmy avTov dyew €mt yuvawdv épya omovddlet. »
4.20

‘0 Mév Adpwv TadiTa eimav éowdmmoe kal moA\a adijke ddxpva’ ToD

3¢ I'vabwvos Opacuvvopévov kal mAnyas ame\otvros, o Aovvoopdins
N , N , s ,

TOls elpnuévois exmAayeis Tov uev I'vabwva owwmdy exélevoe, odadpa
U W , s , .

™Y 0ppiv els avrov Tofomoujoas, Tov 8¢ Aduwva mdAw dvékpive

kal mapexeAevero TaAnli Aéyew undé Spowa mAdTTEWw pvbois €mt TH

KaTéxew TOV viov.

Qs & drevis v kal kard mdvrwy duvve fedv kal 3idov Bacavilew'®
avToy, € T Pevderar, mapaxalnuévns Tis Kheaplorns €Bacduile
Ta Aedeypéva. «T( § dv épeddero Adpwy, uéwv avl évos dvo
Aapfavew aimodovs; [lds & dv kal TadT émhacoer dypowcos; Ov
yap edds G dmoTov ék TolovTov YéporTos Kal pmTpds edTeAods O

e\ A e/ ’
VIOV kaAov oUrtw yevéaOa;>»
4.21

"E3ker ) pavredeatal’ ém mhéov, dANG 78 Td yvewplopara

15 1 17

interrogate, test, torture 6 of little worth to divine

187



188 AADONIZ KAI XAOH 4.15

on which they all put down their heads, and began to graze. Now he produced
some notes, soft and sweet in tone:—at once all his herd lay down. After
this he piped in a sharp key, and they ran off to the wood, as if a wolf were in
sight. Within a short interval he played the recall, and immediately issuing
from their covert, they ran to his very feet. Few domestic servants will be
seen to obey their master so readily: all the company were astonished at his
skill, but more particularly Clearista, who reiterated her promise of giving a
reward to the handsome goatherd, who had shown such skill in music. The
party, returning to the farm, went to dinner, and sent Daphnis a portion from
their own table.

Daphnis shared the dainties with Chloe, and was delighted with the flavour
of city cookery, and felt very sanguine of obtaining his master’s consent and
so of succeeding in his marriage.

Gnatho, still more captivated by this display of Daphnis’s skill, and reckless of
life unless he could effect his purpose, watched for Astylus as he was walking
in the garden, and leading him to the temple of Bacchus, began to kiss his
feet and hands.

Upon Astylus inquiring why he did this, urging him to speak out, and
promising to grant his request, he replied, “It is all over with your old
friend Gnatho; I who once cared only for the table; I who used to swear
that nothing was better than generous old wine, and that your city cooks
were better than all the comely youths of Mitylene,—now can find nothing
handsome excepting Daphnis. I no longer relish, nor even taste the choice
dishes which are daily prepared in such abundance, flesh, fish, and pastry;
but would willingly be transformed into a goat and browse on grass and
leaves, if only I could listen to the pipe of Daphnis, and be under his charge.
Shew yourself then, my preserver, and enable me to triumph in my suit; if
you refuse, I swear by Bacchus, that I will seize a dagger, and after eating
until I can eat no longer, will stab myself before the door of Daphnis, and
then you will no longer be able to call me your sweet Gnatty, as you are used
to to do.” The good-natured young man, who was no stranger to the power
of love, moved by his blandishments and tears, promised to ask Daphnis of
his father, under pretence of requiring him for a slave, but in reality to be
the favourite of Gnatho. Then wishing to put him in good spirits he jokingly
asked whether he was not ashamed of taking a fancy to a son of Lamon, a
common goatherd; at the same time mimicking a feeling of disgust at rank
and goatish smells.

Gnatho, who was well schooled in the love-tales of mythology, which he had
heard at the tables of luxurious profligates, began to discourse very learnedly
of the matters relating to himself and Daphnis. —* Lovers, my master, are not
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over nice; wheresoever they see beauty, they own its influence and succumb
to it; some have fallen in love with a tree, some with a river, others with a
wild beast, —now who would not commiserate a lover who stood in dread of
the object of his love? I, however, am captivated by one who though a slave
in his condition, is worthy of being a freeman as regards his beauty.

“His hair is like the hyacinth, and his eyes sparkle under his eye brows like
gems set in a golden ring, his face is suffused with a rosy hue of health, his
mouth displays teeth as white as ivory. Who would not wish to snatch a
kiss from such a mouth? In taking a fancy to a shepherd I do but imitate
the gods,— Anchises kept oxen and yet captivated Venus,— Branchius was a
goatherd and Apollo loved him. Ganymede was a shepherd and was snatched
away by Jupiter. Let us not think lightly of a youth, whose very goats obey him
as though they were in love with him; and let us be thankful to the eagles
for leaving such an impersonation of beauty upon earth.” Astylus laughed
heartily at hearing him talk thus, and saying that love made folks great orators,
promised to take an opportunity of mentioning the subject of Daphnis to
his father. Eudromus overheard their conversation, and immediately gave
information of it to Daphnis and Lamon. He loved the young man because
of his amiable disposition, and could not bear to think that so much beauty
and worth should be subjected to Gnatho’s drunken humours. Daphnis in
his alarm determined either to fly from the country, taking Chloe with him,
or to destroy himself and Chloe at the same time.

Lamon upon his part called Myrtale out of the house, and exclaimed, "0 my
dear wife, we are undone. It is time for us to discover what we have so long
concealed. Our goats and all belonging to us will it is true now be deserted;
but I swear by Pan, and the Nymphs, that even supposing I am myself to
be left like an old ox in the stall (as the saying is), I will no longer keep the
history of Daphnis a secret. I will tell how and where I found him exposed, I
will explain how he was nursed, and will shew the tokens, which were placed
with him. That rascally Gnatho shall know, to what manner of youth he, vile
as he is, has taken a liking! — Take care to have everything in readiness;

Having formed this resolution, they went into the house again. Astylus, in
the mean time, proceeding to his father, when he happened to be disengaged,
begged his permission to take Daphnis home with them on their return,
alleging, that so beautiful a youth was too good for his present rustic situation,
and would very soon under Gnatho’s care acquire the polish of city manners.
His father willingly complied with his request, and sending for Lamon and
Myrtale, communicated to them as good news, that Daphnis would henceforth
wait upon Astylus instead of tending goats, at the same time promising them
two goatherds to supply his place. It was then, as the attendants were
crowding round, and rejoicing to hear that they were to have among them



190 AADONIZ KAI XAOH 4.15

so handsome a fellow-slave, that Lamon, having requested leave to speak,
thus addressed his master. "Be pleased, master, to listen to an old man and
hear the truth. I swear by Pan and the Nymphs, that I will not utter anything
which is false.—1I am not the father of Daphnis, nor was Myrtale so fortunate
as to be his mother. The parents of this youth, whoever they were, exposed
him in his infancy; perhaps, because, they had already more children than
they knew how to maintain. I found him lying on the earth, and one of my
she-goats nursing him. When she died, I buried her in the border of my
garden, feeling a regard for her, inasmuch as she had done a mother’s duty.
I confess having found various tokens with the infant, which I still preserve;
for they prove him to be born to a higher station than that which he now
fills with me. I am not so high-minded as to slight the offer of his being
an attendant on Astylus—an excellent servant to a virtuous and excellent
master: but I cannot bear the idea of his being a sport for the drunken hours
of Gnatho, who would fain take him to Mitylene, that he may be abused.*

Lamon at the conclusion of this speech burst into tears. Gnatho began to
bluster, and threatened to strike him, but Dionysophanes sternly frowning,
ordered him to be silent; and again interrogating Lamon, urged him to tell
the truth, and not to invent a tale merely to keep his son at home. —When
Lamon continued unshaken in his assertions, called upon the gods to be
his witnesses, and professed his readiness to submit to torture, should he
be uttering a falsehood; his master, in the presence of Clearista, who sat by
him, began to test the probability of the tale, as follows. "What motive can
Lamon have to tell a falsehood, when two goatherds are offered him in lieu
of one? How could a plain rustic possibly invent such a tale? —Besides, is
it not altogether unlikely that such an old man and such a plain old woman
can be the parents of so handsome a son.*

He determined to rest no longer upon mere conjectures, but
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vocabulary

dypa hunting, prey

&ypéw come!

oig aiydg (m) goat

aimtorog goatherd

&Aevpov flour

alovpyig sea-purple

Gpéiyon to milk ~milk

avadnpa -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

Gvoptpuvioxw (+2 acc) remind
someone ~mnemonic

&vornddw leap up, start up
&vortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach
oA A& Gow free from, remove; be
freed, depart

&pyvpog silver, money ~Argentina
apmagw carry off, seize ~harpoon
aOAGg flute, tube, hollow
BovxdAog herdsman ~bovine
BovAsvpa -tog (n, 3) resolution,
purpose

YoAaOnvog not yet weaned ~galaxy
YowA6g milk pail

YeAdow laugh, smile, laugh at
Yvopepa -tog (n, 3) mark, token
yoveig -og (m) parent

daxpbw® weep

déppa -tog (n, 3) skin, hide
~dermatology

deomotng -ov (m, 1) master, despot
Stavépw distribute, divide

oupaw be thirsty ~dipsomaniac
£00g £6coc (n, 3) custom, habit
~ethology

eixndg likely

éxyeAdow laugh out loud

Exbeotg exposure, exposition
éxAavOdve forget, cause to forget
~Lethe

éxtiOnut place outside at a spot
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~thesis

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily

€Aeetvdg pitiable ~alms

€vdoEog reputable

€vobdw go into, put on

€vvoéw consider

évtavbot there

gEapetdg chosen, special

€opt1 holiday, feast

gmavdtg -tog (f) farmhouse
émppéw flow over ~rheostat
ETLoTEEQP® turn towards ~atrophy
ETLYWELOG native

golw struggle, contend

gpwg -tog (m) love, desire ~erotic
€o01g clothes ~vest

eddatpovia prosperity

eboaipwy blessed with a good
genius

evTuyg fortunate

e0@pocvLVY happiness ~frenzy
N80v1] pleasure

Ozpbratva female slave

0pVTtw break into pieces ~drop
0vov kind of tree

OQuoia sacrifice

iepetov animal victim ~hieroglyph
ixétng -ov (m, 1) suppliant, refugee
xohodpo -mog (f) shepherd’s crook
®0pTEPEL be patient

xoTOPLAE® Kkiss, caress

»AGw break, break off ~iconoclast
%0W®VOg partner

xoutdv care, tending, providing for
xpeloowy more powerful; better
xtijpe -tog (n, 3) possession
Aappdg brilliant ~lamp

Aéw (D) annoy, distress
poaxdptog blessed

pérny in vain, randomly
petpdixtov youngster
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unvow disclose, betray, accuse
pietg -og (f) counsel, skill, plan
~meter

pvnotxoxéw hold a grudge

wog with difficulty, barely

véurey valley

vooog (f) plague, pestilence
~noisome

EeviCw be host, treat as a guest
~xenophobe

63Vpop.a (D) lament ~anodyne
oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

ovelpomoAéw dream, fantasize
ovop.aoti by name

obola property; essence

T&AY wrestling ~Pallas

néAAw shake, brandish ~Pallas
TopadeLtoog park

TOPAPUAAGGe guard closely
matporog of the father(s), ancestral
~paternal

Totp@og of the father(s), ancestral
meptBdA A act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

meptBoA1] a covering; an interior
mepLpéve wait for

TepLoodg prodigious, superfluous
7TNYOg stout, mighty

7hpa pouch, wallet

TxPOg sharp, bitter ~picric
TeTém reassure; also (pass) promise
TAAdYLog sideways; treacherous
mowilog ornamented; various
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ToAvTeATg very expensive; (person)
extravagant

Top7n nail, pin, clasp; cleat; fibula
7éo0og how many, much, far?
T0TOG potable

Tpovora foresight, providence
pimte hurl

oxomdw watch, observe

oxoméw behold, consider
ovuyxotpdopat be bedfellows
oUYXPOTE® clap together, assemble
ovpTéoroy drinking party
ouvofpoilw assemble, gather
olvelpt be with; have sex ~ion
cuvndopot rejoice, sympathize with
ouvn0ng habitual, intimate
ouvTEEY®L rush together

obpLyE -yog () pan pipes

ot -og (m) savior

cw@PocvyY discretion, moderation
Textaivopon build, figure out
~oxytocin

T€PTV0g pleasant

TPAOYOg male goat

TEE€Yw run, spin

TPLVEAW luxuriate, revel ~drop
TOyn fortune, act of a god
@otdp6g beaming ~photon

@1Nun speech, rumor ~fame
@Lroppovéopat treat kindly, favor
@Votg -cwg () nature (of a thing)
~physics

xotpog young fattened pig



194

AAONIY KAI XAOH 4.21

oxomely €l Aaumpds kal evdoforépas TUOxms. Amjer uév Muprdiy

Kopoboa TAVTa GUAATTOUEVA €V TpE Ta AL’

Kopwobévra 8¢ mpayros Awovvoodarns éméBleme kal dowv xAauvdiov
dovpyés.! mdpmp? xpvohatov, Eupidiov éepavrdkmmov, péya

’ 5 ~ ’ ~ \ ~ ’
Borjoas «d Zeb déomoTax kalel Ty yuvaika eacouévmy.

‘H A¢ Bovtoa péya kai avmy Bod «pilar Moipar: od TabTa ruels
, 'S 7 O , N -
ovvefethkauer Biw madl; Ovk els TolTous Tovs aypous koptoboav
Zwdpootvmy ameoteilaper; Otk dAAa pev odv, dAN avTa TavTa.
Oie dvep, nNuéTepdv éorl 1O Tawdiov: ods vids €oTi Adduis, kal

maTpdas Eveuer alyas.>
4.22

v p L p . ,
E7t Aeyovons avrijs kai T0d Awvvoopdvovs Ta yvwplopara
R - S , oy e
P\otrTos Kal vTro mepLTTi)s Mdovijs darpvovTos o AoTilos ouvels ws
adehgds eoti, plfias BoyudTiov éfel kaTa Tod Tapadeloov, mp@TOS TOV

Adpvw dpnijoar Oé wv.

Tdwv 3¢ avTov 0 Addus Béovra pera moMGY kai Bodvra «Addvi,»
, v Ay . , o N
vouloas 61t ovAAafeiv avTov Boulduevos Tpéxet, pilias v mipay
\ A 4 \ \ 4 > ’ e/ 3 \ b \ ~
Kal TV ovptyya mpos v BalaTTav épépeto plwy EavTov amod Tis

peyans mérpas.

Kai lows dv, 70 kawdratov, edpeleis dmwldrer Addus, e un ovvels
0 Aotilos éBda mdAw «otijbi, Addvi, undev dofnbdijs: aderdds elul
oov, Kal yovels ol uéxpt vov deomdTat.

Nov nuitv Aduwv ™y alya elme kal Ta yvwplopata Edefev: Spa de
émoTpadels mds émiact pardpol’ kal yehdvres. AN ué mp@dTov
piAnoov* duvuue 8¢ Tas Nvugpas ws ov Pevdopat.»

4.23

’ \ \ </ 4 \ \ > ’ 7’ 7’ \
MdAis pera Tov prov éotn kal Tov AoTidov TpéxovTa mepléuewe kal

! sea-purple 2 nail, pin, clasp; cleat; fibula 3 beaming



AAONIE KAI XAOH

mpooerdovTa katepilnoev. "Ev ¢ d¢ éxetvov épidet, mAT0os TO Aovrov
emppel JepamdvTwy, BepaTawdv, adTods o waTip, 1 piTHP PeT avTOD.

Odrow mdvtes mepiéBallov, kaTepilovy, yalpovTes kKAdoVTES.

‘0 Aé Tov matépa kal ™y unTépa TPO TAOV dA\wY EPhodpoveiTo,
kal ws wdAat eldas mpooeoTepvileTo kal éEeNdetv TV mepBoldy ovk
7iherev otiTw diots Taxéws morodrart "Béehdfero kai XAdns mpds
o\lyov' kal éNdaw els Ty Emavlw éolijTd eis v émaviw éolijTd
Te é\afe ToAvTENT] Kal Tapa Tov maTépa Tov dtov kabeabels Tikovey

avTob AéyovTos oUTws®
4.24

«"Eynua, & maides, kowdjj véos. Kal xpdvov dehddvros oAlyov
< , 5 , , . .

TaTip, WS AUV, EVTUXNS’ Eyeydvew: €yEveTo ydp poL TPDTOS VIOS
\ ’ ’ \ ’ 4 ¥, \ e \ 3

kal devrépa Ouydmp kal Tpitos "AcTvlos. “Quiv ikavdv elvar

o N . SR - \ ;e ,

7O Yévos, kal yevduevov éml mdot TovTo TO mWadiov €Eénka, ov

yvwplopara TaiTa ovvexlels, AN évrddia.

Ta 8¢ s Toyns dAa BovAeduara.b ‘O uév yop mpeaBirepos mais
kat 1) Quydnp opola véow uids uépas amwrovto® ov &€ pot Tpovolg

Oeqv éodlins, lva mAelovs Exmuer xewpaywyous.

M7 odv 09 pot pvnokaxijoys mote Tis exléoews— éxav yap odk
€Bovlevodunv—, wijte ov Avmmbis, "AoTule, pépos Anduevos dvri
mdons Tis obolas’— kpelrTov yop Tols € ppovodow ddedod kTiua
0U0év—, AANG pLAelTe AAN)AOUS Kal xpnudTwy €veka kal Bact\ebow

epilere.

oAy pév yap éyw vuiv katalelibw yhv, moAlovs O¢ oikéras
Sefiovs, xpvadv, dpyvpov kai Soa d\a eddaydvan® kriuara.
Mdvov éfaiperov TobTo Addridt 70 ywplov didwu kai Aduwva kai

MuprdAyv kat Tas alyas, s adTos éveuev.»

4 6

reassure; also (pass) promise ° fortunate resolution, purpose
7 property; essence ® blessed with a good genius

195



196

AAONIY KAI XAOH 4.21

4.25

v NNy , , , - N N

E7t avTob Aéyovros Adduis avammdioas «kadds ue» elme «Tavra,
, ) - . , 9 .

mdTep, avépvnoas. Ameyw Tas alyas amdfwv émt moTdv,” al mov

~ ~ /. \ 4 \ 3> ’ > \ \ 3> ~

viv dupdoar mepuuévovor T olpryya THY €uiy €yw ¢ évtavbol

kabélopar.»

‘Hd mdvres éfeyélacar 67t deomdmns yeyevnuévos érv Oéer elva
almolos® kdkelvas pev Bepamedomwv éméudln Tis dAos, ot 8¢ Foavres
Ad ZwTijpt ovumdoov cvvekpdtovv. Eis TobTo 70 ouumdoov pudvos
ovy Mke 'vdfwv, dA\\a pofoduevos év 7d vew 100 Awovicov kal T

Nuépav Euewe kal TNV VUKTA, AOTEP KETTS.

Taxelas ¢ (j)"rj‘ungm els wavras é\bovons STt Awovvooddrns edpev
vidy, kal 67Tt Adguis o aimélos deomdTs TV aypdv evpeély, dua €w
ovvérpexov dANos d\\aydlev, T® uev pewpakxio ouvvndduevor, T d¢
maTpl avTod ddpa koullovtes® €v ols kai 6 Apvas mpdTos 6 Tpépwy

v XAdnv. 6
4.26

‘0 A¢ Awovvoopdins kaTetxe TAVTAS, KOWWVOUS UETO TV €DHPOTUYTY

\ ~ e ~ > ’ ’ \ \ \ B \
kal Tijs €opTijs €oouévous. llapeokevaoTo de moAUs uev oivos, moAa
8¢ devpa,!! Spvilfes Eleot, yoipor yarabyrol, pehrdpara mowkila

Kal tepeia 8¢ moAAa Tots émywplots eols effveTo.

> ~ 3 ’ ’ ’ \ \ /4
Evratfa o Adguis ovvallpoloas wdvra 7a mowerika kmijuata
duévewer avabruara Tois Oeots. To Awoviow uev avédnke v mipav
Y - Coy N . N
kal 70 déppa, 7@ Iavi 8¢ ™y olpryya kai TOv mAdytov adAdv, v

kalavpora'? Tais Ndudas kai Tods yavhods ods adrds érexmivaro. '

o e . , , o
Otrws 8¢ dpa 16 avvyles Eevilovons eddayuovias TepmvdTepdy éoTw,
" Ny s e . , , Ly )
WoTe €EdAKpUEV €D’ €KAOTW TOUTWY ATAANATTOUEVOS® Kal oUTE TOUS

A > 14 \ > /7 3/ \ ’ \ 3 4 R4
yavAovs avédnke mpiv auéréar, ovre 70 dépua mplv evdioaolar, olTe

™V oUptyya mplv cvploat’

9 potable ' speech, rumor ! flour  '2 shepherd’s crook

13 build, figure out



AAONIE KAI XAOH

AMa kal épidgoev avTa mdvra kal Tas alyas mpooelme kal Tovs
’ > ’ ke ’ ~ \ \ ~ \ b4 [
Tpdyous éxdAeoev ovopaoti. Tijs wév yap myis kai émev, 87t
moAAdkes kal pera XAdns. Olmw 3¢ @wpoldyer Tov épwta kaipov

TapapuAdTTWY.
4.27

Ev @ d¢ Adaduis év Ouvoias 7y, 7ade yiverar mepl v XAomv.
"ExdOnTo kAdovoa, Aéyovoa, ola elkos N « Efehdferd pov Adgurs.

‘Ovelpomrolet yauovs mAovoiovs.

Tiyap adrov duview avri v Nuuddv Tas alyas éxéevov; Karélume
TavTas ws kal XAdnv. 0vd¢ Gwv taits Nvupars kal 7@ Havt
Y - . oy A \ T
emeipnoer detv XAonv. Edper lows mapa 71) untpt Bepamaivas éuot

kpelrTovas. Xaypérw® éym 8¢ ov (oopat.»
4.28

TowatTa Aéyovoav, TowatTa €vwootoav 6 Adumis 0 Sovkdlos pera
. _ N s e, , y
XELPOS Yewpywils €moTas fpmacey avTiy, ws obre Addridos &rt
yaurjoovtos kal Apvavros éxetvov ayamioovtos. ‘H pév odv éxouilero
S b~ S as s R s
Bodoa éxeewdv, * Tav 8¢ Tis ddvTwy eunvuoe T§) Ndmy kaxkelvn T¢

Apvavtt kai 0 Apvas 7@ Adgpride.

‘0 Aé ééwr TaV ppevddv yevduevos oliTe elmrely pos TOV TaTépa ETOAU
\ ~ 15 o . . , , Y
Kal kapTepew'” un duvduevos eis Tov mepiknmov eloeAdwy wdvpeTo

«® Tijs MKPAS AveUpéoewo >

Aéywv «mdoov v pow kpetrTov véuew; Ildoov funy pakapidTepos,

dotdos v, Tdre éBAemov XAdmv, 7dte, viv 8¢ v upev Adums

e ’ ks \ \ 7’ ’ > \ \ /4

apmdoas olxeTat, VUKTOS O¢ yevoudvns ovykoyunoerat. Eywm 8¢ mivw
\ ~ \ ’ \ ~ \ \ o) \ \ ’

kal Tpvp®d kal pdmy Tov Ilava kal 7as alyas kai Tas Ndudas

Duooa.»

! pitiable '® be patient

197



198 AADONIZ KAI XAOH 4.21

to examine the tokens, and to see whether they bespoke an illustrious birth.
Myrtale had gone to fetch them, for they were preserved in an old bag.
Dionysophanes was the first to examine them, and when he beheld the purple
mantle, the golden clasp, and little sword with the ivory hilt, he exclaimed,
Lord Jupiter! and called to Clearista to come and look at them.— When
Clearista beheld them, she uttered a loud shriek, and cried out, "The friendly
Fates, are not these the very things, which we exposed with our little one,
when we sent Sophrosyne to leave him in this part of the country! they are
none other, they are the very same, my husband! the child is ours. Daphnis
is your son, and he has been tending his own father’s flock.*

Before she had done speaking, and while Dionysophanes was kissing the
tokens and shedding tears of joy, Astylus, who now understood that Daphnis
was his brother, threw off his cloak, and ran through the garden to give him
the first salute. When Daphnis saw Astylus running towards him, followed
by many others, and heard them calling out his own name, he thought they
were coming to seize him and carry him off by violence. Accordingly he threw
down his scrip, and his pipe, and ran towards the sea with the determined
resolution to throw himself into it from the top of a high rock: and perhaps
(strange to say!) his being found would have proved the occasion of his being
lost for ever, had not Astylus perceiving the occasion of his alarm, called out,
”Stop, stop, Daphnis, I am your brother: and they, who have hitherto been
your masters, are now your parents. Lamon has just now given us the whole
account of the she-goat, and has shewn us the tokens, which were found with
you! look back! see! with what cheerful and smiling faces they are coming
towards you! Brother, let me have the first kiss. I swear by the Nymphs, I
am not deceiving you.*

Not without hesitation was Daphnis induced after this solemn assertion to
pause, and wait for Astylus, whom he received with a kiss. While they were
embracing, his father and mother with Lamon and Myrtale and all the men
and maid servants came thronging up, threw their arms round him, and
kissed him with tears of joy. Daphnis affectionately saluted his father and
mother before the rest and as though he had long known them, clasped them
to his breast, and would not disengage himself from their embrace: —so soon
does natural affection assert her rights.

For a time even Chloe was almost forgotten. After returning to the farm, and
putting on a costly dress, he sat down by his real father, who spoke to the
following effect.

"My children, I married when very young; and in a short space of time
became as I considered myself a very fortunate father. First a son was born
to me, next a daughter, and then you, my Astylus. I thought my family now
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large enough, for which reason I exposed Daphnis, the boy who was born in
addition to the others, placing with him these ornaments, not as tokens, but
to serve as funeral weeds. — Fortune had different plans in view. — My eldest
son and daughter died of the same disease in one day: but the providence
of the gods has preserved you, Daphnis, that we might have an additional
stay in our old age.— Do not bear ill will towards me, from the remembrance
of my having exposed you; for I did not do so with a willing mind, nor do
you, Astylus, feel grieved that you will now have a part only, instead of the
whole of my estate; for to a wise man no wealth is more valuable than a
brother. Love each other;—and as for wealth you shall be able to vie even
with princes. I shall leave to you extensive lands, a number of dexterous
servants, stores of gold and silver, and whatever else forms the possession of
the prosperous. Only this particular estate I reserve for Daphnis, with Lamon
and Myrtale, and the goats which he himself has tended.*

Before he had finished speaking, Daphnis sprang from his seat, and said,
“Father, you very seasonably remind me of these matters. I will go and lead
my goats to water, they must now be thirsty, and are no doubt waiting to
hear my pipe, while I am sitting here.” Every one laughed at hearing the
master so willing to be still the goatherd. One of the servants was sent in
place of Daphnis to tend the herd; while he and the rest of the company,
after sacrificing to Jove the preserver, sat down together to a banquet. Gnatho
was the only one who did not come to the entertainment; for being under
great alarm, he remained all day and night in the temple of Bacchus, as a
suppliant.

The report that Dionysophanes had found his son, and that Daphnis the
goatherd was now master of the estate, having soon spread abroad, early
the next morning numbers flocked to the cottage from various parts with
congratulations to the youth and gifts to the father. — Dryas the foster-father
of Chloe was among the first who arrived.

Dionysophanes kept them all, after sharing of his joy, to partake of an
entertainment. Store of wine was provided, abundance of wheaten bread,
wild fowl, sucking pigs, and sweets of various kinds, and many victims
were sacrificed to the country’s deities. Daphnis collected all his pastoral
equipments, and distributed them in separate offerings to the gods. To
Bacchus he presented his scrip, and coat of skin. To Pan his pipe and
transverse-flute. To the Nymphs his crook, and the milkpails, which he had
made with his own hands. The happiness arising from our wonted condition
is however so much greater than that which springs from unexpected good
fortune, that he could not refrain from tears when parting with each offering.
He could not suspend his milkpails in the grotto without once more milking
into them: nor his coat of skin without once more putting it on: nor his pipe
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without once more playing on it. He kissed each of them in turn; he talked
to his goats and called them by their names; he drank from the fountain
because he had so often done so in company with Chloe. —S5till he did not
yet venture to declare his love, but waited for a favourable opportunity.

While Daphnis was engaged in these religious ceremonies, the following
circumstances befel Chloe. She was sitting weeping and watching her flock,
and exclaiming (as was natural) "Daphnis has forgotten me. He is dreaming
of some wealthy match. To what purpose did I make him swear by his goats
instead of by the Nymphs? he has deserted the former as well as me; nor
even when sacrificing to the Nymphs and to Pan, has he had any desire to
see his Chloe. Perhaps among his mother’s waiting women, he has seen some
girl preferable to me. May he be happy! As for me I shall not survive it.*

While she was giving utterance to these thoughts, Lampis the herdsman with a
band of rustics suddenly came up and seized her. He conceived that Daphnis
would no longer marry her, and that Dryas would be well content to have
him as a son in law. While she was being borne off with tears and shrieks,
some one who had witnessed the transaction, hastened to inform Nape: Nape
informed Dryas, and Dryas communicated it to Daphnis. Distracted at the
intelligence, afraid to explain the circumstance to his father, and unable to
restrain his own emotions, he betook himself to the outer garden-walk and
there vented his grief: —”What an unhappy discovery of parentage, is mine!
How much better would it have been for me still to tend my herds! How
much happier was I, when a slave! then I could behold my Chloe! —but
now, Lampis has carried her away; this very night, perhaps, she will be his
wife! In the mean time I am here, drinking and feasting, and have to no
purpose sworn by Pan, by my goats, and by the Nymphs.*

These






202

vocabulary

dypa hunting, prey

&ypéw come!

aypumvéwm lie awake

60poilw press close together; (mid)
muster

oiE aiydg (m) goat

aimdérog goatherd

Mg in plenty; enough ~helix
auélera indifference, negligence
aperéo disregard; (impers.) of
course

Gpehig careless

&volntéw investigate, discover
avoxpivew interrogate, examine
avortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

&vtpov cave

dmoyyéAw announce, order,
promise ~angel

&mwodL3pao%w® escape
amoloyéopon defend one’s conduct
amolodw wash off of
&motiOnut put away ~thesis
&p&le snarl

&pbw wear something out
dppmnrog unspoken, unspeakable
~rhetoric

doxomog aimless, impulsive
~telescope

&xonoTog useless, unprofitable
Badiew walk, proceed

BaO0g high, deep ~bathysphere
Baotalew raise; handle
BoadVvew make/be slow

YowA6g milk pail

YewEY6g farming

Yvowpilw make known, discover
Yvopropa -toc (n, 3) mark, token
daxpbw® weep

déppa -tog (n, 3) skin, hide
~dermatology
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StaAAayi change, interchange;
agreement

OtaAAdoow exchange; differ;
reconcile

8p6pog running, racing ground
~hippodrome

elodyw lead in ~demagogue
&xbOeotg exposure, exposition
ExAV rescue from ~loose
éxTAfoow panic, be knocked out
~plectrum

éxtiOnue place outside at a spot
~thesis

éx@aive bring to light ~photon
ENéyyw shame; try, examine
gAev0spog not enslaved

gvdéELog right-hand ~dextrous
€vdVw go into, put on

€oprti holiday, feast
gmavépyopot return; ascend
gmavdig -tog (f) farmhouse
Eoapou love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

gpwg -tog (M) love, desire ~erotic
éotiootg (@) feasting
eddatpovie consider happy
g0epYETNg -0 (m, 1) benefactor
edpop@og beautiful

EwOev at first light

Ledyog -oug (n, 3) team of animals
~zygote

nidopot be pleased, enjoy
~hedonism

futovg half ~hemisphere

nvixo when

0cpilw reap, harvest

0pVTTw break into pieces ~drop
tepelov animal victim ~hieroglyph
%x00cbdw lie down

%®6ANog -cog (n, 3) beauty
~kaleidoscope

xotoxetpon lie down
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xoatoxAive (1) lay down ~incline
xotoved o nod

xoto@épw bring down, kill ~bear
xatdypvoog (D) gilded
xotépyopot come down, out from
%x0t0p00w erect; accomplish
xepdvvopt (D) mix ~crater
%*ePA® mix in a bowl

%xAlvy (1) bed, couch ~clinic
%6y hair ~comet

xoopéw marshal, array ~cosmos
xpathp -og (m) mixing bowl for
wine

Alpym lake, marsh, basin, sea
~limnic

LELPGXLOY youngster

LETOSLOXW pursue

pitpo metal waist guard
pvnotxoxée hold a grudge
woAg with difficulty, barely
ropo1 beauty

vérey valley

veavioxog (&) young man
voupa nymph; bride

Ot sheep ~ewe

oxvéw shrink from, hesitate; worry
6vap -toc (n) dream
Top&detoog park
TapoxeAedopot recommend,
encourage

TOPEVLIOXLUE surpass

Tevion poverty ~osteopenia
TEPLPEPWL carry around

7TNYOg stout, mighty

mhpa pouch, wallet
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TAGTTe form ~plaster

TANY"M a hit ~plectrum

TA0w be filled ~plenum

760ev from where?

motipvy flock ~pastor

mtéte when?

TPOGXOAE® call on, summon
TpoohauPave add, borrow, take
hold, help

pimte hurl

oL silence

oxedog -cog (n, 3) thing, tool, vessel
omévdw libate; (mid) make a treaty
~spontaneous

ouYYwEEw accede, concede
ovumétng drinking companion,
buddy

ovveoTlaw feast with
ocvvndop.on rejoice, sympathize with
odpLYE -yog () pan pipes
cuoxevale pack up

tégog (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Tévog pitch, stretching

TouYGw harvest grapes

TPLEY softness, luxury

vuévarog bridal song ~hymen
Omédnpa -tog (n, 3) sandals
veopéw take from under; filch
QoETpo quiver

@Oovéw envy

@iAqua -tog (n, 3) kiss

@povrig -tog (f) thought, care
PwEhaw detect, discover
XELLEPLVOG of winter
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words were overheard by Gnatho, who was lurking in the garden; he
considered it a good opportunity for effecting a reconciliation with Daphnis.
Assembling some youths, who waited upon Astylus, he pursued Dryas, whom
he desired to conduct them to the place where Lampis dwelt. They overtook
him just as he was dragging Chloe into his house, rescued her from him, and
gave the country-fellows, his companions, a sound drubbing. He was very
desirous also to seize and bind Lampis, and bring him back like a prisoner
of war, but the fellow was too much for him and ran away.

Having accomplished this exploit, he returned just as night was coming on.
Dionysophanes had already retired to rest; but finding Daphnis still up and
weeping in the garden, presented Chloe to him, and gave him an account of
the whole adventure, beseeching him to bear no ill-will, but to retain him
in his service, in which he would prove himself of use, and not to banish
him from his father’s table, which would deprive him of his bread. When
Daphnis saw Chloe, and once more had her in his possession, he forgave
Gnatho, because of his good deed, and began to apologize to the maiden for
his neglect.

Upon holding a consultation, Daphnis at first resolved to marry Chloe
privately, and to keep her in concealment, making no one but her own mother
acquainted with the matter; Dryas would not concur in this plan, he was for
communicating every thing to Daphnis’s father, and himself undertook the
task of obtaining his consent. Accordingly, taking the tokens with him in his
scrip, he went the next day to Dionysophanes and Clearista, who were sitting
in the garden, in company with Astylus and Daphnis; silence ensued upon
his appearance, when he addressed them thus: —"The same necessity, which
influenced Lamon, now urges me to publish circumstances, which hitherto
have remained secret. I am not Chloe’s father; nor was she in the first
instance brought up by me. Other persons were her parents, and when lying
in the grotto of the Nymphs, a ewe became her nurse. I saw this myself, to my
astonishment, and under the power of this feeling, I adopted her. Her beauty
confirms what I say; for she does not resemble either me or my wife. These
tokens, which I likewise found with her, prove the truth of my assertion, for
they are too valuable to belong to any shepherd. Examine them, endeavour
to find out the maiden’s relatives, and perhaps she will prove worthy of your
son.*

This last expression was not thrown out undesignedly by Dryas: nor was it
heard heedlessly by Dionysophanes, who turning his eyes upon Daphnis, and
observing him turn pale, while a tear stole down his cheeks, easily discovered
the youth’s love. Moved more by regard for his own child than by any
concern for the unknown maiden, he weighed the words of Dryas with great
attention. After viewing the tokens produced before him, the gilt sandals,
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the anklets, and the head-dress, he called Chloe to him, and bid her take
courage, for she had already got a husband, and most probably would soon
discover her real father and mother. Clearista now took her, and dressed
her as became the intended wife of her son. Dionysophanes, in the mean
time, retired apart with Daphnis, and inquired whether she was still a virgin;
and upon his declaring that nothing had passed between them, beyond kisses
and vows: pleased with their mutual oaths of fidelity, he made them join the
banquet.

Now might it be seen what beauty is when set off by the accessories of
ornament, Chloe when richly dressed, with her hair braided, and her face
resplendent from the bath, appeared to all so much more beautiful than
before, that Daphnis himself could hardly recognize her. Any spectator, even
without knowing anything about the tokens, would have sworn that Dryas
could not be the father of so fair a maiden. Nevertheless he was invited to
the feast, where he and Nape, with Lamon and Myrtale for their companions,
reclined on a separate couch.

On the following day victims were again sacrificed to the gods; bowls were
prepared, and Chloe suspended her pastoral equipments — her pipe, her scrip,
her cloak of goat-skin, and her milkpails. She also mingled wine with the
waters of the fountain in the grotto, because she had been suckled near it, and
had so often bathed there, then she crowned with flowers the ewe’s grave,
which Dryas pointed out to her. She, too, piped once more to her flock, and
having done so, prayed the Nymphs that her parents might prove worthy of
the union of Daphnis and herself.

When the party had had enough of their rural festivities, they determined
upon returning to the city, in order to try and discover Chloe’s parents, and
no longer to defer the marriage. By break of day the next morning they were
prepared for their journey. Before their departure they made Dryas a present
of another three thousand drachmas; with liberty to reap half the corn, and
gather half the grapes annually for his own use; they likewise gave him the
goats, goatherds, four yoke of oxen, and some winter garments; his wife also
was presented with her freedom.

After this they took the road to Mitylene, travelling in grand style with horses
and carriages. They arrived at the city by night, and so for the time escaped
the notice of the citizens; but early the next day the doors were surrounded
by multitudes of men and women. The men congratulated Dionysophanes
on having found his son, the more particularly when they saw his beauty.
The women gave Clearista joy at bringing with her not only her son, but
likewise an intended bride. Chloe excited the admiration even of the women,
displaying as she did, charms which could not be surpassed. The whole city
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was in a bustle on account of the youth and the maiden, predicting already
that the marriage would be a happy one, and wishing that the parents of
the maiden might prove to be of a rank worthy of her beauty. Many of the
richest ladies prayed the gods that they might be reputed to be the mothers
of so much loveliness.

Dionysophanes, fatigued with excess of anxious thought, fell into a deep sleep,
during which he saw the following vision. The Nymphs appeared to be
requesting the god of love at length to grant them his consent to the celebration
of the marriage. Slackening the string of his bow, and placing it by the side of
his quiver, he addressed Dionysophanes, bidding him to invite those of highest
rank of Mitylene to a banquet, and when he had filled the last goblet, to exhibit
the tokens before each of them, and then to commence the hymeneal song.
After what he had seen and heard, Dionysophanes arose in the morning, and
ordered a magnificent feast to be prepared, in which all the delicacies which
the sea, the earth, the lakes, and even the rivers could produce, were to be
collected together. All the chiefs of Mitylene were his guests. When night was
come, and when the goblet was filled from which to pour out the libation to
Mercury, a slave brought forward the ornaments in a silver vase, and holding
them in his right hand carried them round, and displayed them to all the
visitors. No one acknowledged them, till Megacles, who, on account of his
age, was honoured with the highest couch, recognising them, cried out with
a loud and animated voice,—” What do I see! what has been the fate of
my daughter! is she indeed alive? or did some shepherd find these things,
and carry them away. Tell me, I pray, Dionysophanes, where did you meet
with these tokens of my child? Now that you have found your son, do not
enviously begrudge me the discovery of my daughter.*

Dionysophanes requested him first of all to give them an account of the
exposure of his daughter; and Megacles in the same loud and earnest tone
replied,—” Formerly my income was very narrow, for I had expended my
fortune in equipping choruses and fitting out galleys. While my affairs were
in this condition I had a daughter born. Loath to bring her up to the miseries
of poverty, and knowing that there are many who are willing to become even
reputed parents, I dressed her in these very
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vocabulary

&YyéAn herd ~demagogue
aypouxog field-dwelling, rustic
&ypog field, wild ~agriculture
&ypumvéwm lie awake

ddw sing

Geidw sing

ofyeog of goats

aiyic -8og (f) the aegis, a shield of
Zeus or cloak of Athena

ol g aiydg (m) goat

avoPodw shout out

avadnpo -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

avonddw leap up, start up
avoppiyvopt (D) tear open, tear
down

&vortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

dvioywm raise; mid: endure, submit
dvtpov cave

&rnvig harsh

&ponv male

G&oTixdg city, urban

&otv -cwg (n, 3) town

adMéw play (blow, toot)

Bwwog altar; stand, pedestal
Y&Aa milk ~galaxy

yopog wedding, sex ~bigamy
YéAwg laughter

YA0DE owl

Yvopepa -tog (n, 3) mark, token
Yobv at least then

Yuuvog naked, unarmed

daitg daddg (f) torch

OMA6w show, disclose

otayw lead through; pass a time
~demagogue

otatolPn activity, waste of time
dtatpife (1) wear down, delay
~tribology

0pbw do, accomplish
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eixdv -6vog (f, 3) image, likeness
elodyw lead in ~demagogue
Exxeipon expose, set forth
éxtiOnue place outside at a spot
~thesis

EXTPEQPW raise, rear

€\xw drag, pull, hoist; rape
€opti holiday, feast

gmatvéw concur, praise, advise
gmméuno send after, again, to,
besides

émppélw sacrifice to

émippéw flow over ~rheostat
€oTLdw give a feast

edTLYEW be lucky, prosper, succeed
N00g sweet, pleasant ~hedonism
0aAapog bedchamber ~thalamus
0=pilw reap, harvest

€ to seat ~sit

xo0dmep exactly as

xatoxAive (1) lay down ~incline
®aTa@LAEL Kiss, caress

%xépag -tog (n, 3) horn; military unit
~ceratopsia

*OLVWVEW associate with

%*6A1og bosom, lap-fold; gulf
xoopéw marshal, array ~cosmos
xthopat acquire, possess
xwWATNG -ov (m, 1) villager,
homeboy

Aappdg brilliant ~lamp

UéAw concern, interest, be one’s
responsibility

petamépno send; (mid) summon
~pomp

popiog (D) 10,000 ~myriad
véren valley

vamog -cog (n, 3) gully

véuw to allot, to pasture ~nemesis
vetds v& (m, 2) temple, shrine
vOxtwe by night

vopa nymph; bride
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Otg sheep ~ewe

Ovetpog dream

ovop.ddw to address, name ~name
ovop.aoti by name

omwpo fall (season)

opyéopon dance

Tolyviov game, toy

maiyviog playful

Todsdw raise; train

mowdiov young child; slave
TopaTépnTe send via; escort
~pomp

rapBévog (f) girl, virgin ~Parthenon
TeptBdAAw act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

Ttitug pine

TAnotiog near, neighboring
TAodTog wealth ~plutocrat
oty -évog (m, 3) shepherd
~pastor

moipviov flock

TOAUTEANG Very expensive; (person)
extravagant

mpbPartov cattle, flocks, herds
mpoinut send forth, abandon
mpovora foresight, providence
TPocdyw bring to a place
~demagogue
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TPOoGNxw belong to, it beseems
oéBopon feel shame, awe
oxAnEo6g hard

oxdppo -tog (n, 3) joke
oXOTTL joke

ontfég -doc (f, 3) mattress
otpatodTyg -ov (m, 1) soldier,
mercenary ~strategy

ouyyvouy sympathy, leniency
ovumétng drinking companion,
buddy

cuvicTnut unite; confront in battle
~station

ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
TePTVOg pleasant

TOLO6de such

Tototvo trident

Tpo@ food, upkeep ~atrophy
Uy (D) forest, firewood
vpévorog bridal song ~hymen
UTvog a sleep

bdmocTtopévvupt (VD) smooth out a
bed

vTooTépYLYL strew under
vrotiOnut suggest, advise
~hypothesis

XAwpEdg pale, green, yellow
~chlorine
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tokens, and exposed her. She was laid in the grotto of the Nymphs, and
committed to their protection. Since that time wealth began to pour in upon
me every day, when I had no heir to enjoy it, for I was never so fortunate
as to become the father even of another daughter; but, as if wishing to make
a mock of me, the gods are continually sending dreams by night, signifying,
forsooth, that a ewe will make me father.*

Upon this Dionysophanes called out in a yet louder tone than Megacles, and
springing from his couch led in Chloe sumptuously dressed, exclaiming, —”
This is the child whom you exposed. This maiden, through the providence
of the gods, was suckled by a sheep, and preserved for you; as Daphnis was
reared by a goat, and saved for me. Take the tokens, and your daughter; take
her, and bestow her as a bride on Daphnis. Both were exposed; both have
been again found by us, their parents; both have been under the peculiar care
of Pan, of the Nymphs, and of the God of Love.*

Megacles at once assented, clasped Chloe to his bosom, and sent for his wife
Rhode. They slept at the house that night, for Daphnis had sworn by the
gods that he would not part with Chloe even to her own father.

The next morning they all agreed to return to the country: this was done at
the entreaty of Daphnis and Chloe, who were weary of their sojourn in the
city; and had formed a scheme for celebrating their nuptials in a pastoral
manner.

Upon their arrival at Lamon’s cottage, they introduced Dryas to Megacles, and
Nape was made known to Rhode, after which the preparations were made
for the festival on a splendid scale. Chloe was devoted to the guardianship
of the Nymphs by her father. He suspended the tokens, among various other
things, as offerings to them; and increased the six thousand drachmas, which
Dryas now possessed, to ten thousand.

As the day was very fine, Dionysophanes caused couches of green leaves to be
spread inside the grotto, and all the villagers were invited and sumptuously
regaled. There were present Lamon and Myrtale, Dryas and Nape, Dorco’s
kinsmen, and Philetas with his sons Chromis and Lycaenium; even Lampis,
who had been forgiven, was among the guests. All the amusements were, of
course, as among such merrymakers, of a rustic and pastoral kind. Reaping-
songs were sung; and the jokes of the vintage-season were repeated. Philetas
played on the pipe, and Lampis on the flute, while Lamon and Dryas danced.
Chloe and Daphnis passed the time in kissing. The goats came and grazed
near them, as if they also were partakers of the festival. This was not very
agreeable to the dainty city folks; Daphnis, however, called several of them
by name, gave them some leaves, which they eat out of his hand, while he
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held them by the horns, and kissed them.

Not only now, but during the remainder of their days, Daphnis and Chloe led
a pastoral life, worshipping as their deities the Nymphs, Pan, and the God
of Love. Their flocks of goats and sheep were numerous, and their favourite
food consisted of the fruits of autumn, and milk. They had their first-born,
a boy, suckled by a goat; their second, a girl, was brought up by a ewe; the
former was named Philopoemen, the latter Agele. In this manner of life, and
in this spot, they lived to a good old age. They adorned the grotto of the
Nymphs; erected statues; raised an altar to Cupid the Shepherd; and instead
of a pine reared a temple for the habitation of Pan, and dedicated it to Pan the
Warrior; these names, however, were given, and these things done, in after
years. At the time we are now speaking of, when night arrived, all the guests
conducted them to the bridal chamber, some playing on the pipe, some on the
flute, some holding large torches; and upon arriving at the door, they raised
their voices in harsh and rugged tones, which sounded more like a concert
of fellows breaking up the ground with mattocks than a chorus of human
beings singing the nuptial hymn. Daphnis and Chloe, on their part, went
to bed in nature’s own adornment, where they kissed and embraced each
other, and were as wakeful as the very owls. Daphnis carried into practice
the instructions of his preceptress Lycaenium, and Chloe learnt, for the first
time in her life, that all their doings in the woods had been but so much
child’s



